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i SANTA LIBRADA 

VÍRGEN Y MÁRTIR, ^ ^ 

PATRONA DE LA SANTA IGLESIA, 32 / i 

CIUDAD Y OBISPADO DE SIGÜENZAí 

■ 

VINDICADA 

Del manifiesto error y supuesto falso de que por los años de 
1300 traxo de Italia el Cuerpo de la Santa el Obispo Don Si- 
món , y le colocó en esta Iglesia : como también de las falsedades 
que en el siglo xvil se interpolaron en su Rezo , apoyadas y 
creídas por las ficciones del supuesto Arcipreste Julián Pérez y 
sus Jur manos Cronicones. T una Disertado* al fin sobre qual de 
los dos Obispos de Valencia Don Ar derico y Don Tello fué el 
tio, carnal 4& San Pedro ^González Teimo. 

POR EL DOCTOR 
DON DIEGO EUGENIO GONZALEZ CHANTOS Y ULLAUR1, 

DEAJf DE LA MISMA IGLESIA DE SIQUBNZA. 




MADRID 

IMPRENTA DE LA ADMINISTRACION DEL REAL ARBITRIO. 

1806. 

Se hallará en la librería de Ranz, calle de la Cruz. 



Digitized by Google 



' * 



T ' 



V 



Qui ni ti tur mendaciis % 
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ADVERTENCIA PRELIMINAR. 

.... :,•»••■' i i • ► i' 

IVÍuy cerca de veinte y dos años llevaba ya de 
Canóniga y Catediático de Vísperas de Teología 
de esta. Santa Iglesia y Universidad de Sigüenza, 
guando ei Señor Rey Dos Cáelos III (que en paz 
descanse) por Mayo de 1784 me. presentó para el 
Beanato de la misma Iglesia, Hasta entonces no ha- 
bía, visto sino poco mas que por encima sus Ar- 
chivos. Mas .después** coma es carga de la Digni- 
dad y del Oficia proéuiar la conservación de los 
privilegios, posesiones i y derechos de su Mesa Ca- 
pitular ,. me dediqué desde luego á registrar é in- 
formarme de todos sus legajos y paneles , bien que 
de muchos muy ligeramente., ^especialmente aque- 
llos que son modernos, y que na podían dar mas 
instrucción ni noticias que las que manifestaban sus 
rotula tas. r ' ■.; 

En pocos años tenia ya evacuado este general 
escrutinio, y como- á la Obligación se juntaba una 
natural inclinación á leer papeles y letras antiguas, 
(que con el exercicio se fué aumentando) logré, á 
mi parecer , que ningún documento se me resistie- 
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se á su lefctnra y aunque algunos de ellos con bas- 
tante dificultad y trabajo de algunos dias, ó por la 
extraña formación de sus caracteres , ó por su pe- 
quenez y abreviaturas ; por lo que no fué poco el 
desfalco que padeció la vista. 

Conforme; liba registrando^ y : leyenda papeles pa-, 
ra los fines dichos^ iba, tamfeieit/hacienrda anota- 
ciones, y recogiendo noticias • para otros objetos, 
especialmente para naa mas correcta sucesión de 
los Obispos de esta Diócesi después de la expul- 
sión Sarracena, viencfo Jo defectuosa que: estaba -I» 
que dió á luz el Coronista Gil González ; y aun- 
que no tánto la que tambie» dió á luz mi paisana 
Po r toca rrer o, del; que no fué mas que una copia- 
el Cataláto del>,Canójrigo Renales; á excepqon de 
que este puso los últimos ocho Obispos que. no al-, 
canzó la : vida ; de aqneK >• « lí 

- Siguienda en> esta maniobra tropecé? con dos do»* 
cu mearos relativos á nuestra Paforona Santa Líbra-i 
da y hasta ahora inéditos i y no publicados en parte 
alguna , tan auténticos y tan verídicos como pue~ 
den ser loff .qué mas; Est^s rionJ dos Bulas» expedi- 
das por la Santidad del 'Papá Inocencio; vr r á rmV 
tad del siglo xan, por las quaies consta, que en 
los añps de iagt ya? estaba en esta Iglesia ^el Cuep-i 
po de la Santa. Yo con: semejantes Bulas w te ma« 
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no , y tan persuadido como todos los demás , stb 
el menor género de duda , de que hasta que el Obis- 
po Don Simón traxo á la Santa de Italia , y la co- 
locó en esta Iglesia , no habia estado en ella seme- 
jante santo Cuerpo , empecé á reflexionar y á creer 
que todo esto que se dixo del Obispo Don Si- 
món era falso, porque este, pariente bastante cer- 
cano de la Rey na Doña María, empezd á ser Obispa 
de esta Diócesi en el año de 1300 , y las Bulas sien- 
tan qué por el año de 1251 ya estaba en esta Igle- 
sia el Cuerpo de la Santa : que en 18 de Enero la 
celebraba esta Iglesia, y que en dia tan solemne 
era mucho el concurso de fieles á ella ; y que por 1 
intercesión de la Santa obraba el Señor muchos pro- 
digios: todo lo qual le movió al Santo Padre á con- 
ceder indulgencias á los que en aquel dia visitasen 
esta Iglesia. : > 

Me confirmé mas en lo dicho luego que ave- 
jigué lo que hasta ahora no se habia averiguado 
de un Dominical y Santoral, escrito en vitela, y' 
en el que se contiene el antiquísimo Legendario de 
la Santa. De este decían que aunque era muy an- 
tiguo no podían saber quanto, porque carecía de 
principio y fin. Pera ya que á vista de las refe- 
ridas Bulas me propuse aplicar todos ;los conatos 
de mi corta capacidad para aclarar la verdad, y 
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deshacer tfhtos desaciertos como se han escrito de 
la Santa , pude averiguar que el referido Dominio 
cal y Santoral fué el Breviario del Obispo Don 
Rodrigo, el que con el otro Don Rodrigo, Arzo-» 
hispo, se halló también en la batalla de las Na- 
vas. Dicho Obispo de Sigüenza se consagró en es- 
ta Iglesia dia de todos Santos de 1 192, y qttan- 
do murió dexó todos sus libros escritos en vkela 
para la librería de esta Iglesia. 

De todo lo qual se infiere , que no solo cin- 
cuenta años ántes. de ser Obispo Don Simón (tiem- 
po en que acaso aun no habia nacido) sino mas 
de un siglo ántes estaba ya en esta Iglesia el Cuer- 
po de la Santa, solemnizando su dia, y rezándo- 
se de ella en el 18 de Enero. Y si en lugar de 
tan infundadas noticias, y supuestos falsos que le 
diéron al R* P. Florez, le hubieran dado lasapre- 
ciabilísimas de estos irrefragables documentos, ¿de 
que distinto modo hubiera escrito de nuestra San- 
ta Patrona en el tratado de la Iglesia Eborense^? 
pues allí mismo asevera que si ántes del año de 
1300 constase su culto en España. » seria muy au- 
torizado , y también el ser española y España su 
patria. Mas sin embargo de ser tan siniestramente 
informado, ¡con que solidez, nervio y prudencia, 
tebate falsedades que se escribieron de la Santa 
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sin mas apoyo ni fundamento que los del fingido 
Arcipreste Julián, y demás voluntariedades del P. 
Gerónimo Román de la Higuera ! 

Su manifiesto entónces hubiera sido tan distinto 
y fundado, que le hubiera acarreado á la Santa el 
mucho mas crédito y devoción de los fieles que 
de justicia se le debe. Y acaso entónces no se hu- 
biera atrevido á publicar en sus escritos lo que 
publicó aquella mano poco católica y corazón raé- 
nos religioso , que haciendo burla y bufonada de 
la Santa puso en los Diarios de Madrid que la 
donación de Constantino constaba á la espalda de 
la fe de Bautismo de Santa Librada. 

Si lográramos aun la permanencia del Reveren- 
dísimo y Sapientísimo P. Florez á vista de tan 
apreciables y antiguos documentos que manifiestan 
tan antiguo y solemne culto de la Santa (muchos 
tiempos ántes de los que creyó, informado falsa- 
mente) , no dudo de que al tratar otra vez de las 
Iglesias Seguntina y Eborense procuraría dar otro 
manifiesto, qual se podría esperar de su brillan- 
te pluma , que restituiría y acarrearía á la Santa 
el muchísimo crédito, honor, culto y devoción 
que de justicia se le debe como á una de nuestros 
Protomártires españoles que padeciéron en las pri- 
meras persecuciones de la Iglesia. Pero podemos es- 
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perar lo mismo de sus sabios continuadores; ínte- 
rin en este escrito se manifiestan los referidos an- 
tiguos documentos , y también las razones y cau* 
sas porque, existiendo tanto tiempo hace en los 
Archivos de esta Iglesia , no dixéron con ellos, ni 
se publicáron ántes. Como también de los engaño* 
que se han padecido, dando márgen i que quao- 
tos han escrito y tratado de la Santa después del 
año de 1300 dexasen estampadas muchas falseda- 
des, y que también muchas de ellas, muy age-; 
ñas del antiquísimo Legendario de la Santa, se in- 
terpolasen en el Rezo que actualmente tiene , y ma- 
nifestando al mismo tiempo la serie que estos en- 
gaños tuviéron enlazándose unos con otros. 
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CAPÍTULO PRIMERO. 



Del estado en que se hallaba el Rezo de la Santa, 
quando el Santo Pontífice Pió v prohibió los Brevia- 
rios particulares de las Iglesias. 

♦ ■ m . 

t * 

JLlegó la época del año de 1568, en el que San 
Pió v expidió su Breve para que el Breviario Roma- 
no, que por su vigilancia y esmero acababa de per- 
feccionarse, tuviesea la obligación de confirmarse 
(por las razones y motivos que en dicho Breve ex- 
presa) todos los Breviarios de las Iglesias de todo el 
orbe cristiano , exceptuando solo aquellos , que por 
estar aprobados por la Silla Apostólica , ó que por 
costumbre, la qual ó su institución excediese dos- 
cientos años, constase haber usado de Breviarios cier- 
tos: imponiendo la obligación para el Romano , des- 
pués de seis meses pasados desde su publicación , para 
los mas distantes , ó desde que tuviesen la facultad 
y oportunidad de hacerse con sus exemplares. 

A este tiempo la Iglesia de Sigüenza , obedeciendo 
á la Silla Apostólica, dexó de rezar por su Breviario 
particular, y de consiguiente el Rezo propio que te- 
nia de la Santa , valiéndose del común de Vírgenes 
y Mártires! Dicho Breviario particular de esta Iglesia 
fué impreso la última vez en Sigüenza en i$6i, y 
Pontificado del llustrísimo Don Pedro Gasea , por Se- 
bastian Martínez, impreso* Valisoletano, y en el Pró- 
logo, que tiene dirigido al mismo Prelado, los que 
tuvieron < la comisión de arreglarle para imprimirle, 
expresan las causas y motivos que tuviéron para ello. 

Declaran, que en otro tiempo ya había considerado 
Ja utilidad, y necesidad que tenían los Ministros de 
Ja Iglesia de semejante proyecto; y que había pasado 
mucho tiempo desde que ya se había resuelto dar á 
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luz el tal Breviario, como un cierto compendio de 
lasúagradas Letras , muy enmendado y corregido: 
perlque por haberse dilatado no eran dignos de re- 
prehensión, pues habia muy justas y legitimas cau* 
sas, y. que la mayor de todas era el haber pasado 
muchos años y prolongados tiempos que carecía esta 
Iglesia de la residencia y presencia de sus amabilí- 
simos Prelados» Dicen también , que desde el tiempo 
eo que^ ocupaba esta Silla el Señor Don Fernando 
Niño, Patriarca de las Indias y ya habían resuelto y 
empezado dicho Breviario con un Nocturno solamen- 
te y tres Lecciones, condescendiendo á la costumbre 
de los Presbíteros de esta Diócesis ; los que siguiendo 
las huellas de la Iglesia Romana en su modo de re- 
zar , movidos de la brevedad del Rezo , pidiéron esto 
mismo con instancias» 

Mas después de un poco de tiempo salió de esta 
vida dicho Señor Patriarca , y le sucedió el Señor 
Cardenal Pacheco, quien procuró que llegase á finali- 
zarse el comenzado Breviario: y para su consecución, 
en tiempo tan oportuno , convocó las personas mas sa- 
bias del Senado Seguntino , añadiendo también á es- 
tos otros muy bien entendidos en las cosas sagradas, 
que diesen su parecer acerca de su debida composi- 
ción y recto orden. Y semejantes personas sabias y 
prudentes , porque no pareciese que inventaban co- 
sas nuevas, y por no apartarse del antiguo modo de 
rezar que mucho tiempo hacia que prevalecía en esta 
Iglesia , con maduro exámen y consejo establecíéron 
que este mismo Breviario se diese á la prensa de mo- 
do que contuviese tres Nocturnos con nueve Salmos, 
y también nueve Lecciones como el Breviario anti- 
guo, del que no quisiéron que se mudase cosa algu- 
na : pero que si pudiese ser, y lo exigiese el lugar y 
órden r en alguna parte se reduxese 4 compendio; 
y lo que pareciere superfino se dexase ; ? para que ali* 
cionados de su brevedad omitiesen todos otro modo 
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de rezar diverso dé la Matriz, y se evitase con esto 
el grave daño que se experimentaba , que muchos 
Sacerdotes de los pueblos apartados , á quienes estaba 
cometido administrar las cosas sagradas en las Par- 
roquias de su cargo , no convenían entre sí : y no 
solo no seguían el uso de su Matriz, sino que también 
quasi del todo olvidaban el antiguo instituto de re- 
zar en esta Iglesia. 

Por estas razones y otras que pudieran persuadir- 
lo , con consentimiento de todo el Cabildo, establecié- 
ron que el presente Breviario se compusiese sirvien- 
do de exemplar el antiguo, y que quanto ántes se 
imprimiese: como en efecto lo executáron, teniendo 
siempre consideración á la antigua Lección recibida 
en esta Iglesia. Mas por quanto los antiguos Códices 
estaban escasos, y necesitaban en gran manera de la 
variedad de la sagrada Escritura , que á los que con- 
tinuamente rezan no dexa de atraerles singular doc- 
trina y otras muchas utilidades, por unánime con- 
sentimiento de todos se procuró en las Lecciones quo- 
tidianas que á cada paso se ofrecen , incluir mucha 
parte del Nuevo y Viejo Testamento. 

En este Breviario, que era el que usaba esta Iglesia 
quando recayó sobre ellos la prohibición de S. Pió V, 
está el Rezado y Legendario de la Santa, pero abrevia- 
do para los ñnes que arriba se propusiéron. En los ante- 
riores parece que estaban con mas extensión ; pero na* 
da de quanto se contenia en aquellos Breviarios, ni es- 
te del que vamos haciendo relación , era contrario , ni 
dexaba de contenerse en el antiquísimo Legendario 
del siglo xn , y primero de la restauración de esta 
Iglesia de la opresión Sarracena^ cuya antigüedad se 
ha verificado ya, como veremos después, ser de di- 
cho siglo, habiéndose creído ántes que no podia pa- 
* sar del año de 1300 por la falsa persuasión en que 

anteriormente se estaba, de que por aquel tiempo 
la habia traido de Italia el Obispo Don Simoq. 
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Al dicho Breviario Seguntino últimamente impre- 
so en Sigüenza eo 1 561, no creo le faltasen moti- 
vos para que justamente recayese sobre él la prohi- 
bición de aquel Santo Pontífice : pero precisamente 
» por el Legendario de la Santa no lo era ni lo debia ser, 
porque uniformemente lo había usado esta Iglesia mu- 
chos mas siglos ántes de los que prescribió su Santi- 
dad , para darles salvo conducto y licencia para que 
lo pudiesen usar. 

Las razones y motivos que tuvo aquel Santo Pa- 
dre para la prohibición de los Breviarios particula- 
res soo las mismas que refiere el P. Florez, quando 
dice que desconfia mucho de la legitimidad del Le- 
gendario de la Santa, de su culto en España, y de 
ser Española , y España su patria , porque dió cré- 
dito á que el Obispo Don Simón la traxo de Italia , y 
á que no habiendo tenido ántes Lecciones propias , se 
la compusieron en Sigüenza, después de haberla trai- 
do. Dice pues así: "La entrada del siglo xiv no era 
9> tiempo de cultura, sino de mucha obscuridad por 
restar propagadas muchas actas apócrifas de Santos, 
»que después han sido reformadas como dispuestas 
»en siglos de obscuridad por genios muy inclinados 
»4 grandezas exóticas/' Dice también hablando del 
año de 1300: "Llegó entonces el Cuerpo de la Santa, 
99 y no habiendo acá ni en Italia historia particular de 
»ía Santa sería preciso formar Lecciones propias, si- 
uno querían usar ras del común. Al principio es muy 
wcreible que se valiesen de estas , pero en el siglo xvi 
«sabemos que tenia Lecciones propias, cuyo origen 
99 se ignora, &c." 

Reflexione ahora^ualquiera sensato si un hombre 
tan sabio y tan amante de la verdad como el Reve- 
rendísimo P. Florez, sería capaz de dar al público 
.tanto montón de falsedades , si en lugar de las falsí- 
simas noticias que le diéron , le hubieran informado 
con las que parece que por entónces no diéron con 
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ellas , ni tuviéron presentes , y ahora manifestamos. 
¿ Sería creíble que un hombre como el P. Florez , de 
cuya sabiduría y grande erudición saben todos , co- 
mo también de su zelo, amor á la verdad y odio irre- 
conciliable con las ficciones , enredos y mentiras, si 
hubiera sido sabedor de estos muy constantes y ver- 
daderos documentos, hubiera gastado el tiempo y 
trabajo que precisamente tuvo para* dar al público 
el manifiesto que dio relativo á nuestra Santa ? Cier- 
tisi mamen te no hubiera sido así , por confesión del 
mismo , en este mismo tratado. 

Esta relación que hace de la Santa el P. Florez, 
la hace en su tomo xiv de la España Sagrada , y 
reduciéndola á la Iglesia Eborense ; para lo qual no 
hay título ni motivo alguno y por no ser justo dar cré- 
dito á los falsos Cronicones y Arciprestre Julián Pé- 
rez. Debe precisamente reducirse á la Iglesia de Si- 
güenza; porque no constando ciertamente en qué ter- 
reno de los Obispados que hay ó ha habido estuviese 
la ciudad de Balchagia , patria y solar de la Santa, 
de justicia á ella sola se la debe por haber tantos tiera* 
pos que descansó y aun descansa en ella su santo 
Cuerpo. 

Para formar dicho manifiesto , y darlo al públi- 
co, parece que no perdonó á trabajo ni diligencia 
alguna, registró Breviarios , Martirologios y quan- 
tos escritos tratando de Santa Librada diéron á la 
prensa varios Autores del siglo xiv en adelante. Pe- 
ro dando solo asenso á que por los años de 1300 
la traxo de Italia el Obispo Don Simón , y á que 
ántes de este tiempo no hubo de ella ni de slkcuI- 
to noticia alguna en España , se reduxo todo á com- 
batir unas noticias con otras, y á dudar de todo, 
dando motivo á que también duden otros de si 
aquel glorioso Cuerpo es de Santo ó Santa que sea 
digno de culto en la Iglesia , como efectivamente 
sucedió, y referiremos. 
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£1 Ilustrísimo Señor Don Juan Díaz de la Guer- 
ra., cuya sabiduría y erudición fué bien sabida no 
solo en España , sino también en Roma , fué tras- 
ladado de Mallorca á esta Silla en 1777» y como 
se declaró allí tan enemigo de cultos que no le 
parecían bastante autorizados, informado sin duda 
de 1q vario que se ha escrito de la Santa , y mu- 
cho mas de ello apoyado en los falsos Cronicones 
y Arcipreste Julián Pérez , le pareció sin duda lo 
mismo del culto, que en esta Iglesia se le tributa á 
la Santa; pues en los primeros años que asistió á. 
la solemnidad de su dia, advertimos que ai ir al 
ofertorio todos á adorar la Santa Cabeza que pre- 
sentaba el Preste , áates de llegar á él como tres 
pasos , sin adorarla , y volviendo la espalda , se re- 
tiraba á su silla ; continuaba en hacer lo mismo en 
otros años que asistía , dando motivo á que unos di- . 
xeran : " ¿ que hemos de apostar que para el Señor 
"Guerra tenemos otro Ray mundo Lulio en nuestra 
» Santa?" y otros : "mas le valiera no venir al ofer- 
» torio y quedarse en su silla , porque con semejan- 
tes acciones es capaz de perder la Santa la de- 
»>vocion en los fieles, y disminuir también su culto." 
Esto sin duda se hubiera verificado si siempre hu- 
biera continuado así ; porque no podrían ménos de 
servir de mucho exemplo á otros las acciones del 
propio Prelado, y de un Prelado virtuoso y docto. 
Pero estas acciones que permitió Dios en el Pre- 
lado , fué para mayor honor y lustre de la Santa , y 
mayor autoridad de su cuito , como permitió en San 
Pedro la caida para levantarse mas Santo. 

Dios, que no permite que triunfen siempre la 
falsedad y la mentira, hijas del atrevimiento y de 
la ignorancia , reservó sin duda para estos tiempos 
el que se descubra y triunfe la verdad en honor de 
una Santa tan recomendable por todas sus circuns- 
tancias. Se descubriéron y reflexíoniron bien iosds- 
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comentos que se refieren en este escrito , y pene- 
trado bien de ellos el Licenciado Don Juan Gar- 
cía Campos (que en paz descanse), Arcediano de Al- 
mazan r tomó el Sermón de la Santa para el día de 
la solemnidad, y en su panegírico se propuso in- 
gerir una parte historial de estos documentos nue- 
vamente descubiertos, con que dio á entender la 
continua asistencia de la Santa en esta Iglesia , la 
falsedad del concepto en que se estaba de haberla 
traida de Italia el Obispo Don Simón , origen de mu- 
chos yerros , las indulgencias que habia concedido 
el Papa Inocencio ív , diciendo en su Bula que es- 
taba en aquel tiempo muy anterior al Obispo Don 
Simón; y finalmente, el milagro que obró Diosea 
ei'diade la traslación por intercesión de la Santa, 
el quai fué autorizado con todas las formalidades 
del derecho, y se conservaba en el Archivo* 
i Por fortuna asistió en aquel dia á la Iglesia S. I. 
oyó corii atención el sernaon v y sin duda quedó tan 
convencido de sus ratone* , que yendo en seguida al 
ofertorio , fué^el primereo • que con 4a mayor devo- 
ción: y ternura besó y adoró la cabeza de ta San- 
ta , causándonos á todos el mayor gozo y alegría, 
viendo que acción' semejante fué una virtual apro- 
bación del culto á su santo Cuerpo*. 

* .Aun fué mayor prueba de su convencimiento , y 
de que tuvo semejantes documentos por legítimos 
y verdaderos , que habiendo venido á la oposición, 
y logrado la Penitenciaría de esta Iglesia, el Doc- 
tor Don Felipe £ain£* de < Prado, al primer año de 
surestóeada^qu^fiíé ela^ode , le insinuó que 
tomasevy predicase ei sermón de la Santa ; pero ex- 
cusándose áV causa del poco tiempo que llevaba en 
la Iglesia, que no era aun un ano, le animó S.I. pre- 
viniéndole que se valiese para ella de los documeñJ 
tos del Archivo, prueba deque ya los tenia por con- 
vincentes , y solo oportunos' para el caso. 
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~ Que el P. Florez escribiese como escribió tam- 
poco es de extrañar, y puede ser que su mani- 
fiesto haya dado motivo á hacer las reflexiones que 
se hiciéron sobre los referidos documentos , y des- 
cubrirse la verdad. Caminó baxo el supuesto de ser 
verdades irrefragables las noticias que le diéron de 
que por los años de 1300 la traxo de Italia ei Obis- 
po Don Simón , y sobre semejante supuesto giráron 
sus reflexiones. Pero si hubiera sido sabedor de los 
verdaderos y constantes documentos que ahora mar 
nifestamos, ¡que distintos hubieran , sido sus discur-r 
sos! y ¡con que brillantez los hubiera dado á la 
posteridad su pluma ! Con armas de . tanto peso d* 
un golpe hubiera dado por tierra eou tantas false- 
dades., infundados discursos y meras voluntades , los 
hubiera hecho tan excelentes y verídicos quftí á la 
Santa le hubiera acarreado mucha mas devoción de 
los/fieles, mayor solemnidad y culto , como io tuvo 
en lo antiguo, mayor, honor y< ; explendon; á- esta 
Iglesia de Siguen za, y á pda España ^sumo gozo y> 
niege í a, de ver celebrada, libre de ficciones y de 
fábulas, una de los mas gloriosos Protomártires Es* 
pañoles. . . ; 

Sean prueba de tan bien fundado* concepto sus 
mismas palabras contenidas en su misma manifies4 
to , pues dice, así : "Si á ates del año de. 130a ha- 
bláramos en España memorias de Santa Liberata, 
» teníamos fundamento para autorizar su culto en 
» estos, rey nos , 'y alegar alguna tradición sóbrela 
* patria y reconocimiento de. ^pafK)fa.' , 1 Pués se** 
meja nies noticias y mgmojflas que cteseaba el Pi^ Fio* 
rez, ílaSv.tetnemps muy gloriosas^ auténticas ,,y libires 
0e toda ficción y engaño:, las irémos manifestando 
por su órden. Primero, en las Bulas del Papa Ino-* 
cencío iv expedidas mgcUq siglo antes del añade 13004 
tiempo en que según fuá, largo st*j Poutificado, acá* 
so no habia, .nacido _ aun, elv Obispo Don Simón. 
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Item en el Breviario del sigla otw, <Jue fué del Obispo 
Don Rodrigo, consagrado en esta Iglesia año de 1 19a: 
y- últimamente en un sigla, mas atrás y ántes de 
libertarse esta Iglesia de la peste mahometana , ha- 
llándose reliquia de m 1 santa Cabeza en la Cámara 
santa de Oviedo , y Area grande que mandó hacer 
el católico y piadosísimo Rey Don Alfonso vi. 

r'i \ , CAPÍTULO lh \ 
: De las Bukis de Inocencio iv. 

En Ij advertencia preliminar dexé anotada la 
causa y motivo que. tuve para dedicarme á registrar 
yieer.papeles de los estantes y archivos de esta iglesia; 
4ixe también que , sin pensar la mas leve cosa sobre 
«1 asunto presente; ú ofrecérseme acerca de él la 
menor duda , y registrando el legajo de indulgencias 
antiguas y modernas concedidas á esta Iglesia , me 
hallé en las manos con do* Bulas del Papa Inocen- 
cio ív , concediendo qua renta días de indulgencia á 
los que confesados y comulgados visitasen esta Igle- 
sia en los dias de Santa Librada y San Sacerdote* 

Hacia poco que habia registrado los papeles y 
documentos de otro estante, en donde está el legajo 
correspondiente á rezos de Santos ? e& él se hallan 
todos los papeles concernientes á la solicitud que en 
-el siglo xvu tuviéron para lograr de su Santidad la 
aprobación del Rezo propio de la Santa. En dichos 
papeles se inculcan y refieren como ciertos (bien que 
engañados y equivocados con una antífona de las se- 
gundas Vísperas que tenia la Santa en el último Bre- 
viario particular de esta Iglesia , impreso en is6i t 
como lo veremos después) que el Obispo Don Simón 
traxo de Italia el Cuerpo santo por los años de 1 300 
con estas noticia» , y entendiendo también asi las 
lecciones que le compusiéron para el dia de su Tras- 
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lacion en 153^' 8l> magnífico Altar en que ahora s6 
halla ;, estaba muy? persuadida de que todo. jera uoa 
verdad taty constante que tyó> admida el menor es^ 
crdputo de^duter -.?*>« »;1 jd , ¡ >..''j ¿::-.í ivxüí 

Corta hai xeaia ^ésente^la c^óaología del Papa 
Inocencio nr ^ foé mincho no pasase ( por alto como 
acaso habían pasado algunos, sí coa i alguna ocasión 
las han visto , considerando ser solamente Bulas de 
indulgencias paáií losOdla* leí Santa: Librada y San 
Sacerdote , sin ofrecerse si fuéron ó no expedidas án- 
tes de 1300; Otea .cosa ruáfla^iieAá^í me hizo 
detener un poco , y reflexionar sobre ellas. Hacia 
también poco que en los legajos de las posesiones de 
esta Iglesia había visto una /noticia , que conservar 
jba fresca^ ^ era que el - Obispo Doii García ,an¿&» 
cesor del Obispo Bon Simo», déxfS 4; la [Iglesia ia h'er 
redad de Talegones y Monasterio de San Baudelio, 
que estaba cerca de la villa de Berlanga ♦ coü la prer 
•cisa. condición de que ei ^Superior jle este Cabildo, 
<me entonces era de Canónigos Reglares , rbaxo Id re- 
gla de San Agustín, y se depia 9tiót , na «se llama- 
se desde entonces pára en adelante^Prior sino Dean, 
haciendo otra disposición de aquellas posesiones si 
se verificase lo conírar». ^ i 1 ¿ .... 

Jumamente cbn la, leferida noticia < conservaba 
también la de que Jsiei*do:>ati» reglar «sta Iglesia, y 
ántes dé «eculartóarse^ asi se usaba , llamando Dean 
al que ántes se deda Prior ; pues «n las. preces de 
íeste Cabildo * f qde jumamente con las de nuestro Ca- 
tólico Monarca se enviaron á Roma , para que su 
Santidad concediese y cometiese su. facultad' para se- 
cu la rizarla Jlas^ preces del Cabildo se encabezan con 
,1a ¿leí Deatpy Cabildo 4é Canónigos Reglares de San 
< Agustín -i y letifebdo yopreseptes y frescas estas no- 
ticias , y viendo que las preces qué de este Cabildo 
se ditigiévon 4 suSaritidad para que concediese in- 
diligencias eá tes di^s de Santa Librada, y San Sa- 
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cerdote se encabezán en el nombre del Prior, pues 
empieza la Bula :; Dtleetis filtis Prhri , et Capitulo 
Seguntino Ordimt Sancti Augüstini , empecé á re- 
flexionar* y á creer que las referidas Bulas eran mas 
antiguas; que él Pontificado del Obispo Don Simón, 
y aun de su antecesor el Obispo Don García , y por 
consiguiente las noticias y memorias que contienen 
dichas Bulas muy anteriores al año de 1300* 

Como las Bulas eran' expedidas por el Santo Pa» 
dre Inocencio iv , la una en el año octavo de su Pon- 
tificado , y la otra en el año undécimo , é ignoraba 
la cronología de su Pontificado , quándo fué su exál» 
tacio'n al Trono Pontificio, ni quáles eran los años 
que se decian octavo y undécimo de su Pontificada, 
para certificarme mas en «1 juició y concepto que ya 
habia empezado á formar , tomé la clave historial 
del Padre Florez , y hallé que la exáltacion al Tro- 
no Pontificio del Papa; Inocencio iv fué en el año 
1243 T que la primera Bula expedida en el año oc- 
tavo de su Pontificadó ruéJel año de 1251 estando 
en León de Francia , adonde» se retiró por sus dis* 
gustos y disturbios con el Emperador Federico 11 : la 
segunda , que fué expedida en el año¡ undécimo de 
su Pontificado , fué en x eír año de 10:54 , su data en 
San Juan' de Letran , habiéndose retirado á Roma pof 
la muerte del Emperador $ y 'quedé plenamente con* 
vencido de que dichas Bulas eran muy anteriores al 
año de 1300, y por consiguiente también las noti? 
cias y memorias que contenían. Veamos pues qua~ 
les sort estas. • > , rv 

■ Segufn el contato dé' lasaos preferidas Bulas que 
consta** en los apéndices seguudk» y terwo , pare- 
ce que el Prior y Cabildo Seguntino de la Orden de 
San Agustín , viendo lo* muchos fieles que concur- 
rían; * est» Iglesia en *ó* días de 'Santa Librada y 
San Sáéerdote«(<2uyó-di*;M de ¿Santa Librada, desde 
mustio- tíempB ^ ántesiy y mas de tres siglos y medio 
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después, siempre fué en 18 de Enero) por estaren 
ella sus sagrados Cuerpos , y que por su intercesión 
obraba el Jfcñor en sus devotos fíeles muchos prodi- 
gios , se dignase su Santidad conceder sus indulgen- 
cias ; y su Santidad , movido de tan justas y piado- 
sas súplicas , dice que en atención á estar en esta 
Iglesia sus sagrados Cuerpos , y por la intercesión de 
estos Santos obraba el Señor muchos prodigios en sus 
fieles devotos , concedia quarenta dias de indulgen- 
cia á todos los que confesados y comulgados visita- 
sen esta Iglesia en los dias en que se solemnizaban 
dichos Santos» 

Ahora bien , para decirlo en muy pocas palabras, 
¿se necesitan ya mas documentos que este , expedi- 
do por quien tiene la suma potestad en la Iglesia pa- 
ra graduar de ficciones , fábulas y voluntariedades, 
sin el mas leve fundamento , muchas de las cosas que 
7 ae propaláron de nuestra Santa Patrona , y se impri- 
mieron , especialmente de que por los años de 1300 
traxo de Italia á la Santa el Obispo Don Simón , sin 
que 4 o tes hubiese noticia*, ni tuviese culto en Espa- 
ña ? Y si el Padre Florez afirmó que si ántes del año 
de 1300 halláramos en España memorias de Santa 
Librada temarnos fundamento para autorizar su cul- 
to en estos re y nos, y alegar alguna tradición sobre Ja 
patria y reconocimiento de española , ¿se pueden dar 
mas terminantes ni. auténticas , libres de toda ficción 
y engaño? ¿Las pudiera desear mejores? Parece que 
no ; y en su consecuencia debemos decir que (como 
si viviera) su dictámen es , que la conducción de la 
Santa desde Italia por el Obispo Don Simón por los 
años de 1300 es una indigna y perjudicialísima fá- 
bula , que ha hecho caer á muchos en una infinidad 
de errores ; que el culto de l¡a Santa en España es- 
tá autorizado como el que mas ; y que fué españo- 
la , y España su patria. Sigamos mas nuestras inves- 
tigaciones , y veremos que si eA tes, referidas Bulas 
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se han leido memorias antiguas de la Santa en Es- 
paña * aun las hay mas antiguas en otro documen- 
to 7 que es el Códigotó Breviario antiguo en vitela, 
que será el asunto del capítulo siguiente. 

CAPÍTULO 111. 

En que se trata del Breviario ó Código mas anti- 
guo, y de las memorias de Santa Librada que se 

contienen en él. 

Queda ya dicho que los comisionados en el si- 
glo xvii para solicitar de su Santidad el Rezo propio 
de la Santa t tuvieron presentes equellos quatro Bre- 
viarios particulares de esta Iglesia , unos escritos en 
vitela , y otros impresos en papel en varios tiempos 
y lugares. Uno de ellos es el de que vamos á tratar 
en este capítulo : aquel que decian escrito en vite- 
la , del que también decian que no podian saber stt 
antigüedad , porque carecía de principio y fin. Pero 
estando persuadidos como lo estaban de que el Obis- 
po Don Simón traxo de Italia á la Santa por los años 
de 1300 , sin que ántes hubiese noticia alguna de ella 
en España ni en esta Iglesia , es regular que juzga- 
sen y creyesen que no pasaba de esta época. 
< Pero yo , á quien abriéron los ojos las Bulas que 
echáron por tierra aquellos supuestos felsos, me per- 
suadí á que este Código ó Breviario intitulado Do- 
minical y Santoral , acaso podría no solo sobrepu- 
jar á la antigüedad del año de 1300 en que se su- 
ponía á la Santa traída y colocada en esta Iglesia, 
sino también al tiempo en que fuéron expedidas las 
leferidas Bulas : movido de esta persuasión , no per- 
donáron mis conatos y deseos de poner en execu^ 
cion quantos modos y medios pudiesen para ave- 
riguarlo. 

Dixéron aquellos comisionados que por carecer 
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aquel Código de principio y fia, no podían saber su 
antigüedad. Pero si por principio entendían aquellas 
notas que suelen ponerse para manifestar quién lo 
escribió ó imprimió , en dónde y por qué mandado, 
para qué uso , y en qué tiempo , es cierto que ca- 
rece de principio ; pero de lo substancial de la obra 
nada le falta , porque empieza con la primera Do- 
minica de Adviento, y en la visita que se hizo de 
los Códigos de esta Iglesia por los años de 1339 en 
que era Obispo Don Alfonso , sucesor de Don Simón, 
también se dice que empezaba con la primera Do- 
minica de Adviento : Erunt signa in solé , et ¡una. 

En quanto al fin es cierto que falta , porque al 
Leccionario de San Ildefonso con que concluye di- 
cho Breviario Dominical y Santoral , y estaba extea~ 
dido en nueve hojas de vitela , y compuesto con to- 
da su historia, le faltaban cinco hojas, que se co- 
noce fuéron cortadas con tixeras ó navaja por algu- 
no que acaso no podría conocer el gran daño que ha- 
cia ; y acaso al ñn de ellas podrá ser que hubiese 
algunas de aquellas noticias que se pueden desear. 

Mas no obstante la falta de semejantes memo- 
rias , aun encontramos arbitrio con que nos pudimos 
informar de su mucha antigüedad. Referiremos co-^ 
mo fué, y no se extrañe la prolixidad, porque co- 
mo dice el Padre Florez , quanto mas antigüedad se 
pueda verificar de las memorias de la Santa , tanto 
mas se autorizará su culto en estos rey nos , y la tra- 
dición de ser España su patria. Dicho Breviario Do- 
minical y Santoral apénas se ponen en éi los ojos,, 
ya manifiesta su mucha antigüedad , y da con su vei 
jez en rostro ; porque las tablas , que son el alma de 
sus cubiertas , están ya tan carcomidas que se des- 
hacen como polvo entre las manos. 

Pero estos accidentes del tiempa, aunque maní* 
fiestan mucha antigüedad , como no dicen quánta fii 
én^ué tiempo, su *¿so, y raénos quien faé s* 4ue- 
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ño , no quedaban satisfechos mis deseos : otros acci- 
dentes y casualidades hubo por donde pude conse- 
guirlo. Estando en la inspección de este Código ad* 
vertí que acompañaban á él otros tres Códigos que 
desde luego , sin dudar cosa alguna , dirá qualquiera 
que aquellos quatro Códigos eran tan uniformes en 
todo, á excepción de los asuntos de que tratan , que 
mo pueden ménos de ser hermanos de padre y ma~ 
dre , de un mismo tiempo todos , y todos de una 
misma mano escritos , como también por una misma 
mano dispuestos y enquadernados todos. 

Consiste la uniforme configuración de los referi- 
dos quatro Códigos en qué todos son de un mismo 
folio , todos tienen las mismas cubiertas con tabli- 
tas forradas en badanillas de un mismo color; tam- 
bién tienen todos las mismas cerraduras , que se re- 
ducen á unas correitas bastante largas, que afianzadas, 
y saliendo del canto de la una cubierta , van á dar al 
medio de la otra cubierta , en donde sobresale un 
pezoncito de metal , y en donde se afianza la correa 
por un agujerito proporcionado , guarnecido por de- 
baxo de un poco de latón , porque con el abrir y 
cerrar no se lastimase la correa. Todos están escri- 
tos en pergamino de una misma calidad : todos tier 
ríen la misma formación de letra de mano y primo» 
¿rosamente executada , y con tinta también de un ne- 
{pro primoroso en todos. Todos tienen muchas y de 
un mismo modo las abreviaturas, pero todas tam- 
bién muy fáciles de leerse. 

A vista de tanta uniformidad en los quatro CoV 
digos , me pareció que si podia averiguar la antigüe- 
dad de alguno , acaso quedaría también la de todos 
ellos. A este efecto me propuse registrarlos todos ho- 
ja por hoja ; y al instante en uno de ellos di con 
quanto podia apetecer ; pues no solo manifestaba su 
antigüedad y dueño que tuvo , sino la de todos , con* 

, tenido en ellos el Dominical y Santoral en que se ha- 

» 
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lia el Legendario de la Santa , compuesto en nueve 
lecciones con toda la historia , como lo están ei de 
San Martin Tu roneo se , San Ildefonso y Santo Tomás 
Cantuariense. 

£1 referido libro , que manifiesta la antigüedad 
de todos quatro , tiene en el canto este título : Ser- 
mones diversos manuscritos. Y en la primera hoja* 
que está junta á la cubierta , tiene escrita con letra 
de la formación del mismo libro , aunque con carac- 
teres algo menores , una nómina de cierto número 
de libros , que dice eran del Obispo Don Rodrigo, 
los quales aunque no parecen muchos para estos tiem- 
pos en que la imprenta los hace abundantes , pará 
aquellos tiempos eran bastantes , porque costaba mu* 
cho cada exemplar , especialmente los escritos coa 
esmero y letra maestra» La referida nómina de li- 
bros , que eran del Obispo Don Rodrigo , y dexó á 
la librería de esta Iglesia , es la siguiente* 

Hcec est memoria librorum Domini Roderici Según- 

tini EpiscopL 

MISSALB , EVANGELIA , EPISTOLA , ORDINARIUM , DUA 
USARIA , PSALTBR1UM GLOSSATUM , D1V1SUM 1N DUAS 
PARTES , HISTORIA MANOUGATOR1S , QUAR.TUS LIBER 
SENTKNTIARUM % D1STRICTIONES , HOMILIA GREGORIO 
TITAS PATRUM , LIBER DIALOGO RUM , NOVBNARIUS, 
SMARAGDUS , DECRETALES , DECRETA , SUMMA DBCRS* 
TORUM UGU1CHONI , M IR ACULA B. MARIA , MISSALB, 
ST QUOTIDIANOR1UM DE CAPBLL: : :- DUO RBSPONSARIA 
ABREVIATA f DO MI NIC ALE , ST SANCTORÁLE , PSALTB- 
RIUM , ET CAP1TULAR1UM DOMINI EPISCOPI f LIBER 

3ERMONUM. 

En este último libro , intitulado interiormente y 
encima de la nómina referida Liber Sermonum^ es- 
tá toda ella con la extensión que se ha dicho : en 
ella está también incluido el Dominical y Santoral 
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que contiene el Leccionaiio de la Santa : estos libros 
parece fueron del Obispo Don Rodrigo , que los de¡- 
xó á su iglesia. Por lo que, sabido el tiempo en que 
fué Obispo de esta Diócesi , se sabrá la mucha an- 
tigüedad de este Código , que acaso podrá ser que 
no sea toda la que tenga ; porque también puede 
ser que ántes de su Pontificado estuviese ya escrito, 
y le poseyese otro dueño. 

La cronología del Pontificado de este Prelado es 
bien sabida en esta Iglesia. Poco ántes de renunciar 
el Obispado el Santo Obispo San Martin de Finojosa se 
hallaba Don Rodrigo Prior del Convento de Canónigos 
Reglares de esta Iglesia : y apénas se verificó la re- 
nuncia de aquel á principios del año de 1192, fué 
electo Obispo en el mismo año Don Rodrigo , y con- 
sagrado el dia de Todos Santos también del mismo 
año. Este Don Rodrigo fué el que con el otro Doa 
Rodrigo Arzobispo de Toledo acompañó al Rey en 
la batalla contra los moros en las Navas de Tolosa: 
00 tiene alguno de los Obispos de esta Diócesi con 
quien equivocarse , porque entre ellos no ha habido 
otro Rodrigo ni aun de nombre que empiece con la 
letra R. 

Otra cosa se advierte en el referido Dominical y* 
Santoral , que manifiesta ser de la antigüedad de 
aquellos tiempos y y es que el mas moderno Leccio- 
na rio de los Leccionarios de los Santos que contie- 
ne ; es el de Santo Tomás Cantuariense , el mas ve- 
rídico que se puede dar por ser compuesto con la 
-historia de la vida y muerte del Santo, que se dice 
en el Leccionario ser escrita por un Sacerdote que 
se halló en su muerte , y á quien por poner el brazo 
sobre la cabeza del Santo á tiempo que sobre ella 
descargaba el alfange uno de los asesinos , que re- 
fiere por su nombre , dice que entónces también le 
cortáron en el brazo gravemente : de este Lecciona- 
rio también resulta que el martirio del Santo no fué 
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en el ¿So de 1 174 , como se decía en el último Bre- 
viario particular de esta Iglesia , ni en el de 1171* 
como dice el Breviario que ahora usamos ; sino ea 
el de 1 170 en el dia primero después del de los San- 
tos Niños Inocentes. 

£1 Smaragdo contenido también en dicha nómi- 
na * uniforme en todo como hemos dicho con el Do- 
minical y Santoral , y que también fué del uso del 
Obispo Don Rodrigo » empieza solo de esta manera: 
Hic líber est scriptus Joseph Abbate juvente. Huno 
modlcum ¡ibellum* Smaragdus de dlversls virtutibus 
coleglt , et el diadema Monachorum Imposult : quia 
sicut diadema gemmis , ita et hic líber fulget vir- 
tutlbus. El Monge Smaragdo que lo escribió , y que 
con letra encarnada puso en él esta noticia comuni- 
cándola muy escasa , si hubiera puesto de qué Monas* 
terio era aquel Abad Joseph que se lo mandó escribir, 
y en qué era ó año del Señor lo puso en execucion, 
sabríamos á punto fixo por qué tiempos se escribié- 
ron estos libros, en que la memoria y Leccionario 
de la Santa están con toda extensión y claridad ; pe- 
ro aunque fuese escrito este Santoral y Dominical al- 
gunos años ántes del Pontificado de Don Rodrigo, 
no puede pasar del año de 1 170 , en que padeció 
el Santo Mártir Cantuariense, á quien pocos años des* ^ 
pues le fbrmáron el Leccionario , y probablemente 
Don Joscelioo , Obispo por entónces de Stgüenza , in- 
glés , que vino con la Rey na Doña Leonor % tam- 
bién inglesa. 

Muéveme á creer que este Dominical y Santo- 
ral , que fué del Obispo Don Rodrigo > ó fué el mis* 
mo que tuvo el Obispo Don Joscelino % ó á lo ménos 
otro semejante , que contenia los mismos Lecciona- 
rios , y que fué el que con la historia arriba referi- 
da le compuso al Santo estas lecciones y la refle- 
xión siguiente. A poco tiempo después de haber pa- 
decido martirio el Santo , que como hemos dicho fué 
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en el año de x 170, at instante en Toledo se le pu- 
so altar f rezo y capilla , que también dotáron naos 
•devotos del Santo ; y todo esto se hizo , dice el Pa- 
dre Mariana , por honor al Santo , y de paso agra- 
dar á la Reyna que era inglesa. Y como al mis* 
mo tiempo se hallaba Obispo de Sigiienza Don Jos- 
celino , que también era inglés , y cuyo nombre 
también era usado en aquel rey no , pues también 
«e llamaba Joscelino el Obispo Salesbariense , uno de 
los que tenia excomulgados el Santo Arzobispo Már- 
tir , al instante hizo lo mismo en Sigiienza que Don 
Cerebruno en Toledo : dedicóle altar y capilla , que 
fué, y se decía de Santo Tomás Cantuariense Mártir, 
y ahora se intitula de Santa Catalina , y es regular 
que también él con la historia referida le compusiese 
su Leccionario para el rezo y solemnidad en el dia 
del Santo. Y si el Arzobispo de Toledo Don Cerebru* 
no lo hizo por honor al Santo, y de paso por agradar 
á la Reyna , ¿quánto mas se movería para hacerlo no 
solo por honor al Santo, y agradar de paso á la Rey- 
na , cuya corte seguía trayéndoie con ella de Ingla- 
terra , sino porque también él era inglés como la 
Reyna? Tanta fué la devoción que tuvo siempre al 
Santo, y afición á la capilla que le dedicó en Si* 
güenza , que habiendo muerto fuera , sin duda si- 
guiendo la corte y acompañando á la Reyna , dexó 
dispuesto que un brazo se traxese y colocase en la ca- 
pilla del Santo , que aun está , en un hueco de una de 
sus paredes, en un cofrecito de piedra bien labrado 
del largo y ancho para contener un brazo, con su ta- 
pa correspondiente ; y la piedra quadrada , que aun 
ahora cubre aquel hueco , tiene este letrero : Hic est 
inclusa Ioscelini Prasulis ulna* 

Pero volviendo á nuestro asunto , aunque aquel 
Dominical y Santoral en que está el Leccionario de 
nuestra Patrona * no, tenga su escritura mas antigüe- 
dad que precisamente el tiempo del Obispo Don Ro* 



árigó , qué es lo que consta ciertamente , ¿hemos de 
pararnos y confesar que las memorias de la Santa 
y su Legendario no tuviéron en esta Iglesia mas an* 
tigüedad que ella? De ningún modo ; pues aunque 
no podamos decir con toda certeza de que estuvo 
este Legendario ó Leccionario en todos los Obispos 
desde el primero hasta el Pontificado del Obispo Don 
Rodrigo , hay razones poderosísimas para creerlo , y 
que fué el Obispo Don Bernardo quien traxo el sa- 
grado Cuerpo de nuestra Patrona á esta Iglesia , sin 
que después haya estado jamas en otra parte , que 
será el asunto del capítulo siguiente. 

CAPÍTULO IV. 

En que se. proponen ratones y probabilísimas conje- 
turas de que en España y en esta Iglesia fuéron aun 
mas antiguas las memorias y Leccionario de la San» 
ta , tr oyéndola á esta Iglesia el Obispo Don Ber- 
nardo , y que él fué quien compuso el Lec- 
cionario. 

Deshecho demostrativamente aquel error tan per- 
nicioso de que por el año de 1300 se habia traido 
de Italia el Cuerpo de la Santa, y que ántes de este 
tiempo ni estuvo la Santa en España , ni hubo me- 
morias de ella, tenemos aun razones, y probabilí- 
simas conjeturas de que estas memorias de la San- 
ta , que constan ser mas antiguas en España y en 
esta Iglesia , que el Obispo Don Simón , por las Bu- 
las de Inocencio iv y Breviario del Obispo Don Ro- 
drigo , fuéron aun mucho mas antiguas que el año 
de 1 192 en el que se consagró este Obispo. No pode- 
mos decir con certeza que así fué , porque no hay 
documento alguno fidedigno que nos lo pueda con- 
firmar , aunque mas adelante diremos que iudubita* 
blemente habrán existido en estos archivos muchos 
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y curiosos escritos $ y noticias preciosísimas de mu- 
chas cosas y asuntos concernientes á esta Iglesia , y 
entre ellos de nuestra muy ilustre Patrona ; pero pa- 
ra creerlo probabiiísimamente hay los motivos si- 
guientes. 

Quando el Señor Rey Don Alfonso el vi ganó y 
restauró de los moros á Toledo , se ganó también y 
recuperó este castillo , lo único que quedó quando 
á su entrada destruyéron la ciudad y su Iglesia Ca- 
tedral , de tal modo que no quedó en ellas piedra 
sobre piedra ; pero volviendo á ser ocupado de los 
moros , y hallándose nombrado ya Obispo de esta 
Ciudad ó Diócesi Don Bernardo , vino capitaneando 
las tropas ; y por su esmero , trabajos , vigilancia 
y cuidado se logró que en el año de 1124 en el día 
de San Vicente Mártir fuesen la última vez arroja- 
dos de este castillo , al que dice el mismo Obispo 
Don Bernardo que le llamaban Segunto , en aten- 
ción á que la ciudad , que ya no existía , y perma- 
neció siempre arruinada por ellos , se llamó Segun- 
da ántes de su entrada en tiempo de los Godos. 

Ocupando esta Silla el primero , el zeloso , vir- 
tuoso y sabio Don Bernardo , hizo prodigios y muy 
laudables cosas , que ahora no es del caso referir- 
las. Hasta el año de 119a en que empezó el Pon- 
tificado Don Rodrigo (en cuyo Breviario estaba ya 
el Leccionario de la Santa) no van mas que qua- 
renta años , y en ellos no hubo mas que seis Obis- 
pos. Estos fuéron Don Pedro de Lucata , Don Ce- 
rebruno , Don Joscelino Adelida , Don Ardenco, 
Don Gonzalo y Sao Martin de Finojosa. El Obispo 
Don Pedro , que fué el inmediato sucesor del Obis- 
po Don Bernardo , murió siendo Obispo de Si g lien- 
za en 1 1 56. A este sucedió Don Cerebruno , per- 
maneciendo Obispo de Sigüenza hasta el año de 1167 
en que fué trasladado á la Silla de Toledo. A este 
le sucedió Don Joscelino , 4 quien por haber muer? 
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¿o por losarlos de 1179 le sucedió Don Arderico ; y 
por haber sido trasladado á Palestina, en 1184 le 
sucedió Don Gonzalo , que no duró mas que un 
aña. ; . y por su muerte le sucedió en el Obispado 
San Martin de Finojosa , el que se retiró á su Mo- 
nasterio de Huerta , renunciando el Obispado á los 
principios del año de 1192, en el que también se 
(Consagró su sucesor el referido Don Rodrigo. 

De estos seis Obispos solo dos fuéron traslada- 
dos : Don Cerebruoo á Toledo , y Don Arderico á 
Falencia. En estas Iglesias , adonde fuéron traslada- 
dos , parece se hallaban antiguamente la Historia y 
JLegendario de la Santa ; porque en la de Toledo, 
¿donde fué Don Cerebruno , dice el docto portugués 
Don Gaspar Alvarez de Losada en un largo y di- 
fuso defensorio que hizo del Legendario de la San* 
ta , y se conserva en estos archivos , que en los ar- 
chivos de dicha Iglesia de Toledo , y entre los li- 
bros antiguos manuscritos en pergamino de su li- 
brería , estaba uno intitulado el Santoral Smaragdi- 
no , llamado así por tener la cubierta verde (esta no- 
menclatura podrá ser falsa , y que lo sea precisa- 
mente por ser su autor Smaragdo , como el de núes* 
tro Diadema Monachorum) llamado así de Ambro- 
sio Morales quando le cita en algunos lugares de 
sus obras : en él está la vida de nuestra Santa en 
la misma conformidad que el Leccionario de Si- 
güeoza , &c. 

En la Iglesia de Palencia , adonde fué traslada- 
do Don Arderico , también se hallaba *n uno de sus 
Breviarios particulares los mas antiguos el mismo 
Leccionario y Memorias de la Santa. Pues aunque 
el Padre Florez dice que entre los Breviarios que 
tenia del antiguo Rezo de las Iglesias tenia también 
el de Palencia, y que en. él estaba el Rezo de la 
Santa , y todo por el Común , sería esto sin duda 
poje los tiempos de la prohibición de San Pió v , por 
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la qual también esta Iglesia , dexando el Rezó que 
tenia , estuvo muchos años rezando por el Común; 
Pero que en otros Breviarios mas antiguos que aquel 
que dice el Padre Florez poseía , no estuviese el Le- 
gendario de la Santa como en el de Sigüenza , no 
puede ser , porque en caso de lo contrario no po- 
dían los autores , como lo hace Bibar , citarle para 
probar que la Santa no murió crucificada , sino de- 
gollada capitis abscissione , porque el Rezo del Co- 
mún ni dice lo uno ni lo otro. 

Pues ahora bien» Todos sabeo lo árbitros que eran 
los Obispos por aquellos tiempos para arreglar el 
culto de sus Iglesias , disponer sus Calendarios y Bre- 
viarios y determinar las solemnidades que juzgaban 
debidas en los dias de los Santos , y de estos po- 
ner en los dichos Calendarios los que les parecia de- 
berse celebrar en sus Iglesias y Diócesis r ó por su 
naturaleza , ó por su especialísima devoción , ó por 
otro qualquier motivo. Buen exemplo tenemos en San- 
to Tomás Mártir Cantuariense , á quien por los mo- 
tivos que ya referimos , y á los siete ú ocho años 
después de su martirio y le puso Don Cerebruno en 
Toledo Rezo , capilla y altar , haciendo también lo 
mismo y y al mismo tiempo , Don Joscelino en Si- 
güenza» 

Supuesto esto , ¿de quién se puede presumir pru- 
dentemente que llevasen á Toledo y á Pal encía Le- 
gendarios en todo uniformes con el Leccionario an- 
tiguo de la Iglesia de Sigüenza, sino de Don Cere¿» 
bruno y Don Arderico? Estos Prelados ocupáron la 
Silla de Sigüenza bastante tiempo : Don Cerebruno 
once años, y Don Arderico cinco» ¿Y será Creíble 
que dexasen de llevar tiernas memorias , y lleno de 
amor su corazón á esta Iglesia , que había sido su 
amada esposa t se olvidarían de esta antiquísima y 
milagrosa Imágen de nuestra Señora la Mayor , de 
la qual . desde los principios y tiempo de ellos y cons- 
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ta tanto culto y devoción , que ante su altar , que 
de los cinco que habia era el mayor , tenia siete 
lámparas ardiendo de día y de noche? No es creí- 
ble , ni podían ménos dexar de llevar impresa ea 
su corazón la imágen de esta divina Señora , para 
implorar de ella continuamente su patrocinio. Ella 
se intitulaba antiguamente esta Iglesia y Cabildo, 
llamándose los Canónigos de la iglesia de Santa 
María de Sigüenza : como que siempre ha sido y 
es su gloriosísima Titular. Con ella , estampada ea 
cera su divina Imágen , autorizaban sus escritos , co- 
mo ahora se hace con la jarra y las azucenas. 

La antigüedad de esta soberana Imágen se cree 
que sobrepuja á la entrada de los Sarracenos , con- 
servándose , miéntras ocupáron á España , en donde 
no se sabe , y de donde la conduxo el Obispo Don 
Bernardo para colocarla por Titular de la Iglesia 
que acababa de restablecer en su altar mayor , y 
en donde estuvo por muchos siglos , tomando de su 
colocación el título de la Mayor , que ahora tiene. 
Allí estuvo colocada hasta que él Ilustrísimo Señor 
Burgos , costeando el altar mayor que ahora hay , se 
hizo también una correspondiente estatua de nues- 
tra Señora en el acto de su gloriosa Asunción á los 
cielos ; y á esta divina Señora la colocáron entón- 
ces en una decente capilla , que ahora dicen la del 
Jesús , y en donde estuvo poco tiempo , hasta que 
el Ilustrísimo Señor Bravo le hizo de primorosos jas- 
pes el magestuoso , grande y magnífico altar en que 
ahora se halla. 

£1 Padre Fr. Antonio de Santa María , en su Es- 
paña triunfante y la Iglesia laureada , dice de esta 
santa Imágen una exágeracion y fábula , que no pue- 
de ménos de ser como otras muchas que trae, fián- 
dose de tantos falsos Cronicones , Arcipreste Julián 
y otros autores de la misma harina , dice así : "La 
n Santa Iglesia de la ciudad de Sigüenza goza una 
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«tfailagrosa Imágen de nuestra Señora í presúmese 
99 que la colocó San Pedro, quaado fué desde Toler 
»do á derribar sus ídolos." Patrañas que se fabri- 
caron en (as mismas oficinas de donde saliéron taro- 
.bien la que le fingiéron á nuestra Santa Patrona. » 

Pero así como suele decirse que la mentira es hi- 
ja de algo ; así podemos decir que aunque aquello 
no sea verdad , á lo ménos manifiesta el concepto 
que se tuvo y se tenia quando se. escribió de la mur- 
ena antigüedad de esta Santa Imágen : en ella tene- 
mos ciertas notas que lo manifiestan mejor. Dicen 
algunos autores que en las Imágenes que se tienen 
por el tiempo de los Godos , se observa en ellas que 
«stan sentadas en escaño , y con calzado muy pun- 
tiagudo ; pues sentada está nuestra Señora en su es<- 
caño , y con demasía tiene puntiagudo su cateado*; 
: por lo que siendo ciertas estas observaciones , deber 
mos tenerla por del tiempo de los Godos. 

Otra circunstancia hace también manifiesta su 
muchísima antigüedad , y es , que el Obispo Don 
Simón , por los años en que se persuadieron á que 
traxo de Italia á nuestra Santa Patrona , y la hizo 
el arca de plata 9 considerando lo desfigurados que 
«ya estaban los rostros de nuestra Señora y de su 
Santísimo Hijo , trató de renovar las Imágenes de esr 
te modo : les hizo las cabezas de plata , dándoles 
4 ellas , como también á las manos , su encarnación 
correspondiente. Al mismo tiempo uniformó y cu- 
tbrió con chapa de plata todo su vestido , calzado 
y pedestal , poniendo en este sus armas. Y para ma- 
nifestar y expresar mas su cordialísimo amor y de- 
voción á esta Santísima Señora , hizo construir un 
busto de plata vestido de Pontifical y de rodillas, 
representando á su persona en el acto de estar ha- 
ciendo oración á ella , el qual estaba colocado tam- 
-bieo al un lado del nicho del altar mayor en que 
estaba colocada esta divina Señora , y por esta pbra 
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que hizo el Obispo Don Simón acostumbráron á lla- 
marla también después Santa María la Blanca. 
Aquel busto de plata ya no existe , sino sol amen- 
te su memoria en los inventarios del tesoro : sin du- 
da se deshizo para otros usos de la Iglesia , por quien 
no sabia apreciar estas antigüedades y esclarecidas 
memorias : mucho fué que no dixéron que también 
la traxo de Italia el Obispo Don Simón por estas 
obras que le hizo» como lo dixéron de Santa Libra- 
da por la arca de plata en que la puso. 

Al mismo tiempo que el Obispo Don Bernardo 
puso en esta Iglesia por su Titular á esta antigua y 
milagrosa Imágen , pondría también por Patrona de 
ella á la invicta y gloriosa Virgen y Mártir Santa 
Librada , colocando también el sagrado tesoro de 
su Cuerpo* Con él es regular que viniese la historia 
de su vida y muerte ; y determinándole día para su 
Solemnidad , Culto y Rezo (que siempre hasta el si- 
glo xvn fué en el 18 de Epero , dia en que dego- 
llada padeció la Santa su martirio) , le compondría 
este antiguo Leccionario, vertiendo en sus largas nue- 
ve lecciones toda la historia de la Santa. El estilo y 
latín de ellas bien se maniñesta ser suyo en otros do- 
cumentos de aquel tiempo que constan en el libro 
de privilegios , los quales indubitablemente fuéron, 
dictados por él. 

Y siendo esto así , ¿dexarian de tener en sus Bre- 
viarios este mismo Leccionario de la Santa Don Cere- 
bruno y Don Arderico, como lo tenia en el suyo Don 
Rodrigo? ¿Dexarian de conservar muchísimo amor y 
dovocion á tan gloriosa Patrona? No es creíble: y sí» 
que llevándolo en sus Breviarios , quedaría memoria 
de aquel Leccionario , uniforme con el de Sigüenza, 
en las Iglesias adonde fuéron trasladados, como se 
lo hubiera llevado el suyo , y careceríamos de to- 
dos, si el Obispo Don Rodrigo también hubiera si- 
do trasladado, 
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Ultimamente haremos otra reflexión mas urgen- 
te para creer con muchísima probabilidad que el 
Obispo Don Bernardo fué quien traxo y puso en es- 
ta Iglesia á la Santa. £1 poner cuerpos de Mártires 
en las Iglesias que de nuevo se establecían , consa- 
graban y dedicaban , fué tan usado desde los prin» 
cipios del cristianismo que , según escribe Anastasio 
del Papa Feliz Primero , fué él el que estableció ley, 
acaso para que no se pudiese hacer de otra manera 
que poniendo en ellas reliquias de Mártires; y es- 
tablecido en Roma este celebérrimo é inviolable ri- 
to de no edificar templo alguno sin poner en él re- 
liquias de Mártires , es 4e parecer el Cardenal Bo- 
na que de allí se derivó á las demás Iglesias del or- 
be cristiano. . 

r El mismo Anastasio , al principio de la carta un- 
décima á Severo 9 afirma que para dedicar Basílica 
son necesarias reliquias , y que para este efecto le 
envía una partícula del sagrado madero de la Cruz* 
San Ambrosio, en la carta liv á la hermana Mar- 
celina, dice así : * Tratando de dedicarla Basílica', 
wá una voz me acometen todos de tropel , diciéndo- 
»me que la dedique como en Roma , y yo les he 
99 respondido que así lo haré, si encontrare reliquias 
»de Mártires.'* En efecto pudo hacerse con los sa-¿ 
grados Cuerpos de San Gervasio y Protasio , y po- 
niéndolos en ella , ediñcó y dedicó su Basílica como 
se practicaba en Roma. Con motivo de reprobar y 
combatir tanto los Iconoclastas este laudabilísimo ri- 
to , y viendo que se relaxaba algo , estableció el sép- 
timo Concilio , en el canon séptimo , que en todas las 
Basílicas que se hubieren dedicado sin reliquias de 
Mártires ^ se ¡pusiesen e& ellas con 5as ceremonias y 
preces acostumbradas ; y que si alguno en adelante 
consagrase ú dedicase; templo sin reliquias , sea de* 
puesto como traosgresor de las Eclesiásticas Tradi-* 
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Sin duda eü España se observó también desdé los 
principios tan laudable y santa costumbre , quando 
la vemos también practicada en los siglos anterio- 
res y posteriores al restablecimiento de esta Iglesia 
después, de la expulsión de los moros. De ellos verá 
muchos exemplares el que lea la España Sagrada del 
Padre Florez y de su continuador el Padre Risco. Y 
en este supuesto ¿será creíble que el Obispo Don Ber* 
nardo dexara de hacerlo , procurando hacerse con el 
canto Cuerpo de nuestra Patrona para dedicar su Ba- 
sílica con toda solemnidad , colocando en ella este 
tesoro , que á su Iglesia , Ciudad y Obispado sirvie- 
se de amparo , refugio y protección en todos sus re* 
cursos y necesidades? 

El Obispo Don Bernardo, como se sabe de he- 
cho , fué doctísimo , muy virtuoso , y zeloso para 
Amparar y extender la religión de Jesucristo, No son 
lisonjas las alabanzas que de él publican en sus pri«? 
yilegiotf el Emperador Don Alonso y su madre Do- 
ña Urraca , sino premio justamente debido á sus so- 
bresalientes méritos. Bien informados de ellos , le eli— 
giéron y encargáron el restablecimiento de esta Igle- 
sia , después de haber permanecido destruida y sin 
haber tenido piedra sobre piedra por quatrocientoa 
años y mas , que dicen los privilegios concedidos á 
él. Per quadringmtos annos , et ea ampüuf funditui 
tversa. i 

Tan activo y zeloso fué en arrojar de toda su 
Obispado aquella infernal peste mahometana , para 
que su terreno , arrancadas las raices de la supersti-r 
cion, fructificase la divina palabra , que no paró de 
guerrear con ellos hasta que en las orillas del Tajo 
perdió la vida* Dexó dispuesto , que si mor» en es- 
ta expedición le traxesen á su Iglesia , y le enter- 
rasen en la postura que le encontrasen. Encontrá- 
ronlo con la cabeza hácia „eL oriente , .y >de este 
modo lo enterraron en la capilla de San Agustina que 
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ya qó exísté por Iiaber sido deshecha quañcfo la obra 
del trascoro; pero dispusiéron y executáron otro de*» 
ceote sepulcro á sus honorables huesos , como ac- 
tué 1 raen te se halla. 

No es creíble , vuelvo á decir , que tan docta, 
virtuoso y zeloso Prelado , quando á esta Iglesia su 
amada esposa empezó á hacerle las galas , dexase de 
ponerle también estas dos apreciabilísimas joyas, nues- 
tra Señora la Mayor por Titular , y por su Patrona 
á la invicta y gloriosa Virgen y Mártir Santa Libra- 
da. Que no es poco lo que induce también á creer- 
lo , ver que en los Breviarios é Iglesias de los Obis- 
pos próximos á su fallecimiento se encuentran me- 
morias y Leccionarios de la Santa. Pero aun no pa- 
ra aquí la antigüedad de sus memorias , pues la te- 
semos mayor en España , y ántes de ser traida á 
esta Iglesia, como lo veremos en el capítulo siguiente; 

CAPÍTULO V. 

En que se manifiesta que hay y ka habido en Esparía 
memorias de la Santa , aun mas antiguas que todas 

¡as referidas* 

Con mucha individualidad y claridad se halla pu- 
blicada por Morales y el Padre Risco la historia de 
aquel abreviado cielo la Cámara santa de la Santa 
Iglesia de Oviedo , á la que de justicia se le debe ape- 
llidar con este nombre ; pues custodia en su recinto 
y con la mayor veneración reliquias de innumera- 
bles sagrados cuerpos que , adornados de dotes glo- 
riosos , han de ser participantes de aquella gloria y 
bienaventuranza que tantos siglos ha que están dis- 
frutando sus benditas almas en el cieUx 
í A tan sagrado y copioso depósito de reliquias in- 
signes , ha sido tanta la devoción de nuestros muy 
católicos: y piadosos Reyes , que Don Alfonso el Casto 
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manifestó lo grande de su veneración , haciendo pa- 
ra su custodia ei edificio que ahora se llama Cáma- 
ra santa ; cuyo sitio y forma describe con mucha 
menudencia Ambrosio de Morales en su viage. Doa 
Alfonso el Grande , para defender tan precioso te- 
soro de los piratas gentiles quesolian presentarse ea 
la costa de las Asturias , hizo una grande fortaleza. 
Y Don Alfonso vi , queriendo que las reliquias se 
guardasen con la dignidad y magestad que corres- 
pondía , hizo la grande arca en que hoy están , cu- 
bierta de planchas de plata doradas en algunas par- 
tes ; cuya antigüedad y riqueza , junto con la ins- 
cripción que refiere las reliquias , dice Morales que 
le causáron un sentimiento de gran magestad , toda 
del cielo. 

Y si después de tantas antiguas memorias y au- 
torizado culto de la Santa , que hemos visto en esta 
Iglesia, muy anteriores al año de 1300 y Pontifica- 
do de Don Simón , hallamos también que en siglos 
anteriores á la restauración de esta Iglesia se ha- 
llaban reliquias de su bendito Cuerpo ocupando un 
lugar muy distinguido en aquella Cámara santa y ar- 
ca tan venerada , ea compañía de las de un nume- 
roso esquadron de valerosos campeones , que en la 
furia de aquellas primeras y crueles persecuciones de 
la Iglesia derramáron como ella su sangre , y per- 
diéron la vida en defensa y conservación de la fe y 
religión de Jesucristo, ¿que diríamos? Diriamos que 
merecían una general proscripción las muchas men- 
tiras , fábulas y falsedades que muchos han escrito: 
unos fingiendo como el Padre Gerónimo Román de 
la Higuera : otros creyendo genuinas y legítimas sus 
obras: otros interpretando á su modo y equivocan- 
do noticias ; y otros finalmente , sin luz ni documen- 
to alguno legítimo , siguiendo sicut av 'ts , et ovis á 
lqs muchos. 

. Veamos pues ahora como es cierto que en aquc-* 
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lia Cámara santa y sagrada arca se hallan reliquias 
del bendito Cuerpo de nuestra Santa* £1 sabio con- 
tinuador de la España sagrada el Reverendísimo Pa- 
dre Risco, tratando de la Santa Iglesia de Oviedo, 
quando hace mención de esta sagrada Arca y Cima- 
ra santa tan venerada en todos tiempos , como en 
todas nuestras historias , dice así : <c El Señor Dean 
»y Cabildo de esta Santa Iglesia suelen dar desde 
»> tiempos muy remotos á los peregrinos que con cur- 
aren á visitar las santas reliquias un breve sumario 
»de las que se guardan en la Cámara santa;" y á 
continuación lo pone al pie de la letra , como se 
puede ver en el tomo xxxvii de la España sagrada 
folio 291* 

En dicho sumario , después de haber referido mu- 
chas de las reliquias que se contienen dentro de aque- 
lla grande arca , y ántes de referir otras muchas , co- 
mo lo hace después ; se refiere así : "Quatro huesos 
»de la cabeza de Santa Librada Virgen y Mártir/' 
Y ciertamente manifiesta bien ser aquellas reliquias 
de esta cabeza de la Santa la disposición en que se 
halla en el sagrario de esta Iglesia» Quando en 1537 
se hizo su traslación del sitio en que se hallaba in- 
clusa en la arca de plata que le hizo el Obispo Don 
Simón, al magnífico altar que le hizo su devotísimo 
el Ilustrísimo Señor Don Fadrique, de la sangre Real 
<ie Portugal , dexáron fuera la cabeza de la Santa pa- 
ra colocarla en la capilla que dicen de las Reliquias, 
y de este modo tener proporción para llevarla en la 
procesión en su dia , darla á adorar en el Ofertorio; 
y poderla exponer quando el pueblo le suplica su inr 
tercesion en sus grandes necesidades. 

Dicha santa cabeza se contiene en una arquita ó 
cofrecito con su tapa , y una llavecita todo de pla- 
ta , que por la parte de arriba hace la figura de un 
cráneo, y todo esto se incluye en un busto también 
de plata que le hiciéron en Toledo , representando 
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4 la Santa hasta por mas abaxo de los pechos ; y ss 
. ^cierra todo coa dos caadaditos del mismo metal á 
los lados , coa lo que queda bien custodiada. La ca- 
,beza , ea vuelta en un cendal encarnado, está toda 
deshecha y dividida en muchas partes , que dan muy 
bien á entender que le faltan bastantes huesos de los 
que entran en su construcción ; sin duda los quatro 
huesos de la cabeza de la Sao ta que están en aque- 
lla arca y Cámara santa de Oviedo , no serán muy 
pequeños , porque si á petición de aquellos católicos 
.y devotos Reyes se conduxéron de donde se hallaba 
entónces su santo Cuerpo para aumentar el celestial 
adorno de la Iglesia de su Corte* en la que tenian 
puestos los ojos , es regular que no fueran muy es* 
casos ni muy diminutos los huesos. 

Quando Don Alfonso vi hizo aquella arca gran- 
de para que estuviese mas bien custodiado aquel tan 
grande depósito de las sagradas reliquias , da á en- 
tender que ya de mucho ántes constituían aquella 
Cámara santa , y tal vez serian conducidas en tiem- 
po del Rey Don Alfonso el Casto , ó del Rey Don 
Alfonso el Magno , que procurarían lograr quantas 
pudiesen , no solo de las que los cristianos llevaban 
4 las Asturias huyendo de los sarracenos porque no 
las profanasen , sino las de muchos cuerpos santos 
que por aquellas Asturias , Galicia y otras partes se 
custodiaban y veneraban en los Monasterios de Be- 
nedictinos , que eran muchos. 

Y si como se conservaba la noticia de donde He- 
váron aquella arquita yerosolimitana y otras reli- 
quias con ella , que fué de Toledo , se conservara 
también la de toda aquella multitud de reliquias que 
en tiempo de Don Alfonso vi se incluyeron para su 
mejor custodia en la arca grande de plata que se les 
hizo , sabriamos á punto fixo en donde descansaba el 
sagrado Cuerpo de nuestra ilustre Patrona v quando 
4e su bendita cabeza extraxéxon los quatro huesoi 



Digitized by Googl 



(40 

para colocarlos en aquella Cámara santa ; y con mu- 
cha probabilidad sabríamos también de donde la tra- 
xo el Obispo Don Bernardo para dedicar su Basílica 
que acababa de restablecer , poniendo en ella el Cuer- 
po de esta ilustre y gloriosísima Mártir , como lo juz- 
gaba preciso: conformándose con el rito, que por 
entonces estaba en práctica , y mucho tiempo des- 
pués , especialmente por las Iglesias grandes y matri- 
ces , como son las Catedrales. 

En donde estaba aquella santa cabeza , quando 
para la Cámara santa extraxéron de ella aquellos qua- 
tro huesos , ni en donde se hallaba quando se tra- 
xo á esta Iglesia , no hay en el dia documento algu- 
no que nos lo pueda asegurar ; pero podemos con- 
jeturar prudentemente que se conservarían en algu- 
no de los muchos Monasterios Benedictinos que se 
hallaban distantes de estas tierras, ocupadas todas de 
Moros , de donde le sería fácil extraerlo al Obispo 
Don Bernardo , si él era también Monge Benedicti- 
no , y aun mas , si para conseguirlo mediáron el otro 
Don Bernardo , Arzobispo de Toledo , y el Empe- 
rador Don Alfonso , de quien fué sumamente estima- 
do y favorecido. 

De todo esto no es posible que dexase de haber 
üna relación muy circunstanciada, como de otras 
muchas cosas , en los archivos de esta Iglesia ; pero 
padeciéron estos en los tres primeros siglos después 
de su restauración aquel cáncer y enfermedad conta- 
giosa que cundió á todos los de las Iglesias del reyno, 
de cuyos descuidos y negligencias se lastiman y que- 
jan con freqüencia el Padre Florez y su continuador 
el Padre Risco. Y si estos sabios escritores , con los 
conatos y deseos de dar al público su España Sagra- 
da lo mas ilustrada que pudiese ser, se lamentaban 
de que por la incuria , ignorancia y negligencia de 
los tiempos faltasen en las Iglesias muchos códigos y 
escritos , unos- de que solo hay noticia de haber exis- 
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tido;en ellas , y otros que realmente habrán existi- 
do , pero que ni aun de haber existido quedó noti- 
cia : con mucha razón me puedo quejar del aban- 
dorio y poca custodia que hubo de los de esta Igle- 
sia en los siglos pasados, que sio duda fué motivo 
(como lo manifestaremos á su tiempo) de que ha- 
yan faltado noticias y curiosos escritos de la Santa 
coo que hubiera salido también esta su vindicación 
mus ilustrada. 

CAPÍTULO VL 

i 

- 

En que se refutan algunas de las noticias que falsa- 
mente se han escuta de ¡a Santa* 

Si tuviéramos en el dia las muchas , constantes 
y auténticas memorias, que indefectiblemente en los 
principios de su restablecimiento han de haber exis- 
tido en esta Iglesia relativas á nuestra Santa Patrona» 
y que es muy creible haberse perdido por las cau- 
'sas que luego referiremos , ¡con quanta luz se disipa* 
rian tan negras sombras de falsedades como la igno- 
rancia y credulidad de muchos escritores ha extendí* 
do en estos siglos pasados sobre la vida » martirio 
y lugares en donde ha estado su santo Cuerpo i Mas 
sin embargo casi todas las disipan aquellos rayos del 
Vaticano , esparciendo tanta luz en las Bulas de Ino- 
cencio iv , que aunque no hubiera noticias anteriores 
á ellas , bastan para que no quede ni aun señal de 
semejantes sombras. 

¿Si Villegas las hubiera tenido presentes « hubiera 
puesto en el prólogo á su Flos Sanctorum lo que puto? 
Creo que no. Hablando de aquellos Obispos que en 
tiempos antiguos por sola su autoridad canonizaban 
ó declaraban los Santos, levantándolos del suelo á 
lugares eminentes * y mandando que se tuviesen por 
tales Santos desde entónces , y que se rezare de ellos 
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en sus Diócesis , pone también al Obispo Don Simón* 
de quien dice así : w Simón , Obispo de Sigüenza , le- 
wvantó asimismo el Ccerpo de Santa Librada (como 
»>s¡ fuera cierto que la Santa estuvo enterrada en esta 
» Iglesia), y puesto en una muy rica arca de plata, 
n mandó escribir su nombre en el catálogo de los San- 
«tos de su Iglesia , y que se rezase de ella , y se tu- 
99 viese por Santa." En todo esto que dice, no hay 
mas verdad que el haberle hecho el arca dé plata: 
porque ni el Obispo Don Simón levantó del suelo á 
Santa Librada para ponerla en lugar eminente , ni él 
mandó escribir su nombre en el catálogo de los San- 
tos de la Iglesia de Sigüenza : ni tampoco mandó que 
desde entonces se rezase de ella , y también que se 
tuviese por Santa , porque todo esto ya lo tenia la 
Santa de mucho ántes , como lo declaran las Bulas. 
Mas sin embargo , debemos confesar que este escri* 
tor es de los que ménos se apartan del antiquísimo 
Legendario del siglo xii , quando en el cuerpo de la 
obra trata de la Santa , notándose solo la fábula de 
que ella misma escribió su vida, debiéndola tener por 
tal , porque no hay documento que lo autorice. 

Si se hubieran de referir todas las noticias falsas, 
y contrarios dictámenes que se han escrito de nues- 
tra Santa , para probar su falsedad una por una , co- 
mo la de Villegas , sería necesario gastar mucho pa- 
pel y mucho tiempo. Pero porque las referidas Bu- 
las de Inocencio iv son ciertamente como una piedra 
de toque que descubre el valor ó falsedad de muchas 
de ellas , especialmente de la de haber traído de Ita- 
lia el Obispo Don Simón , que ha sido fuente y origen 
de muchas , juzgamos que teniéndolas presentes el im- 
parcial y discreto lector , tiene bastante para formar 
el justo concepto que se merecen , sin que aquí las re- 
latemos. 

Casi todas ó las mas las recopiló el Canónigo Re- 
nales en su libro intitulado : Las nueve infantas de un 
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parto: libro, que aunque todos sus exemplares se 
perdieran , como también el de Parreño , y lo que 
te escribió de la Santa en el libro intitulado : Casas 
raros de virtudes y vicios , creo que no habia de ser 
del desagrado de la Santa. Mas de todas las noticias 
que recogió , y con las que compuso su obra el re- 
ferido Renales , añadiendo algunas , fundadas solo en 
su juicio y opinión, como él mismo lo dice , solo quie- 
ro analizar los discursos que hace , formando el iti* 
nerario al Cuerpo de la Santa después de su martirio, 
de este modo : Desde el lugar de su martirio le lleva 
á uu Monasterio de Monges Benitos en Galicia : des- 
de allí á las Monjas de Valfermoso de este Obispado: 
desde allí á Florencia , y desde Florencia otra vez á 
este Obispado á descansar en esta Iglesia después de 
tan largos y penosos viages : si también por los años 
de 1300 le traxo de Italia el Obispo Don Simón» 

Mas para que se vea como de bulto el desconcier- 
to de semejante itinerario , es preciso manifestar pri- 
mero las noticias que hay de la fundación y progre- 
sos del Real Monasterio de Religiosas Benitas de la 
Villa de Valfermoso de este Obispado , en donde di- 
ce Renales que estuvo el Cuerpo de la Santa ántes de 
pasar á Florencia , según su opinión y juicio. 

A poco tiempo después de la expulsión de los Mo- 
ros de esta Ciudad y Obispado , y en el año de 1 185, 
Don Juan Pascasio y Doña Flambla su muger , per- 
sonas pias, poderosas y de distinción, comprároa 
al Concejo de Atienza todo el término redondo , que 
ahora lo es de la dicha Villa : no habia en él po- 
blación alguna , ni Monasterio , ni señal , ni noticia 
alguna de haber estado jamas. En aquel primer año 
lleváron colonos , á los que repartió tierras, para que 
laborándolas , tuviesen de que sustentarse : les cons- 
truyó casas, con las que estableció aquella Villa, 
que por estar á la cabeza de un vallejuelo deley- 
toso , se le puso Valfermoso : les construyó también 
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su Iglesia ; y dice que la primera Misa que se celebró 
en ella fué en el dia de Sao Juan Evangelista : dexó 
también á la Villa su Fuero juzgo , que actualmente se 
conserva entre los pocos documentos que tiene , y 
he registrado de dicho Monasterio. 

Al año siguiente de 1186 , y á distancia poco mas 
de medio quarto de legua en el mismo valle , erigió 
y levantó , á fundamentas , la piedad y mucha reli- 
gión de estos Señores , un Monasterio para Religiosas 
Benitas, que siempre ha continuado por ellas hasta 
el presente. Dexólas Señoras de dicho término y Vi- 
lla , y su advocación fué siempre de San Juan Bau- 
tista , sin duda por especial devoción al Santo de su 
nombre. Por fundadoras de él, y para que como maes- 
tras en la virtud y religión , fuesen instruyendo , y 
sirviesen de exemplar á las que fuesen entrando , vi* 
niéron de Francia dos muy virtuosas Religiosas , lla- 
madas la una Doña Novila de Pregorg,y la otra Dó<* 
ña Guiralda. Andando el tiempo en que fué Rey Fe- 
Upe iv, se empezó á intitular Real este Monasterio 
por la razón siguiente. 

Tuvo el Señor Rey Felipe rv en María Calderón, 
llamada vulgarmente la Comedianta , al Serenísimo 
Señor Don Juan Josef de Austria: tuvo también en ella 
otra hija , llamada Doña Luisa Orozco Calderón , de 
la que ninguna mención , que yo sepa , hacen de 
ella los historiadores. Madre é hija , llamadas vul- 
garmente las Calderonas , por voluntad y disposición 
de dicho Señor Rey entráron Religiosas en este di- 
cho Monasterio: en él viviéron , muriéron y se en- 
terráron ciertísimamente ; y no lo que dice el his- 
toriador moderno de España Don Josef Ortiz y Sanz; 
quien dice que se cree haber entrado Religiosas en 
Santa Isabel de Madrid. 

Tengamos ahora presentes el tiempo y circuns- 
tancias de la fundación del Monasterio , y cotegemos 
coa ¿lias lo que dexó impreso Renales ep el itfne- 
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tarió, que (como él dice, según su opinión y jui* 
<cio) le compuso sin tener otro fundamento. Eo las 
adiciones que pone al capitulo 38 y ai folio 265^ 
dice asís v Después de martirizada la Santa , su Cuer- 
wpo fué llevado y guardado con recato por los Cris* 
99 líanos hasta que en los años siguientes fué colo- 
reado en uno de los muchos Monasterios de Mon* 
wges Benitos que se edificáron en Galicia." Esto, 
que tan absoluta y decisivamente dice Renales , no 
es digno de creerse como lo dice, porque no te* 
nemos documento cierto que tanto nos lo asegure. 
Aunque muy probablemente se puede creer que q lian- 
do de la santa Cabeza extraxéron aquellos quatro 
huesos para colocarlos en la Cámara Santa de Ovie-* 
do , y quando se traxo á esta Iglesia para dedicarla 
con su santo Cuerpo , y constituirla su Patrona , es 
regular que se custodiase en alguno de aquellos mu-» 
chos Monasterios Benedictinos, bien fuese en GalU 
cia , Asturias , ó en alguna otra parte de aquellas, 
mientras estos paises se hallaban tan infestados de 

los MorOS. 

Sigue diciendo : "De allí (según mi opinión) fué 
» trasladado á un Monasterio de Monges de dicha Or- 
» den de Benitos llamado Santa Dorotea, sito en el 
» territorio de Sigüenza , junto al rio Nagela." Y 
dice , que también según su opinión estuvo este 
Monasterio en el mismo sitio donde hoy está fun- 
dada el Monasterio de Monjas Benitas de Valfermo- 
so, cuya vocación es de San Juan Bautista ; pero que 
el antiguo desvastado se llamó de Santa Dorotea. 
Sigue aun haciendo tal ensalada de Monjas y Monges, 
y diciendo tales cosas, que yo no puedo atar cabos; 
pero por alguna ilación de su contexto parece quie- 
re decir que en aquellos tiempos antiguos en que fué 
des vastado aquel Monasterio (esto ántes de la irrup- 
ción de los- Moros , y ántes del tiempo de los Godos,' 
porque. según dice., parece que andaban entónce* 



'(4?) 

las persecuciones que padecía ta Iglesia por el Ro- 
mano Imperio) temiendo ser ultrajado el Santo Cuer- 
po , las Monjas desamparáron el Monasterio , y los 
Monges se lleváron el Cuerpo á Florencia. Yo no 
sé qué Monjas pueden ser estas en aquellos tiempos 
que dice > pues ántes no hizo mención mas que de 
Monges: en fin, para ahorrar palabras , parece que 
entónces le hace marchar al santo Cuerpo hasta Flo- 
rencia , y era preciso, si luego lo habia de volver á 
traer el Obispo Don Simón. 

i . Dice que estas noticias las tornó de Parreño: ¡buen 
testigo que llama su maestro al Padre Higuera ! Pero 
: yo creo que los dos no tuviéron mas fundamento 
para proferir estos delirios que ser guiados de otro 
. ciego como ellos + muy oportuna guia para caer to- 
dos ert el pozo* Tamayo * alucinado y ciego con las 
ficciones del Padre Higuera , dice así en su Marti- 
rologio Hispano al folio 1 78 , capítulo 4: Cujus sa~ 
¡crum Corpus d Chr.istianis de cruce depositum , et 
. loco occuito honor ificé*—. per aliquot scecula absque ho- 
nor e requievit * doqec transí atum creditur ad unum 
ex Ccenobiis , <ju<e postmodum in Galecia Benedicta 
norum fuere constructa l -, á quo ad Nagalense in Dios* 
cesi Seguntina* hinc ad Florenüam Italia , demurñ d 
r Simone Episcope Seguntiw^ ad suam Cathedralem 
Basilicant) ubi nunc htmorifícé conditum summa relie* 
gione +et popular um frequencia colitur* ,r 

* Esta narración de Tamayo , dicha sin fundamen- 
to, ni documento alguno falso, ni verdadero , y con 

• sola .1? ¿generalidad asi se dice * asi se cree : creditur^ 
,«* ponen .á< interpretarla dos afortunadísimos expo- 
sitores; Renales y, Parreño , y tienen la grande di- 
cha de dar , sin faltar medio dedo , en donde estuvo 
aquel antiquísimo Monasterio de Benedictinos, des* 
rde donde estos se lleváron á Florencia el Cuerpo de 
la Sania. Dicen que según sus juicios y opiniones, 
en Valfennoso , ¿adonde ahora está el Monasterio de 
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Monjas Benedictinas, y para que adeque á la expre- 
sión de Tama yo , á quo ad Nagalense , bautizan al 
riachuelo que ahora por dichas Monjas pasa con el 
nombre de Nagala : nombre que jamas lo tuvo ni 
tiene, y acaso ahora por allí no tendrá ninguno. 
También en corroboración de su opinión dicen que 
en memoria de aquel antiguo Monasterio que se lla- 
maba de Santa Dorotea , tienen las Monjas en el re- 
tablo pintada á Santa Dorotea. Yo no he reparado 
en ello , y solo me acuerdo que en el centro del al- 
tar ó retablo tienen de bulto á San Juan Bautista el 
titular, y á San Benito su Patriarca, y encima dél 
< Sagrario una imágen de nuestra Señora « sentada, ceta 
i su divino Hijo en sus brazos, á quien de muy an- 
tiguo llaman las Monjas la Francesilla , y será esto 
acaso porque la traer ian en su compañía aquellas dos 
virtuosas Religiosas Francesas que viniéron para fun- 
dadoras : pero en caso de que en alguna tabla ó quaf- 
teron del retablo se halle pintada Santa Dorotea , si 
esto es bastante para decir que allí estuvo aquel Mo- 
nasterio Nagalense de Tamayo , y se hallase en al- 
gunas otras Iglesias del Obispado pintada en sus re- 
tablos esta Santa , y por fortuna pasase por allí algún 
riachuelo, podríamos decir que aquel se llamaría Na- 
gela antiguamente , y que allí estuvo el Monasterio, 
verificándose de él tantos sitios . quañdo acaso no 
tendrá ninguno , en el Obispado a lo ménos. * 
- Pasemos adelante coa Renales. En el capítulo 39 
de su robra , y al folio 284 dice , que luego que él 
Obispa Don Bernardo restableció' está Iglesia , y pu- 
so en ella Canónigos Reglares en el año de 1140, 
su mayor conato y cuidado fué en buscar los cuer- 
pos de Santos que habían padecido martirio en es- 
te Obispado , ó en los contornos de él, ó en otras 
partes, para enriquecer y sublimar su Esposa esta 
Iglesia. Y refiriendo que asi lo había hecho su com- 
pañera Don Pedro , Obispo deSegovia (no sabia Re- 
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nales que este y el de Patencia eran tio y herma- 
no del Obispo Don Bernardo) , quien para el mismo 
fin en su Iglesia había traido de Santo Domingo de 
Silos los Cuerpos de San Frutos , San Valentin y San- 
ta Engracia, dice : "Lo mismo pues hizo Don Ber- 
nardo, Obispo de Siguen za , el qual , teniendo no- 
«ticia de que estaba el Cuerpo de Santa Librada 
tren el Monasterio de Monjas de su Orden en el terri- 
torio de Sigüenza , llamado Santa Dorotea , lo pror 
»curó traer á su Iglesia , &c." 

¡Bendito Dios , que montón de falsedades, inco- 
nexiones y anacronismos! ¿Quien podrá salir de este 
laberinto? En el capítulo antecedente dixo Renales 
que el Convento que estaba en el sitio en que, ahora 
se halla el de San Juan Bautista de Valfermoso , se 
lleváron los Monges el Cuerpo de Sanu Librada 
á Florencia de Italia , temiendo no fuese profana- 
do, por hallarse toda esta tierra y Obispado infesta- 
dos con la penuria y calumnia de las persecucio- 
nes de la Iglesia por los impios Ministros del Romane! 
Imperio, y que allí se conservó por muchos años, has- 
ta que la Iglesia gozó de tranquilidad. Y ahora dice 
que el Obispo Don Bernardo , que existió hasta mas 
de mediados del siglo xu , sabiendo que en el Mo- 
nasterio de Monjas de Valfermoso estaba el Cuerpo 
de la Santa , procuró traerlo á su Iglesia. 

Si esto fuera cierto , era preciso y necesario que 
el Cuerpo de la Santa hubiera hecho dos viages tan 
largos á Florencia : uno desde que dice que antigua- 
mente se lo lleváron allá los Monges huyendo de 
las persecuciones de la Iglesia que padecía por los 
Ministros del Romano Imperio hasta mediados del 
siglo xii en que existía el Obispo Don Bernardo: 
.porque si este sabia que estaba entónces el Cuerpo 
de Santa Librada en las Monjas de Valfermoso , era 
.preciso que lo hubieran traído de allá adonde lp 

habian llevado antiguamente los Monges ,y si des- 

- - * 
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pues del Obispo Don Bernardo se volvió á hallar 
<en Florencia el Cuerpo de la Santa , hasta que por 
los años de 1300 lo traxo de ella el Obispo Don Si- 
món , que también lo afirma el mismo Renales, ¿quien 
no ve que le era preciso al Santo Cuerpo que lo hu- 
bieran llevado á aquella Ciudad segunda vez? Pero 
dexemos ya de combatir estas falsedades y contra- 
dicciones , á las que está expuesto el que solo es* 
cribe ; según su opinión y jukior y solo diremos 
para mayor confirmación de lo dicho, que ni ántes 
del Obispo Don Bernardo , ni mientras vivió hubo 
tal Monasterio de Monjas de Valfermoso , ni rastró 
áe él , hasta quarenta y quatro años después de su fa- 
llecimiento, por haberse establecido y edificado á 
fundarHénth en él año de 1186 por aquellos referi- 
dos y piadosos fundadores en el tiempo y pontifi- 
cado del Santo Obispo San Martin de Finojosa. 

Estando escribiendo esta vindicación se hallaba 
presente una tarde el ya referido Penitenciario de 
esta Iglesia el Doctor Don Felipe Sainz de Prado , y 
me dixo , pues ahora se está traduciendo al castella- 
no la historia de la Iglesia , escrita en francés por 
el Canónigo de Noyon Bercastel , añadiendo cier- 
tas notas por lo tocante á la Iglesia de España , y 
en una de ellas trata de Santa Librada , y al pa- 
recer es del mismo sentir y dictámen que el Padre 
Florez. Para informarme bien de ello me envió el 
primer tomo en donde está la nota en que trata de 
oüestra Patrona Santa Librada ; y me causó el ma- 
yor sentimiento de ver malograda una ocasión , en 
que si se hubiera dado noticia de los legítimos docu- 
mentos que ahora manifestamos , pudiéramos haber 
esperado dé la prudencia , exáctitud , eloqüencia, 
buen estilo y demás qualidades que de su ingenio ma- 
nifiesta el traductor , un glorioso y elegante manifies- 
to de la Santa, y acaso si se hiciese segunda im- 
presión de su obra , y viviese t puede ser que sabedor 
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de esto* documentos, se pusiese ádar tona vuelta i 
su nota. Pero ya que se malogró tan buena y oportu* 
na ocasión , seguiremos coa nuestra vindicación ade- 
lante. . 

CAPÍTULO VIL 

■ ♦ 

wr ^we en el último Breviario par* 
ticular .de esta Iglesia, dexáron de poner algunas no- 
ticias del antiquísimo Legendario , que pueden conda* 
cir mucho para averiguar algunas particularidades 

de la Santa. 

Dexarnos ya dicho qué para la. impresión del 
último Breviario particular de esta Iglesia, les fué 
mandado yi se . propusiéron los Comisionados abre-* 
viar y compendiar los Leccionarios de I09 Brevia- 
rios anteriores, poniendo solo lo mas substancial y 
necesario , para que dexando lo que de algún modo 
les pareciese no serlo tanto , se diese lugar á in- 
cluir en los rezos lección de las santas Escrituras 
del antiguo y nuevo Testamento. Y en efecto , stí 
dexáron mucho de lo que se comenta en los Lección 
narios de los anteriores Breviarios antiguos : especial*! 
mente respecto del LeccionarioJdé la Santa se dexá-f 
ron mucho de lo que se contenia en el largo Lección 
nario del siglo xn ; como lo advertirá quaiquiera que 
los coteje y registre ; y advertirá: al misma tiempa 
que nada pusiéron contrario á loque en aquel mas: 
antiguo Legendario se contiene. . ú 

Una de las cosas que se dexáron sin duda por' 
considerarla no muy substancial y necesaria^ y qne^ 
á mí me parece lo contrario „ fué la" designacipn que 
en aquel antiquísimo Legendario se hace de la ! Ciurí 
dad de Balchagia : noticias que acaso en los siglos* 
pasados pudieran haber dado mas luces, para averiguar 
eb sitio en qué estuvo aquella Ciudad , que al presen- 
te , en. que tai vez se habrán obscurecidci njucho,; 
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ó borrado del todo sus indicios. Las palabras de aquel 
antiquísimo Legendario son estas : Balchagia civitas 
extitit , qua olim ¡nter occidentalium partium urbes 
populorum frequentia , opum affluentia , ac munitionis 
robore famosissima fuit : sedmodum meritis exigenti- 
bus^ ad exigue redacta brevitatem villulce, mutato no* 
mine ,' sicut et statu , Estutiana est nuncupata. 

£n estas palabras de dicho Legendario ó histo- 
ria de la Santa , porque sin duda vertiéroo en él, se- 
gún es de largo , toda ella , que regularmente iría 
acompañando su santo Cuerpo en todas las partes 
donde se hallaba , hay que advertir algunas cosas án- 
tes de tratar de los indicios que arrojan , señalando 
de algún modo el sitio y región en donde estuvo esta 
ciudad de Catelio. En primer lugar, reflexionándose 
bien sobre aquellas palabras: que existió en otro tiem* 
po la citédad de Balchagta , muy famosa entre las ciu- 
dades de las partes occidentales, se advertirá que estas 
ciudades y partes occidentales , no deben considerarse 
con respecto á todo el Occidente, que com preñen de su 
Patriarcado ; porque en tal caso no podría menos de 
explicarse de otro modo, supone el historiador que 
habla de ellas con respecto á España, en donde siem- 
pre ha estado y está ieL Cuerpo de la Santa ; y respecto 
del Rey na de España todos saben que sus ciudades 
y partes occidentales son la de Lusitania y Galicia, 
de una de las anales es forzoso que fuese natural la 
Santa. 

De haber sido Lusitania ha sido siempre común 
juicio y tradición , aun mucho ántes que descubrie- 
sen la cabeza aquellos sueños del Padre Higuera en> 
sus fingidos Cronicones , y el supuesto Arcipreste Ju- 
lián Pérez. Llevado de semejante antigua tradición 
el üustrisimo Señor Don Fadrique, de la sangre Real 
de Portugal , cuyos padres, ámbos de Real ascenden- 
cia , fuéroo los Condes de Fazo Don Alonso de Por- 
tugal y Doña María de Noroña : fué tanta su deyo- 
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clon á esta Santa su paisana , que desde luego que 
entró en este Obispado en 1512 trató de hacer , como 
se executó, el magnífico altar que ahora tiene, y 

m que siempre ha sido la admiración de quantos lo han 

visto , dotando también su Capilla y luminarias , co- 
mo correspondía y era propio de sus reales pren- 
das ; llegando á tanto su ardiente amor y devoción 
¿ la Santa , que sin*embargo de haber muerto en Bar- 
celona , siendo Virey de aquella Provincia , y Arzo- 
bispo de Zaragoza, en 1539 , mandó en su testamento 
que le traxesen á enterrar á Siguen za ; y aunque por 
su humildad también mandó que sin distinción al- 
guna se le enterrase en el suelo enfrente del altar de 

» la Santa r en esto no se dió cumplimiento á su vo- 

luntad , y se colocó á un lado en un magnífico y cor- 
respondiente sepulcro que tiene encima en un nicho 
el busto de sullustrísima con sus asistentes á los lados, 
vestido de pontifical ,y de rodillas en el acto de es- 
tar haciendo oración á la Santa. 

Las demás palabras de las referidas , que son : sed 
modum uteritis exigentibus , ad exigue redacta brevi- 
tatemvillulce, mu tato nomine, sicut et statu,Estutiana 
est nuncupata , brotan y arrojan tales reflexiones , que 
como que se caen de su peso , para manifestar lo an- 
tiquísimo , que se conoce fué el historiador que re- 
copiló estas noticias de la Santa , que como hemos di- 
cho irian acompañando á su santo Cuerpo , hasta que 
traido á esta Iglesia con esta su antigua historia , le 
formarían con ella su Leccionario para rezar de ella, 
y celebrarla con solemnidad en el día 18 de Enero, 
que fué el de su martirio, y en el que estuvo esta Igle-< 
sia celebrándolo tantos siglos. 1 
El referido historiador ó recopilador de estas no- 
ticias de la Santa parece sabia en donde estaba esta 
ciudad de Balchagia : parece que también sabia los 
méritos que hizo , y exigían su destrucción, y que por 
ella perdió el nombre y constitución de su estado, 
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reduciéndose á la pequenez de un Lugarcillo , el qual 
dice se llama Estuciana ; prueba de que este histo- 
riador sabia también el sitio en donde se hallaba en- 
tonces este pueblezuelo; pues si no lo supiera , ni exis- 
tiera ya , no diria de presente Estutiana est nuncu» 
pata, lo diría de pretérito , fuit ; y de haber sucedi- 
do esta mutación , .también parece que sabia que ha- 
cia poco tiempo. Todo lo qual bien reflexionado , pa* 
rece debe inclinarnos á creer que estas noticias de la 
Santa vienen de alguno de aquellos siglos no distantes 
de su martirio. » 

Veamos ahora si por todas las referidas palabras 
de aquel antiquísimo Legendario podemos sacar algu- 
nos rastros ó señales de donde estuvo esta reducida 
población de Estuciana : porque si se averiguara , sa- 
bríamos también en donde estuvo Balchagia, que vino 
$ reducirse en ella. Con el descubrimiento de los fal- 
sos Cronicones y supuesto Arcipreste Julián Pérez 
son tantos los sitios en donde ponen esta Ciudad , que 
se ve en muchos escritores señalar cada uno el su- 
yo. Ya dicen unos que Balchagia estuvo en Castra- 
leuca ; ya corrigen otros esto , y dicen que en Cas- 
tralelia : otros dicen que en Anñloquio , ciudad de 
Galicia : también la ponen otros en Cálense , junto á 
Castraleuca ó Castraielia ; y no falta quien escriba 
que Balqhagia es dicha con alusión á la madre de 
la Santa que se llamaba Calsia , como que quiere de- 
cir bella Calsia : y para que acomode mejor á su in- 
tento , no llama á la Ciudad Balchagia , como consta 
de tan antiguo , sino Belcagia , reduciéndola también 
á la Ciudad de Norba Cesárea , en la comarca de Al- 
cántara. 

Sobre todos estos discordes pareceres se presentó 
á echar el montante el fingido Arcipreste Julián Pé- 
rez decidiendo , sin la menor duda \ que Balchagia es- 
tuvo en Galicia en Bayona , junto á Tu y , que es la 
que malísimamente se adoptó- en el Breviario; que 
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abora usamos : finalmente , unos recurren á Lusitania, 
otros á Galicia, queriendo , según sus pasiones y de- 
seos , tener por su paisana á la Santa. Pero yo que ea 
quanto á este particular , ni tengo ni debo tener pa- 
sión alguna , porque ni soy Portugués ni Gallego , y 
me importa lo mismo que la Santa sea Lusitana ó Ga- 
llega , diré mi parecer de lo que de sí arrojan las ex- 
presiones dichas de aquel antiquísimo Legendario , y 
las noticias que suministra la España Sagrada del 
Padre Florez. 

El Obispado de Coimbra tiene muy alto origen de 
cristiandad. La escasez de documentos de los pri- 
meros siglos , y las varias hostilidades que sufrió la 
Lusitania desde principio del siglo v hasta la mitad 
del vi , nos ha quitado, como dice el Padre Florez, su 
noticia : pero que sabiendo que en el siglo ív tenia 
Lusitania varios Obispos , y que la Sede de Coimbra 
antecedió á la conversión de los Suevos , debemos re- 
conocerla como una de las primitivas , en las que se 
predicó, y profesáron muchos cristianos la religión de 
Jesucristo , no obstante estar aun en toda España ea 
una grande lobreguez por Jas espesas nieblas de la 
idolatría. 

En el distrito de este Obispado Conembricense, 
muy distante del Eboreose , me parece ser mas pro- 
bable que estuvo la Ciudad de Balchagia , patria y so* 
lar de la Santa. Apuntaremos los fundamentos qué 
nos mueven ; y mas hábiles plumas , con mas noticias, 
y mas prácticas en la geografía de aquellos países, 
podrán juzgar coa mas acierto. Ya diximos que el 
historiador de la Santa era por fuerza muy antiguo, 
y no muy distante de aquellos primeros siglos , por- 
que sabia que Balchagia , por haber dado motivos pá- 
ra ello, fué destruida , y que mudado el nombre , Có- 
mo también la constitución de su gobierno , se redu- 
xo á una pequeña Aldea , y que se llamó Estuciana. 
Guiados de estas noticias , si pudiéramos averiguar en 
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donde estuvo el pequeño pueblo de Estuciana , sabría- 
mos también de Balchagia quando estaba sobre su pie* 

£1 Padre Florez tratando de la Iglesia Coi lubrí- 
cense parece que da algunos indicios de ella; pues ha- 
blando del primer Obispo de Coimbra que perpe- 
tuó su nombre desde el año de 561 hasta después del 
de 572 , dice que eu el Concilio que anda con el títu- 
lo de Lucense , en el qual fué hecha Metrópoli Lu- 
go , se aumentáron las Sillas Pontificales f y se arre- 
gláron los límites de cada una : y sigue diciendo , "que 
» según lo expuesto, rué en tiempo de aquel primer 
"Obispo de que hay noticia , que fué Lucencio : á cu- 
» ya Iglesia senaláron entóncessus límites y pueblos, 
wy entre ellos pusiéron á Antunane, el mismo que 
»en la división atribuida á Wamba se dice Astru- 
»cione ó Astruciana." 

Esta corta diferencia entre Astrucione, ó Astrucia- 
na y Estuciana puede inclinar á tenerle por un mis- 
mo pueblo con tan leve variación en el nombre , por- 
que semejantes variaciones son muy freqüentes, y mas 
si se han verificado muchas copias y traslados. En 
una lista que se hizo de todos los pueblos de este Obis- 
pado para cierta contribución , se ve en muchos de 
ellos semejantes variaciones después de mas de qua- 
.tro siglos y medio que se hizo , como v. gr. Maza- 
rete se dice ahora, el 'que entónces se decía Ma- 
za rfelet , nombre que sin duda le tenían puesto los 
Moros , y Tordellego se dice ahora , el que entón- 
ces se decia Torre del Jezgo , y así de otros varios. 

Esto supuesto no será extraño que no obstante 
la pequeña variación de Astrucione, ó Astruciana y 
Estuciana , se entiendan de un mismo pueblo : y si 
no fuese á lo ménos esta noticia que se ve en el anti- 
quísimo Leccionario de que Balchagia, destruida por- 
que lo mereció , le sucedió una pequeña población lla- 
mada Estuciana , podrá conducir á que los inteligen- 
tes y prácticos en la geografía de aquellas partes oc- 
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ci dentales hagan algunas a ver? en aciones é investiga- 
ciones. Y si no fuere de bastante probabilidad el fun- 
damento que presta semejante noticia , ménos es para 
decir que estuvo en Bayona de Tuy , pues es tan 
falso, como es fingido el Arcipreste Julián Pérez que lo 
dixo ; cuya ficción y suposición, porque lo hace ver 
con la mayor claridad un Código antiquísimo y ma- 
nuscrito en vitela de la librería de esta Iglesia , se 
•verá en el capítulo siguiente. 

CAPÍTULO VIII. 

< 

En que se prepone una de ¡as pruebas mas claras 
de la suposición y ficción del Arcipreste 

Julián Pérez. 

Sin embargo de estar todos persuadidos y cer- 
ciorados de la suposición y ficción del Arcipreste 
Julián Pérez, y de estar bien censurado y castigado en 
la censura de historias fabulosas , que con tanto es- 
mero trabajó el incomparable Don Nicolás Antonio: 
quiero poner una prueba mas clara sobre uno de los 
fundamentos de que se vale este hombre sabio para 
probar no haber existido tal Arcipreste ; de donde 
se infiere que quanto han escrito varios de nuestra 
Santa Patrona confiados en su autoridad es una pura 
ficción , como lo es él mismo. 

Don Nicolás Antonio en el capítulo 8 del libro 7 
de sq Bibliotecha vetus, hablando del Arcipreste Ju- 
lián- Pérez , le tiene por un supuesto falso , y por su 
autor al Padre Gerónimo Román de la Higuera. Hom- 
-bre, dice, de no vulgar literatura , pero sí de una 
asombrosa osadía , y seguridad de volver blancas las 
cosas negras , y en persuadir por verdadero lo falso, 
siempre que le parecía poder contribuir al honor de 
•nuestras gentes. Ta) es lo que le hizo decir á su re- 
ferido Arcipreste coa el motivo de haber visto en la 

8 ' 
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tanta Iglesia de Toledo un código intitulado : Biblia 
sacra versibus expósita , de quien se dice autor un tal 
Riga. Hízole decir que el tal Riga fué Arcediano de 
Toledo , creado por Don Raymundo , primero de este 
nombre , en aquella Silla , en la epístola preátnbula 
del Crónico á Alberto Fúmense. 

"Este libro , dice Don Nicolás Antonio , lo vió el 
» Padre Higuera en la librería de la santa Iglesia dé 
99 Toledo, en donde con frequencia entraba i y como 
"apetecía, y no desperdiciaba ocasiones de engañar, 
»le fué muy fácil inclinarse á atribuir esta obra al 
»otro ficticio Arcediano de Toledo , el tal Riga. Pero 
»lo que es mas de admirar (prosigue Don Nicolás 
99 Antonio), que el buen Padre ignoraba el nombre, y 
«que se llamase Pedro de Riga el autor de dichos li- 
»bros,al que llamó Aurora. El qual Pedro de Riga 
99 do fué mas que un Clérigo particular de la Iglesia Re* 
»>mense, según el testimonio de Enrico Ganda vense.'* 

A poco tiempo de haber leido esto en Don Ni- 
colás Antonio, y registrando yo los códigos de la 
librería de esta Iglesia , por si podía averiguar la 
antigüedad de aquel Leccionario de la Santa , me ha- 
llé en las manos con otro tal código como el de la san* 
ta Iglesia de Toledo, muy antiguo, manuscrito en vi- 
tela , y enquadernado como de aquellos tiempos. Sin 
duda este es mas copioso que aquel ; porque si fue- 
ran lo mismo , no hubiera Don Nicolás Antonio re- 
currido solo al testimonio de Enrico Gandavense pa- 
ra probar la falsedad del Arcedianato de Toledo en 
Pedro de Riga , ni el Padre Higuera hubiera sido oía- 
do á hacerle decir á su Arcipreste Julián Pérez seme- 
jante desatino, porque tendrían todos á la vista el des- 
engaño. 

£1 referido código de la librería de esta Iglesia, 
ántes de empezar la obra de Pedro de Riga , la Biblia 
en verso , empieza con dos hojas también en verso de 
la misma letra y mano que toda la obra , en las quei^ 
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después de un pequeño exordio , que empieza : Fra» 
terna charitatis^&c. siguen los versos, dando las ma- 
yores alabanzas á la obra , los quales versos se dicen 
ser cujusdam Canonici de Sancto Marti ano Altisido- 
rensiy Pra?monstratensis Ordinis, y empiezan : Sirin- 
ge re pauca libet bona carminis hujus , et ipsum , &c* 
explica después los varios sentidos de la sagrada Es* 
cri tura , y en seguida pone estos versos : 

Scire cupis Lector author codicis quis istiusl 
Audi quid breviter dicat ad ista liber. 
Petrus , et Egidus me conscripsere , sed Ule 
Author , corrector ultimus iste fuit. 
Ilie prior , Remensis ; hic Parisiensis alumnus. 
Hic Levita gradu , Presbiter Ule manens. 
SimplexClericus hic, sacr i Ordinis Ule professor. 
Ambo graves annis , hic , et Ule Sene*. 
Alter adinvenit operam , sed in ordine peccans 
Quidquid dimisit sensibus iré vagis, 
Alter acá stipica distinguens versibus unum 
Censvit in corpus , atque revisit opus. 
Alter abundantis studiis* sed acutior alter 
Quis proponendis debuit Ordo geru 
Ex utroque fuit summi dignatio Regis 
Obsequium rebus velle tulisse suis. 
Pone después el dicho Canónigo Altisidorense es- 
tos versos : 

Dulcius ut s apere t modulamine condita metri y 
< Incipit hic Rige Bibliotheca Petri. 

Sigue después el cuerpo de toda la obra la Biblia 
en verso así: 

Initium mundi quales in origine prima , &c. 
Este testimonio tan evidente y claro , y tan anti- 
guo , que acaso será del tiempo en que su forjador su- 
ponía existente á Julián Pérez , nos asegura que entre 
dos se habia compuesto esta obra , Pedro y Egidio; 
los dos de Francia , el uno Diácono de Paris , el otro 
. simple Sacerdote de la Iglesia Remense; los dos viejos, 
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y de edad provecta , el uno puso los materiales , y el 
otro la puso en órden , dándole nueva vida á la obra, 
digna de dar á Dios por ella sus alabanzas. 

Si esto hubiera visto el Padre Higuera en el código 
de Toledo, ¿ hubiera tenido la osadía de poner en boca 
de su Arcipreste este Arcedtanato de Pedro Riga? No 
es creíble. Faltará esto en el código de Toledo ; y pa- 
reciéndole oportuna ocasión para engañar , como di- 
ce Don Nicolás Antonio , nos encajó la patraña de 
poner á Pedro de Riga sin saber su nombre , y co- 
mo si fuera Español , por Arcediano de Toledo : quan- 
do siendo ya muy viejo no era mas que un simple 
Sacerdote de la Iglesia de Reins. 

Vayan pues ahora los que tanta autoridad reco- 
nocieron , alabáron y defendiéron en el fantástico 
Arcipreste Julián Pérez y sus hermanos Cronicones, 
y crean los embustes , enredos y ficciones que estam- 
páron de nuestra Santa , sin mas fundamento que una 
feroz y destemplada osadía en querer volver blanco 
lo que es negro. Crean , porque él lo dice , que Ral- 
chagia estuvo junto á Bayona de Tuy. Crean que ha- 
biendo convertido el sibi del Leccionario aun el mas 
antiguo , censtia sibi obstretice , en Sila , fué Santa 
Sila la obstretriz la que las liberto de morir ahogadas 
en lo profundo del rio, y la que las dió á criar 
á las mugeres christianas. Crean que Santa Librada! 
tuvo y tiene el nombre de Wilgeforte , convinién- 
dole lo mismo que al que lo forxó. Crean que murió 
crucificada , y que padeció el martirio en el dia ao de 
Julio , siendo así que murió degollada en 18 de Enero, 
dia en que por este género de martirio , la estuvo ce- 
lebrando esta Iglesia por mas de cinco siglos. Crean 
que el Lucio y el Severo con que visten y revisten á 
su padre sin verdades constantes , siendo así que no 
es mas, ni debe ser que desnudamente Catelio , y 
tampoco Catilio : y finalmeote, crean las demás fic- 
ciones que apoyáron y escribieron los crédulos y acér- 

r 
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timos defensores dé estos fantasmas , de los que se ad- 
mira y asombra el Padre Florez que fuesen causa de 
que la Iglesia de Sigüenza los abrazase y mudase su 
Rezo antiguo , que aun era mucho mas antiguo de lo 
que él pensaba. ¡Quánto mas se admiraría ahora si vi- 
viera , informado de estos legítimos documentos ! 

CAPÍTULO IX. 

En que se trata de una de ¡as mas principales causas 
que contribuyéron á persuadirse en esta Iglesia que el 
Obispo Don Simón fué el primero que puso en ella 
á la Santa , tr oyéndola de Italia. 

Si hubiera sido cierto que el Obispo Don Simón 
había traido el Cuerpo de la Santa á esta Iglesia , y 
que ántes de él no se habia tenido noticia alguna , ni 
culto en ella , creo que á nadie le pasar ia por la ima- 
ginación sospechar ni concebir probabilidad alguna de 
que en aquellos siglos anteriores, y tiempo en que em- 
pezó á ocupar esta Silla , hubiese noticias ó documen- 
to alguno en los archivos. Pero habiéndose verifica- 
do tanta antigüedad en las memorias de la Santa en 
esta Iglesia , y de su cuito muy solemne ántes de 
nacer el Obispo Don Simón , ¿quien podrá persua- 
dirse á que no quedáron en esta Iglesia esquisitos , cu- 
riosos é individuales escritos de la Santa, en que se 
manifestaría quien la traxo , de donde , como y de 
que manera? ¿quien de aquellos Obispos inmediatos 
á la restauración de la Iglesia , si ántes ya no lo tenia 
compuesto , compuso aquel antiguo Leccionario ? Yo 
creo que no puede haber alguno que se lo persuada , á 
no creer que el Cuerpo de la Santa como una cosa 
aerea vino por el ayre , y se metió en esta Iglesia* 
Pero si los ha habido , tampoco debe extrañar nadie 
que hayan faltado , sabiéndose del sumo desórden, 
descuido y negligencia que en los siglos anteriores al 
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«iglo diez y seis consta que habiá con los escritos, 
libros y demás documentos de esta Iglesia : enferme- 
dad que también padeciéron los demás archivos de 
las otras Iglesias del Rey no , de lo qpe se lamenta* 
ba tanto el Padre Risco* 

Si hubiera de hacer relación de todas las cosas de 
las que indispensablemente quedarían en esta Iglesia 
noticias exáctas y abundantes , de las que» aun la mas 
mínima , no se encuentra ahora , sería nunca aca- 
bar , ¿como es posible <que ademas de las noticias de 
la Santa que hemos dicho , dexase de haber también 
relativas á nuestra Señora la Mayor» tan antigua co- 
mo diximos , y de tanta veneración , que desde los 
principios de la restauración de la Iglesia tenia ya 
delante de sí ardiendo de dia y de noche siete lám- 
paras en uno de los cinco altares que solamente ha* 
bia entónces en la Iglesia , y que era entónces el ma- 
yor , del que por haber estado en él muchos siglos, 
le vino y tiene la nomenclatura : noticias que se sa- 
ben , no porque las haya directamente hablando de 
nuestra Señora , sino por tocarse indirectamente eq 
otros antiguos documentos de aquel tiempo ? Y ñ-> 
nalmente , por no decir ya de mas , ¿ como es posible 
que de la Cabeza intitulada de San Sacerdote dexase 
también de haberlas , y tan particulares y exáctas 
que hubieran quitado motivos de hacer discursos va- 
nos , y de persuadirse en esta Iglesia á que era del 
Obispo Limoges ? No hay duda que las habría , pues 
fué también muy antiguo su culto , haciendo tan glo- 
riosa memoria de ella el Papa Inocencio iv en sus 
Bulas , como lo hace de Santa Librada. - 

Hasta cerca de la mitad del siglo xvi rué tanta la 
negligencia y abandono en la custodia de los es- 
critos y documentos de los archivos de esta Iglesia» 
y en la de los códigos manuscritos de su librería , que 
parece milagro que se hayan conservado algunos. Por 
los años de 158$ se estaba haciendo á costa del llus- 
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trísrmoSefior BorFray LQrettzó Flgoeroa y Córdoba 
la obra que setfice del trascoro pero en realidad 
es det*as deLAltar mayor : detTas dé oste estuviéron 
hasta^entónees^ una pequeña oficina todas las escri- 
turas y documentos de la Iglesia como tirados , sin 
método , órden ni índice alguno; pero empezando á 
abrir los ojos, -y conociendo la necesidad de poner 
algún arreglo, tratá ron de que se hiciesen algunos cu- 
biletes (que yo juzgo serian archivos ó caxones de 
madera) para colocarlos con algún ór den , y for- 
marles índice para el modo mas fácil y oportuno de 
manejarlos, 

' Conforme se iba reformando y mejorando la dis^ 
ciplina eclesiástica en el Clero y Catedrales del Rey- 
no , entrando en, ellas sugetos de edad é instrucción 
correspondientes según las sabias disposiciones del 
sagrado Concilio de Trento, cuya execucion acabó 
de perfeccionar él Concordato que con su Santidad hi- 
Ciéron nuestros Católicos Monarcas , se fué adelan- 
tando tanto en arreglar todas las cosas, que con 
toda verdad se puede decir que en las Catedrales ja- 
mas ha estado observada la disciplina eclesiástica co- 
mo lo está en el dia. 

Antes del Concilio de Trento ocupaban por lo 
común las Prebendas de las Iglesias (á excepción de 
algunos pocos) personas de cortísima edad y de nirf- 
guna instrucción : <todo el mundo sabe quanta era 
la relajación de la disciplina eclesiástica en aquellos 
tiempos. Los Obispos casi todos ó los mas no residian 
en su Diócesis , ocupando empleos incompatibles con. 
Ja obligación de apacentar por sí mismos su reba- 
ño. Algunos no se contentaban con un Obispado, so» 
lian tener otros en administración. Los Prebendados 
en las Iglesias no se contentaban con una Prebenda so- 
la , solicitaban y lograban tener muchas , sin residió- 
las , en distintas Catedrales. " 

¿Pero en medio de tanta: relaxado n , lo que mas 
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contribuyó al abandono y pérdida de innumerables 

noticias , escritos , códigos manuscritos y otros va-? 
jrios documentos de esta Iglesia que no podían mé- 
üos de existir en aquellos primeros siglos después de 
«u restauración , fué el intolerable abuso de los que 
proveían las Prebendas , especialmente en aquellos 
dos siglos inmediatos ántes de la celebración del Trfr 
dentino , de lo que nos informan bien los acuerdos ca- 
pitulares , que también los hay , solo desde aquello! 
tiempos , faltando todos los de los tiempos ante rio* 
res , que no podrían menos de conservar muchísimas 
noticias curiosas y necesarias. En aquellos misera- 
bles tiempos mas parece que se proveían y se adjudi- 
caban las Prebendas como por via de alimentos á 
gente imberbe para estudiar , que para competentes 
Ministros que sirviesen para el culto del Señor en 
los coros y en los altares. 

Los referidos Capitulares de aquellos' tiempos dan 
una idea bien clara de tan intolerable abuso. Hay 
acuerdos en que á mas de veinte y tantos Prebenda- 
dos destinaban á unos á estudiar Gramática en la es- 
cuela de esta ciudad , á otros á estudiar Filosofía en 
Alcalá , y á otros á estudiar en Salamanca : hay acuer- 
dos también en que determinan que los Prebenda- 
dos muchachos no ganen interesencias , porque no 
asisten al estudio de gramática : hay acuerdos en que 
determinan que á un Dignidad y .á un Canónigo se 
entreguen al Sochantre para que les dé sendas doce- 
nas de azotes , porque son muchachos y revoltosos. 
Pues con semejante muchachería que componían gran 
.parte de los Cabildos en aquellos. miserables tiempos, 
¿que conservación ni arreglo se>podria esperar.de 
ellos en los documentos déla Iglesia, ni códigos ma- 
nuscritos de su librería ? En esta es donde se mani- 
fiestan mas sus enredos y falta, de juicio. , 

Fallecido el Obispo DoxtSinaon , y á.poco de hat 
berle sucedido DonJtoy Alonso , se huo, vmtg de 
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la librería ; y la lista de sus códigos , todos manuscri- 
tos (porque entónces aun no había entrado en España 
la imprenta), contenia un número grande de ellos, de 
los quaies en el diá aun la décima parte no ha que- 
dado , y en algunos de los que han quedado , dexá- 
ron buenos rastros propios de su corta edad. Hay 
códigos de Derecho Canónico que se conoce los saca- 
ban para estudiar, y los llenaban de borrones con 
pueriles notas de que los sacaban para este efecto, 
y luego los volvian. ¿De quien sino de ellos puede 
ser lo que se ve en una famosa Biblia de varios to- 
mos, escrita con primor en finísima vitela? Tenia es- 
ta las primeras letras de los capítulos en unos qua- 

+ dros primorosamente iluminados con oro y varios 

colores , y se * ven casi todas sacadas en quadro con 
navajas ó tixeras , causando al mismo tiempo tam- 
bién el quitar con ellos lo que tenían escrito por 
la espalda. ¿Quien sino ellos podrían ser los que 
también con navajas ó tixeras cortáron las cinco ho- 
jas de vitela de las nueve en que se contenia el Lec- 
cionario de San Ildefonso en el Breviario del Obispo 
•Don Rodrigo, juntamente con el Leccionario de nues- 
tra Santa, Santo Tomás Cantuariense , San Martin 
Turonense y demás Santos antiguos? Si se hubiera 
conservado íntegro , no podia ménos de ser muy es- 
timado. £1 Padre Florez dice que hasta el siglo xvi 
no tuvo rezo propio San Ildefonso ; pero me parece 
que esto se falsifica viendo su Leccionario repartido 
en nueve lecciones en el Breviario de Obispos de esta 
Iglesia en el siglo xii , y que regularmente sería pa- 
ra rezar de él y con él en su Iglesia y Obispado. 

Finalmente , asegurándonos con toda certeza de 
que faltan en, el dia de hoy muchos códigos manus- 
critos de los que contenia aquella visita y lista , que 

A de los que entónces existían se formó á poco tiempo 

mas adelante del año de 1300, ¿por que no debe- 
lemos formar el mismo juicio de faltar en esta Igle- 

- _ « . 
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sia muchos y excelentes manuscritos , no solo rela- 
tivos á nuestra Santa, sino de muchas otras cosas de 
que nos darian muchas noticias , y de que en el día 
totalmente carecemos? No creo que haya motivo pa- 
ra dexarlo de creer así prudentemente : bien sea por 
el ningún cuidado que por aquellos tiempos se tenia 
de los escritos de esta Iglesia , ó bien sea por la ra- 
pacidad de aquella gente pueril é inconsiderada , 6 
bien por la curiosidad y prontitud de otros en sacar- 
los y no volverlos : lo cierto es que faltan muchos , y 
de algunos de ellos que ya paran en otra parte, nos 
dan aviso los autores. 

El Padre Florez en el tomo íx de su España Sa- 
grada , y al folio 8 , dice así: "El autor de la vida de 
»>San Fructuoso, según el manuscrito antiguo de la 
"Iglesia de Sigüenza, fué Paulo, Diácono Emeritense: 
»de este manuscrito dice Morales que fué de la Iglesia 
»de Sigüenza , y ahora para en la librería de la San- 
»ta Iglesia de Toledo." Ahora bien, ¿como pudo fal- 
tar este manuscrito de entre los demás escritos de es- 
ta Iglesia ? ¿Sería por darlo , ó por venderlo esta 
Iglesia ? No es creíble : mas fácil sería dar á Toledo 
un traslado autorizado , si lo apetecían , y sabían que 
existia en esta Iglesia. Por todo lo qual es de presu- 
mir que algún Prebendado de esta Iglesia, poco es*- 
crupuloso en sacar papeles de ella y no volverlos , pa- 
sada á serlo de Toledo, se llevaría consigo este ma- 
nuscrito, y tal vez algunos otros, pareciéndole que no 
hacia ningún perjuicio á esta Iglesia , por no pri* 
varia de derecho y emolumento alguno de sus ren- 
tas. Y el hallarse ahora dicho manuscrito en la li- 
brería de la Santa Iglesia de Toledo pudo ser 6* por 
colocarlo en vida él mismo allí , ó porque después 
de muerto , viéndolo entre sus escritos , y digno de 
aprecio , sus testamentarios lo executáron. 

¡Quantos escritos de esta Iglesia habrán faltado 
por estas y otras semejantes vias! ¿Quien extrañará 
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ya que falten muchos escritos no solo de nuestra 
Santa , sino de otros muchísimos objetos , cuyas no- 
ticias serian para esta Iglesia muy apreciables ? Na- 
die ; y nos debemos admirar de que se hayan con- 
servado las Bulas de Inocencio iv , como también el 
Dominical y Santoral del Obispo Don Rodrigo , que 
deshacen el nublado de las fábulas que se han escrito 
de la Santa , originadas de lo que se suponia por muy 
cierto , que el Obispo Don Simón la traxo de Italia. 
Pero aunque de este supuesto tan falso ha sido la 
causa radical y primaria lo que acabamos de referir, 
fué otra causa mas inmediata la que primero les mo- 
vió á creer que el Obispo Don Simón fué el primero 
que la puso en esta Iglesia ; y después de algún tiem- 
po , á creer también que la habia traido de Italia, 
movido de otras casualidades que referiremos en el 
capítulo siguiente» 

CAPÍTULO X. 

En que se averigua el motivo que tuvieron ¡os escrito- 
res para persuadirse , primeramente que el Obispo 
Don Simón la habia traido á esta Iglesia después 
que la habia traido de Italia. 

Siendo tan ciertp y co«sfcan&e,que ántes del año 
de 1300 estaba el Cuerpo 4e la &&ta en esta Iglesia, 
y jfcn ella y en España tan antiguas sus memorias, 
coíik> tambiep su ¿sote nlnjsi gao cuito en 18 de Enero: 
también >es co&sjaote y cierto lo qjie , manifestando 
su especiaiísima dev#ck>o >á la &Hita , hizo con ella 
el piadoso y magnífreo-eorazQo del muy ilustre, tan<- 
to por su persona , cpxno ppr .su carácter , Señor Don 
Simón Girón y Cisneros. Viendo tan a preciable te- 
soro en.su Iglesia , y á -quien con tanta solemnidad 
acostumbraba á darle ^culto con gran concurrencia 
de pueblos y de fieles en 18 de Enero; y no pare- 
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riéndole correspondiente á su grande mérito y esti- 
mación , el depósito y colocación que hasta eotónces 
tenia y tuvo , trató de mejorarla á sus expensas. 

Se fabricó una preciosa arca de plata , grabadas 
por defuera las ocho hermanas de la Santa con la 
expresión de sus nombres, como actualmente se con- 
serva en la urna de piedra, cerrada con dos candados, 
en el altar que fabricó la gran devoción del Uustrí- 
simo Señor Don Fadrique : en ella incluyó , en pri- 
mer lugar , el sagrado Cuerpo de la Santa , cuyos 
huesos se conservan en una bolsa de tisú , con un le- 
trero por defuera que dice : Corpus B. Liberata V. 
et M. lncluyéron asimismo la cabeza de la Santa , y 
también la de San Sacerdote , en donde per manee ié- 
ron hasta el ano de 1537, en que se hizo visita de 
ella para trasladarla á su nuevo altar , y se dexároa 
fuera las dos referidas santas Cabezas , que colocá- 
rdn en el altar que dicen de las Reliquias , para los 
fines expresados. 

Juntamente con el sagrado Cuerpo de la Santa in- 
cluyó una multitud de preciosas reliquias : parte de 
ellas , que acaso se conservarían acompañando lo de 
ántes, y tal vez las mas logradas por solicitud del re- 
ferido Don Simón , con ánimo de enriquecer y hacer 
mas gloriosa su arca , i imitación del Católico Rey 
Don Alfonso el vi con su arca grande de Oviedo. Di- 
chas reliquias se conservan dentro de la misma arca 
de plata en varios caxoncitos , envoltorios y cofre- 
cillos , cuya lista y memoria se ve en el Apéndice 
quarto. Para su colocación dispuso un nicho 'decente 
encima del altar que se dice de San Ildefonso , por- 
que en el lienzo de enmedio tenia á este Santo en el 
acto de estar recibiendo , arrodillado , la casulla dé 
manos de nuestra Señora , y en los dos lienzos de los 
lados tenia , en el derecho á San Sacerdote , y en el 
otro á Santa Librada. No podemos saber ahora en 
donde ni como estuvo este altar , porque se les ha 
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dado distintas colocaciones coa las varias formacio- 
nes que ha habido en esta Iglesia , especialmente 
quando se hizo la obra que se dice del trascoro. 

Colocada dicha arca en el sitio que se ha dicho, 
le cerró con unas decentes rexas y dos candados pa- 
ra su mayor custodia , y así se conservó sin haberse 
abierto jamas hasta el tiempo de la traslación ; por 
cuya razón, no pudiendo correr las llaves para abrir- 
los , dixéron ios Comisionados que tuvo que subir un 
rerragero á deshacerlos. Quando se colocó aquella 
bendita arca ', sin duda alguna sería mucha la solem- 
nidad y fiestas que se harian: pero de esto ni de otras 
muchas cosas y circunstancias no ha quedado no- 
ticia alguna en los archivos , ni tampoco hay acuer- 
dos capitulares de aquellos tiempos , de donde se po- 
drían lograr algunas, porque los registros que han 
quedado de ellos empiezan mas de siglo y medio 
después del Obispo Don Simón. 

Después de haber executado tan devotas demos- 
traciones con la Santa dicho Ilustrísimo , en recono- 
cimiento, y paTa perpetua memoria de ellas , pusié- 
ron en todos los Breviarios que después de él usó 
esta Iglesia , lo que se contiene en la antífona para 
el Magníficat de Jas segundas vísperas de la Santa* 
Gaudeat Civitas Seguntiná pro tanti honor i s gloria^ 
quia hodie coronatür tn ccelis B. Liberata t eujus 
¡tanctJssimum Corpus inclytus Simón Episcopus in 
arca argenten i ef óptimo loco reposuit. 

Esta antífona ha sido el verdadero manantial de 
los engaños y siniestras interpretaciones en unos , y 
de fábulas y ficciones en otros ; siendo así que bien 
reflexionada no da el mas leve fundamento alé los 
unos ni á ios otros para sus interpretaciones y enga* 
ños. Quando pusiéron esta antífona en las segundas 
vísperas de la Santa luego que el Obispo Don Si* 
mon hizo el arca de plata , y la colocó encima del 
altar de San Ildefonso , no podian ménos de saber 
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los que la pusiéson que antes del Obispo Don Simón 
estaba en la Iglesia el Cuerpo de la Santa ; y que án>- 
tes de dicho Prelado se la daba culto en ella con tan» 
¿a solemnidad y concurrencia á ella de muchos fie- 
les en 1 8 de Enero , pues no habian pasado mas qué 
quarenta y nueve ó cincuenta. años que Inocencio ir 
había expedido sus Bulas de indulgencias para aquel 
dia : y así no es extraño que dixésen que la volvió á 
poner , reposuit. 

Bien reflexionada la referida antífona , mas que 
otra cosa da á entender que ántes del Obispo Don Sir - 
moa estaba ciertamente puesto en esta Iglesia el Cuer- 
po de la Santa* En ella se dice : Gócese la ciudad 
de Sigüenza, porque hoy (este hodieere, el 18 de Eoe- 
ro, en el que se rezaba dicha antífona ,y en el que 
padeció la Santa su martirio degollada capitis abscis* 
sioné) , porque hoy se corona en los cielos la bienavei> 
turada Librada , cuyo santísimo Cuerpo el ínclito Si* 
mon Obispo en una arca de plata y óptimo lugar , ó 
decentísimo t la volvió á poner : reposuit. Qualquiera 
principiante de latín ve que repono ¿ reponis significa 
Volver á poner alguna cosa.que ántes estuvo ya pues* 
ta , como relego , relegis volver á leer una cosa que 
intes se había leido , y reedifico ^ reedificas volver 
á edificar una cosa que ántes habia sido edificada* 
Pues siendo esto así, ¿que fundamento encontrarán 
en dicha antífona para decir que Don Simón fué el 
primero que .traxo el Cuerpo de la Santa , y ie cor 
locó en esta Iglesia? Bien claro es que ninguno, y 
que ántes bien: lo tenían bien claro para lo costra rio; 
y mucho ménos para decir lo que pasados algü nos 
siglos dixéron , con la ocasión que adelante referiré* 
mos , esto es , que la traxo de Italia , y por regalo 
del Papa Bonifacio vm : recursos adonde los inclina- 
ba y llevaba su ignorancia de las verdaderas noticias 
de la Santa. 

Si esto hubiera sido veró>d , las que en perpetua 
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memoria de la gran devoción del Obispo Don Simón 
pusiéron al instante en el Breviario de la Iglesia que 
le habia hecho el arca de plata , ¿ hubieran dexado de 
poner que la habia traído de Italia , y nada ménos 
que entregada por manos del Vicario de Jesuchristo? 
¿De quanto mas honor hubiera sido para la Santa 
esta circunstancia, que hacerle cien arcas de plata? 
Me persuado á que no ha de haber alguno que de- 
xe de pensar como yo pienso* Después de algunos 
siglos que se habia puesta el Cuerpo* de la Sania en 
aquella arca de plata, solo se persuadieron á que el 
Obispo Don Simón fué el primero que le traxo y puso 
en está Iglesia ,. pero sin decir cómo ni de dónde , y 
.después de algunos años que pasáron desde su tras- 
lación al altar en que ahora se halla , sobre aquel 
supuesto tan falso añádtéron otro mayor y mas per- 
judicial , qual es , que la habia traido de Italia el 
Obispo Don Simoo , y con la autoridad y por re- 
galo del Papa Bonifacio vin , inducidos á ello , como 
veremos adelante „ soio porque en tiempo de Grego- 
rio xni añadiéron al Martirologio Romano , y pusié- 
ron en el 18 de Enero, que era el dia de nuestra San- 
ta, otra nueva Santa Librada en Novocomo. 

En aquel antiguo Leccionario de la Santa, y del 
que qoéda averiguado ser del siglo xu , no se halla se- 
mejante antífona , ni la mas leve expresión de lo que 
:en ella se contiene : prueba clara también de ser mas 
antiguo en esta Iglesia que el Pontificado de Don Si- 
món , y de ser con el que se rezaba de la Santa , y 
se solemnizaba su dia en los tiempos anteriores á él* 
Xa dicha antífona solo pudo tener lugar en los Bre- 
viarios de esta Iglesia , después que siendo ya Obispo 
de ella Don Simón hizo con la Santa lo que en ella 
se refiere; y diciéndose en ella que la volvió á poner, 
reposuit , no debemos dudar que ántes de dicho Obis- 
po estaba ya el Cuerpo de la Santa , aunque no lo 
dixéron las Bulas. Y si aquel altar de San Ildefonso 
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que tenia i los lados las imágenes de San Sacerdote 
y Santa Librada , y sobre el qual puso dicho Pre- 
lado con rexas y candados para su custodia el Cuer- 
po de la Santa , estuvo construido ántes , es otra prue- 
ba de su anterior existencia en esta Iglesia , y de su 
muy antiguo culto en ella. 

Desde los años de 1300 , ó poco mas adelante , en 
que el Obispo Don Simón hizo tan magníficas expre- 
siones con la Santa, y en reconocimiento y para eter- 
na memoria , se puso esta antífona en el Breviario: 
siempre la tenian presente , como que la renovaban 
todos los años , leyéndola , y cumpliendo así con la 
obligación del rezo en la solemnidad de su dia. Así 
continuáron desde entónces hasta el año de 1568 , en 
que San Pió v prohibió los Breviarios particulares de 
las Iglesias. Pero treinta y un años ántes de esta pro- 
hibición se ofreció hacer la traslación de la Santa al 
altar en que ahora se halla, y en los doscientos trein- 
ta y siete años que mediáron hasta esta traslación na- 
da se ofreció tratar de la Santa , sino celebrarla y 
solemnizarla con la mayor solemnidad, y mantenién- 
dose siempre custodiada y cerrada con sus rexas y 
candados, en donde con el arca de plata la había 
puesto el Obispo Don Simón. 

Para la mayor devoción en los fieles , y la dicha 
traslación de la Santa , que se hizo en 15 de Julio 
del refeiido año de 1537 ♦ lográron indulgencias 
de tres Papas consecutivos, Adriano vi, Clemea- 
te vil y Paulo m. También para la celebridad de di- 
cho dia 15 formáron sus lecciones 4 que incorporá- 
roo en su Breviario particular , que aun se usaba p<ir 
entónces , y que juntamente con él se imprimiérón en 
Sigüenza en 1561. < 

£1 sabio y muy instruido en semejantes materias 
eclesiásticas r el traductor de la Historia de la Iglesia, 
escrita en francés por Bercastel , en las notas que pq- 
ne por. lo perteneciente á España, y tratando de San- 
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ta Librada , dice , citando al Padre Florez , y este 
á Gil González , que de las lecciones de la traslación 
que tiene la Santa para el dia 15 de Julio, cons- 
ta que el Obispo Don Simón traxo de Florencia á esta 
Iglesia la Santa, y que fué por autoridad del Papa Bo- 
nifacio viii. Sin duda ni el traductor ni el Padre Flo- 
rez viéron las lecciones en su original : hiciéron muy 
mal en fiarse de la cita de Gil González , poco exácr 
to en las cosas de la Iglesia de Sigüenza , porque no 
puede darse cosa mas falsa que semejante narrativa, 
pues en ella ni se dice que Don Simón traxo de Flo- 
rencia el Cuerpo de la Santa , y mucho ménos que 
fuese por autoridad del Papa Bonifacio vm. Sin cruda 
equivocó la autoridad que le dió á Don Simón , para 
que junto con los Obispos de Cuenca y de Sigüen- 
za secularizase esta Iglesia, creyéndola ser para traer- 
se con ella de Florencia el Cuerpo de la Santa. 

Para que se vea que de las dichas lecciones de la 
traslación no solo no consta que el Obispo Don Si- 
món la traxese de Florencia con autoridad del Papa, 
sino que tampoco consta que la traxese de parte al- 
guna , ni fuese él el primero que la pusiese en es- 
ta Iglesia ; pondremos sus cláusulas , las que pudieron 
{lar algún motivo para concebir tan falso supuesto, 
porque las demás de las lecciones no son concer- 
nientes á esto, Post martyrium B. Liberata Sanctum 
ejus Corpus , successu temporis , á Simone^ tune Ser 
guntino Episcopo , in hae alma Ecclesia conditum est» 
% ¿Es absolutamente indubitable y cierto que los 
formadores de las lecciones para esta traslación de 
1537, no tu viéron noticias mas antiguas de la Santa 
que las de aquella antífona que constaba en los Bre- 
viarios , y manifestaba lo que con ella hizo el Obispo 
Don Simón? Y aunque ellos no lo coufesáron, ¿no 
se dexa conocer que si hubieran tenido presentes las 
Bulas de Inocencio ív , no hubieran dexado de poner 
en sus lecciones noticia de ellas , manifestando su 

10 
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antigüedad en esta Iglesia , y las indulgencias que 
concedió aquel Papa para el dia de su solemnidad, 
como expresáron las concedidas por los Papas Adria- 
no , Clemente y Paulo \ No se puede presumir pru- 
dentemente que teniendo presentes aquellas Bulas, 
dexasen de poner noticias de ellas , como que era 
lo mas antiguo , lo mas hermoso y glorioso que po- 
drían decir entonces de la Santa* 

Mas sin embargo de que aquellos formadores de las 
lecciones de la traslación, no tuviéron presentes noti- 
cias mas antiguas de la Santa que la que se conte- 
nia en aquella antífona al Magníficat de los Brevia- 
rios antiguos, veo que no pudiéron ménos de ser 
muy prudentes , hábiles , exáctos y muy reflexivos 
para formarlas , como en efecto las formáron. Re- 
flexioné ron sin duda que aunque no tenían noticia 
cierta y exácta de que ántes del Obispo Don Simón 
estuviese el Cuerpo de la Santa en esta Iglesia , ni 
de que se le hubiese dado culto en ella, tampoco 
por la noticia que daba aquella antífona podían ase- 
gurar que fuese dicho Obispo el que primero la tra- 
xo , y puso en esta Iglesia ; y que ántes bien se po- 
día mejor inferir todo lo contrario de aquel reposuit % 
que parece da á entender que la volvid á poner , ha- 
biendo estado puesta ántes de él en esta Iglesia. 

Consiguiente á esto no pusiéron de aquella an- 
tífona en sus lecciones mas noticias que las que en 
ella se contenían , aunque con distintos y equiva- 
lentes términos. Ponen en ellas que después del mar- 
tirio de la Santa , y andando el tiempo , el santísi- 
mo Cuerpo suyo conditum est en esta Iglesia por Si- 
món Obispo r entónces Seguntino. Veamos ahora qué 
quisiéron expresar con aquellas palabras conditum est* 
Y veremos también que quanto se dixo en aquella 
antigua antífona , y lo que pusiéron en las leccio- 
nes de esta traslación ,en nada se opone á que ántes 
del Obispo Don Simón estuviese la Santa en es* 
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ta Iglesia , y se la diese culto en ella. 

El participio conditum est r según Ambrosio Cale- 
pino , sale de condio , condis , condii , vei condivi % 
conditum, que en español es adobar ó guisar manjares. 
Lo qual según él mismo se puede decir por trasla- 
ción de otras muchas cosas , dándoles mayor per- 
fección , gracia , disposición ó colocación. Esto se en- 
tiende quando el conditum tiene la penúltima larga, 
que quando la tiene breve sale de condo* condis , con- 
dere , conditum , y entónces el conditum significa cosa 
encerrada y guardada. Baxo de estas consideracio- 
nes podemos decir con seguridad , que ni en aquella 
antífona , ni en las cláusulas de estas lecciones se en- 
cuentra cosa que se oponga á lo que ya sabemos 
tan de cierto por las Bulas t esto es , que ántes del 
Obispo Don Simón estaba ya la Santa en la Iglesia. 

Todo lo que en las dos partes se refiere es una 
verdad constante , pues se puede decir que el Obis- 
po Don Simón adobó el santísimo Cuerpo de la Santa 
quando , haciéndole el arca de plata , é incluyén- 
dole en ella, óptimo loco reposuit : ó que le encerró 
ó custodió , incluyéndole en el arca de plata , y po- 
niéndole en lugar óptimo , baxo de rexas y canda- 
dos, conditum est. Pero bastantes años después , quan- 
do prohibidos los Breviarios por San Pió v , solici- 
taron la aprobación del R«o que tenia ántes la San- 
ta , ciertas ocurrencias que se verán en el capítulo 
siguiente , les inclinó á sacar de estas noticias , que 
el Obispo Don Simón la había traído de Italia , y coa 
autoridad del Papa : todo falsísimo. 
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CAPÍTULO XI. 

En que se manifiestan algunas de las muchas igno- 
rancias , perjudicial/simas diligencias , y torcidos pa- 
sos que , en solicitud de la aprobación del Rezo an- 
tiguo de la Santa , dieron los Comisionados de esta 
Iglesia y sus Agentes en Roma, hasta que primera- 
mente lográron la negativa. 

Aunque al lector le parezcan algo mas pesados 
estos dos capítulos que se siguen , no obstante , para 
que qualqutera en seguida y á primera vista pueda 
convencerse , y hacerse cargo de las muchísimas ig- 
norancias que padeciéron , de las perjudteialísimas 
diligencias que hiciéron, y muy torcidos pasos que 
diéron los Comisionados de esta Iglesia , y sus Agen- 
tes ^n Roma quando solicitáron la aprobación del 
Rezo antiguo que tenia la Santa , me ha parecido 
mas oportuno y conveniente , y ser mejor que ex- 
tractarlas y remitirlas á Apéndices , poner al pie de 
la letra varias cartas que se conservan de aquella 
correspondencia entre ellos : no todas f porque son 
muchas, sino lasque juzgamos necesarias parama* 
nifestar lo que intentamos. 

Prohibidos los Breviarios particulares de las Igle- 
sias en 1568, dexó la de Sigüenza el Rezo propio 
de la Santa , y estuvo rezando de ella por el co- 
mún de Vírgenes y Mártires por espacio de cincuen- 
ta y tres años ; pero siempre con loa mas vivos deseos 
y conatos por lograr de su Santidad la aprobación 
de un Rezo que de tan antiguo habia tenido la Santa 
en esta Iglesia. Empezáron en 1585 , otorgando el 
Cabildo sus poderes á Don Felipe Villaverde , Arce- 
diano de Ayllon , que á la sazón se hallaba en la Cor- 
te de Roma ; pero parece que por entonces no se dió 
paso alguno , y aseguraban que aun no habian sa- 
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bido si habían llegado á sus manos tales poderes. 

En 1599 parece se volvió á tratar con mas vi- 
veza semejante pretensión , y otorgaron sus poderes 
á favor del Canónigo Magistral Don Pedro Pérez Vas- 
co , el que aunque trabajó y se desveló mucho , fue 
sin fruto su trabajo, porque eran muy ruinosos los 
fundamentos y conceptos con que juzgaba salir ayro- 
so con su pretensión. 

Si después de la traslación de la Santa , viendo la 
antífona á las segundas Vísperas en una parte, y 
expresión de las lecciones de la traslación en otra, 
que se contenían en el Breviario particular que se ha- 
bía ya prohibido , empezáron ya á conceptuar, aun- 
que erradamente, que el Obispo Don Simón habia si- 
do el que primero habia traido y puesto en la Igle- 
sia el Cuerpo de la Santa : á lo mas la añadidura po- 
bre , aquel supuesto falso , de que la habia traido de 
Italia , y con la autoridad del Papa Bonifacio vm, no 
empezó á formarse ni propalarse hasta después que 
en tiempo del Papa Gregorio xiii , se puso en el Mar- 
tirologio Romano la cláusula correspondiente al dia 
1 8 de Enero , que era el dia en que se celebraba 
nuestra Santa Librada ; pero no de la que pusiéron: 
Novocomi B. Literatee Virginis , sobre la qual pu- 
so el Cardenal Cesar Baronio en el mismo Martiro- 
logio Romano esta anotación : In verbo Liberata , de 
hac tabula Ecclesia? Comensis , ubi acta ejus asserva- 
ri dteuntur. 

Imbuido el dicho Canónigo Magistral Vasco de 
tan enrados conceptos , hijos legítimos de aquellos 
antecedentes poco reflexionados y mal entendidos, 
parece que ántes de entablar la pretensión le encargó 
al Doctor Memmimbre , Canónigo también de esta 
Iglesia , que á la sazón se hallaba en la Corte de Ro- 
ma , que pues se* tenia por cierto que el Obispo Don 
Simón habia traido de Italia el Cuerpo de la Santa, 
procurase tomar los mas verídicos informes de lo 
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que hubiese por allí de la Santa ; y habiendo dado 
los pasos , y hecho las diligencias que le parecieron 
mas oportunas , le dió aviso con esta carta. 

»En quanto á lo de nuestra Santa , luego que re- 
«cibí el memorial de Vmd. , teniéndolo por bueno y 
«seguro puerto , donde estos buenos deseos halláron 
n buena acogida, me fui al Cardenal César Baroaio; 
«y propuesto el caso y su adición al Martirologio , ni 
»me dió noticia ni esperanza de ella. Solo me dió un 
« renglón para un Clérigo , que en sus escritos tiene 
« noticias y curiosas antigüedades, diciendo que á él 
»se remitía , y que este me daría las noticias que en 
«esto hay. Hemos revuelto muchos libros y antigüeda- 
»des , y de todas ellas no se puede sacar luz; ántes él 
» quedó mas confuso con la relación que yo le hice, 
«que es el Cuerpo santo que tenemos ahí , y la ve* 
«neracion con que está. Hallamos las palabras de Ba- 
«ronio ser en relación de relaciones , y que no afir- 
urna ni sabe cosa mas de lo que había leído así, 
«por otro quando lo escribía. Y ansí no se saca de su 
«comunicación sustancia ninguna. En Como no sé si 
«se hallará mas noticia. Ya tengo buscados medios 
«para que con curiosidad el Obispo de Como haga 
«sacar lo que hubiere , si algo es. Pero deseo prime- 
«ro comunicarlo con el Cardenal de Verona , á cu* 
«ya instancia se ha hecho una curiosa diligencia pa- 
« ra saber antigüedades de estos Santos , aunque es 
«tan viejo, que casi es decrépito, á lo ménos para 
«ver si me remite á otro que dé mas luz, aunque 
«los autores de por acá en estos tiempos no ponen el 
» trabajo que muchos de por allá, en especial y mat 
wque otros Esteban deGaribay de Zamalloa; ántes 
«quieren sus negocios hacerlos con mucha comodi- 
«dad y poco trabajo , y para esto no ayudará nada 
«la carta de Vmd. de 8 de Mayo , pues dice fué 
w trasladado este santo Cuerpo por el Obispo Don Si- 
«raon de Roma en el año de 130c de Roma , ó Fran- 
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«cia , y esta que da confunde por decir de Francia 6 
wRoma. De Roma fuera bueno decir si lo llevó por 
« autoridad del Papa , ver el Breve que dió , y que de- 
«cia. Francia es provincia:::: conviene en esto que 
«Vmd. y yo andemos de manera que si no hallare- 
«mos algo de lo que buscamos > no seamos causa de 
«que pierda la veneración grande que se tiene á esta 
»Santa, declarándonos poco en lo que haya de ser 
« con el daño dicho. Con esta protestación digo que 
«á algunos vi en virtud de la remisión de Baronio, 
« arriba dicha. Dicen : Liberata , et Faustince soro- 
nrum Virgtnum : otros que fué Virgen : otros que fué 
« Virgen y Mártir» Tenemos una grande negligencia, 
« que siendo cosa de trescientos años la trasportación 
«de su Cuerpo á Sigüedza , no haya papel , ni luz, 
99 ni cosa que para ello dexase Don Simón : lo que 
uno es verisímil faltase en su principio. Hanme dicho 
« se procure saber si en el Breviario Toledano hay 
«algo. Holgué mucho de ver lo que con curiosidad 
«necesaria (á lo ménos para que yo busque) Vmd. es- 
«cribió en esta suya. La Galia Cisalpina es ó alcanza 
99 A Lombardia,y así es Como. Uno de los que vi con- 
tienen , en que fuéron estas dos Santas hijas de un 
«muy principal ó Gobernador de aquella tierra. Qué- 
wdame de hacer la diligencia dicha ántes de lo de 
«Como , y buscar el Breviario Beronense , que se en- 
«tiende trata deellas, &c. Roma y JUU029 de 1602.= 
«Doctor Mem mimbre de Molina.zz" 

¡Que campo tan grande no se descubre en esta 
carta , sembrado todo de malezas y semillas las mas 
perjudiciales ; ignorancias, diligencias necias , y pasos 
todos los mas descaminados. Reflexione ahora en vis- 
ta de esta carta qualquiera de mediano juicio , si 
eran buenas prevenciones estas para lograr la aproba- 
ción de aquel Rezo propio de que usó ántes la Igle- 
sia. De los mismos Cardenales que habian de ser los 
Censores y Jueces , solicitan noticias de la Santa , las 
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que no podían dar en manera alguna , porque la San- 
ta ni viva ni muerta había estado por aquellos paises: 
porque quando juzgaban que por allí estaba su santo 
Cuerpo, quando se persuadiéron falsamente que coa 
autoriad del Papa la habia traído de allí el Obis- 
po Don Simón , vemos por un testigo tan calificado, 
el Vicario de Jesuchristo , el Papa Inocencio iv , que 
estaba su Cuerpo en esta Iglesia tan solemnizado y 
reverenciado como lo expresa en sus Bulas. 

En esta carta nos confirman tanto el Comisiona- 
do como el Agente , que ni en esta Iglesia ni en parte 
alguna pudiéron dar con papeles , luz y ni cosa al- 
guna por donde pudiese censtar semejante trasporta- 
ción del Cuerpo de la Santa por el Obispo Don Si- 
món. A estos Comisionados* se les podía aplicar lo 
que le dio gana de executar á uno de genio festivo 
para castigo de codiciosos. Con auxilio de muchos 
brazos levantó un gran peñón que estaba á orilla de 
un freqüentado camino : puso debaxo de él un le* 
trero , volviéndolo á sentar como estaba ántes , y 
poniéndole al frente y al descubierto este letrero : Be- 
ne erit qui me moverit. Eran muchos los que lo leían, 
y manifestaban gana de darle un vuelco por ver en 
qué paraba la felicidad que prometía ; pero la difi- 
cultad grande para executarlo les hacia pasar adelan- 
te. Ya finalmente llegó uno á quien se le conocía que 
le abrasaba mas el auri sacra fames ; y constru- 
yendo aquel descubierto letrero tan á su favor , que 
juzgaba encontrar debaxo algún tesoro , con que lo 
pasaría bien si le movía y volcaba , buscó arbitrios 
y gentes con que lo executó , y se halló solo un 
desengaño , porque tenia el peñón en el asiento este 
letrero : frustra quaris quod nemo reposuit* 

Si jamas hubo tal trasportación del Cuerpo de la 
Santa por el Obispo Don Simón desde Italia , ¿como 
podría haber noticia de ella en parte alguna? Y si 
entonces se les hubiera podido dar con las Bulas de 
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Inocencio ir en los ojos, ¿no les hubieran dicho es- 
tas con toda claridad , frustra quceris quod nemo rtr 
posuit ? Nadie puede dudar de ello. 

Con tan disparatadas diligencias que hacían , y 
de que eran sabedores los mas de los Cardenales, 
ya preguntándoles si sabían algo de esta Santa , ya 
buscándola , y solicitando de ella noticias por Roma, 
por Verona, por Florencia y por Como, y ya fi- 
nalmente preguntando á quantos encontraban que po- 
drían saber algo de antigüedades; ¿que extraño se- 
t ta que les dieran una absoluta y redonda negativa, 
como veremos después que les diéron ? Y fué milagro 
que no permitiese Dios que la diesen en términos 
que les mandasen cerrar la boca para siempre en se- 
mejante pretensión. Pero aun continuáron en sus des- 
aciertos , que deberíamos ocultar , consultando con el 
honor de aquellos Comisionados. Pero porque lo exi- 
ge también de justicia el honor de la Santa y pu- 
reza de su Rezo , manifestaremos á lo ménos todo 
lo que principalmente contribuyó primero á la ne- 
gativa , y luego á la aprobación de su Rezo , bien 
que mezclado de manifiestas ficciones y false- 
dades* 

A poco mas de seis meses volvió á escribir el 
Doctor Mem mimbre al Magistral Vasco, ratificán-? 
dose en que de Baronio , con quien había comuni- 
cado primero , no habia que esperar noticia alguna 
. favorable , porque no sabia mas de lo que ellos sa- 
bían , que en sus libros muchos y grandes, en los que 
no hizo mas que acumular lo que halló escrito , no se 
encontraba cosa que pudiera dar luz. Que procura- 
ría que el Obispo de Como enviase lo que allí hubie-^ 
se de Santa Librada para satisfacción de su comisión. 
Y que pues en Roma estaban ya hechas todas las di- 
ligencias posibles , y nada habían podido' averiguar, 
solo les faltabá hacer esta diligencia de Como y de 
Verona ; y que procurada hacerla, con medios de 

xi 
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algunos Ordénales f los que pudiere encontrar bue- 
nos para ello. 

Dale que le das el Doctor Memmimbre con los 
Cardenales : ellos le darán el buen pago á su tra- 
bajo. Parece que el Canónigo Magistral Vasco , por- 
que le habían dicho algunos que la Santa era de Flo- 
rencia t le encargó que solicitase y viese lo que ha- 
bía en ello. Y hecha la diligencia , le envió lo que 
allí habia , y era la historia de una Santa Virgen y 
Mártir , cuyo Cuerpo tíeoen en Florencia , y su tí- 
tulo es : Fita Sonetee Reparata? , desumpta ex libro 
manuscripto , qui asservatur in majori Templo civi- 
tatis Flor entice , dedicato in honor e hujus Sancta?. 
Est auíem distributa per modum novem lectionum* 
Incipit liber passionis , et historiar B. Reparata? 
Virginis Palestina* igitur Provincia? Decio Pra?sh 



de Florencia , ni de Verona , ni de aquellos Carde- 
nales , los mas hábiles é instruidos , no podían adqui- 
rir aun la mas leve noticia ; parece no faltaba ya mas 
que solicitar las noticias que se podían dar de Co- 
mo : negocio y diligencia que después de dos años de 
interrupción lo tomó á su cargo en 1605 otro Agen- 
te , llamado Cristóbal de Villareal , y puestos los 
medios para que el Obispo diese noticia de lo que allí 
habia , le remitió la carta siguiente , que luego el 
Agente remitió al Comisionado el Magistral Vasco. 

»Del negocio de Santa Librada otra vez á pe- 
dición de algunos Caballeros Españoles me escribió 
»el llustrísimo Cardenal Pinelo , al que respondí lo 
«que ahora diré á Vmd. Que no es la misma Santa 
»la nuestra con aquella que van buscando, pues la 
» Santa de ellos dicen ser Mártir, y la nuestra es Vír- 
»gen simple : la qual con otra hermana vino á vivir 
»en Como , y se llamaba su hermana Santa Fausta, 
»y fuéron Monjas en el Monasterio de Santa Mar* 




t 



Digitized by Google 



(*2) 

» garita , fuera de dicha Ciudad. Y dice pl Cabildo 
*de Sigüenza , que tiene en su Iglesia Catedral el 
w Cuerpo de ella : y nosotros tenemos los Cuerpos de 
»ámbas en esta nuestra Catedral , y la fiesta de ellas 
w se celebra á los 16 de Febrero* Y yo en mudar el 
» altar mayor he visto y palpado los mismos Cuerpos, 
w Así que , no siendo esta la Santa Librada que esos 
9f Señores van buscando, no hay otro que respon- 
der en este negocio. Como t.° de Marzo de 1605» 
99 Felipe Obispo de Como.rz" 

¡O gloriosa y esclarecidísima Mártir » qué pasos 
tan desconcertados y fuera de camino los de vuestros 
Comisionados y Agentes para llegar al centro de la 
verdad ! Andan buscando noticias de tu santa vida, 
gloriosa muerte , y el depósito de vuestros sagrados 
huesos por donde ni viva, ni muerta jamas estuvis- 
te , persuadidos á que estaban ennobleciendo y glori- 
ficando aquellos paises , hasta que se creyeron y per 
suadiéron á que el Obispo Don Simón la traxo de allí, 
y colocó en esta Iglesia , siendo así que ántes de na- 
cer dicho Obispo Don Simón ya estabais en esta 
Iglesia solemnizada con el mayor culto , como su es- 
clarecida Patrooa, con inmenso concurso de fieles, 
como lo asegura Inocencio iv. 

Como quedáron tan desengañados y convencidos 
de que ni por Roma ni toda Italia podrían lograr no- 
ticia alguna de la Santa , parece que el Comisionado 
Magistral Vasco escribió al Agente que pidiese la 
aprobación de su Rezo , para cuyo efecto le remitió 
una copia , sacada al pie de la letra del Breviario an- 
tiguo, pero simple , sin ir autorizada, ni decir de don- 
de la había tomado : por eso quando le acusó el re- 
cibo de su carta , que fué de 24 de Agosto de 160$, 
le dice también que luego que recibió el quaderno 
con el Oficio de la Santa , pasó con él á hablar con 
el Secretario de la Congregación , el qual , vistas las 
lecciones de la Santa , dice que empezó á dudar fue- 
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Sen auténticas : pero porque esto tocaba ver al Car- 
denal Baronio , le pidió un memorial , el qual se ha- 
bía de entregar primero á la Congregación, para pro- 
ponerlo de donde se remitía , á quien lo había de 
ver , que de ordinario era el Cardenal Baronio, 

Este memorial le dice que no lo pudo entregar, 
porque entre otras cosas se debe decir en el día en 
que se celebra su fiesta , que no consta ; y aunque ha* 
bia procurado saberlo de los paisanos , no había en- 
contrado uno que lo supiese. Por lo qual, supuesto que 
era preciso esperar á que se le remitiese noticia de 
ello, esperaba también á que le volviese á enviar 
las lecciones auténticas y fe hacientes, poniendo tam- 
bién de dónde se sacaban , de qué Breviarios , y 
de qué tiempo eran estos , para que lo que no pudiese 
suplir la historia , lo supliese la antigüedad. 

Pero este indiscreto Agente , sin duda porque ya 
había podido saber de alguno el día en que se cele- 
braba la Santa , y sin esperar á que le fuese de Espa- 
ña lo que en su antecedente había pedido al Comi- 
sionado Vasco, presentó su memorial á la Congre- 
gación con las simples lecciones de la Santa solamen- 
te , y habiéndolas remitido al Cardenal de Perón pa- 
ra que las viese y exáminase, executado esto, y vuel- 
tas á la Congregación , dió esta el decreto siguiente: 
Die 17 Decembris 1605. In sacra Ritutm Congrega- 
tionis , inter alias causas lliustrissimus et Rever en- 
dissimus Cafdinalis de Perón , cui causa Seguntina 
alias commissa fuit , ad ejusdem lllustrissimi Domi- 
ni Cardinalis votum conclusum fuit , lectiones peth 
t¿e de Sancta Liberata non es se concedendas , quia 
apocriphte videntur. 

¡ Bendito Dios , que atrevimiento y temeridad del 
tal nuevo Agente Cristóbal de Villareal ! Presenta 
su memorial á la Congregación con sola la copia sim- 
ple del Oficio de la Santa , en tiempo en que todos 
los Cardenales sabían quántas y qué freqüentes düi- 
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gencias se habían hecho por varios Agentes en Roma: 
ya preguntándoles á los mismos sabios Cardenales 
por si les daban alguna noticia de la Santa , ya ha- 
ciendo lo mismo con otros que juzgaban de los mas 
instruidos en Roma : ya revolviendo libros y marti- 
rologios : ya solicitando lo mismo , y buscando em- 
peños para que las diesen si las había en Verona, 
Florencia y Como , no recibiendo de todos ni de to- 
das partes mas que unos vergonzosos papeles y des- 
engaños. 

En semejantes circunstancias yo preguntaría al 
hombre mas imparcial y discreto , qué haría puesto 
en el lugar del Cardenal de Perón , que las vió y exá- 
xninó , y en el de aquellos rectos y sabios Jueces de la 
sagrada Congregación de Ritos , que dieron su pare- 
cer y sentencia. A mi me parece que sería poco de- 
cir que semejantes lecciones de Santa Librada no las 
concedían por parece ríes apócrifas , sino mandar tam- 
bién que cerrasen para siempre la boca en semejante 
pretensión , y declarar también por apócrifa la Santa» 
prohibiéndole también su Rezo y culto en Sigüenza. 

Esto era lo que se temía el Doctor Mem mimbre, 
que se hallaba en la Corte de Roma quando para em- 
pezar esta solicitud le envió el Comisionado Magis- 
tral Vasco una razón y memorial de las diligencias 
que debía practicar para adquirir noticias de la San- 
ta , ya en la misma Roma , y ya por Verona , Flo- 
rencia , Como y otras partes ; pues en la primera 
carta en que le acusa el recibo , le advierte también 
que convenia que los dos anduviesen de manera que 
si no hallaren algo de lo que buscaban, no fuesen cau- 
sa de que perdiese la Santa la veneración grande en 
que se tenia , declarándose poco en lo que había de 
ser con el daño dicho. Pero los Cardenales sin duda 
se contentaron por entónces con solo no conceder el 
uso de semejantes lecciones por parecerles apócri- 
fas , viendo que ao obstante de que fuese ó no fuese 
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verdad que el Obispó Don Simón la llevase de Ita- 
lia , hacia mas de trescientos años que se sabia que 
estaba celebrada como á Patrona con mucha solem- 
nidad , y en un magnífico altar , por la Iglesia de Si* 
güenza. 

£1 Padre Flores , que ignoraba la muchísima an- 
tigüedad de este Leccionario de la Santa (al princi- 
pio con mas extensión , y después abreviado para el 
fin que se propuso) creyó lo que le informáron, que 
el Obispo Don Simón traxo y puso en esta Iglesia el 
Cuepo de la Santa, y baxo este supuesto formó su 
juicio de que al principio rezarían de ella por ei 
común , y que después formarían estas lecciones pro- 
pias : y dice que desconfia mucho de ellas , como 
formadas por aquellos tiempos ; pues añade que la 
entrada del siglo xiv no era tiempo de cultura , si- 
no de mucha obscuridad , por estar propagadas mu* 
chas actas apócrifas de Santos , que se reformáron 
después , como dispuestas por genios á grandezas 
exóticas. 

¿ Dexarian pues de saber los desórdenes de aque- 
llos miserables tiempos los Cardenales , sabiendo que 
por ellos se prohibieron por San Pió v los Breviarios 
particulares de las Iglesias? ¿Y que después de él fué 
tanta la vigilancia , cuidado y conato de los Papas 
por la pureza y corrección de los Martirologios, 
poniéndoles sus notas y adiciones correspondientes, 
hasta el tiempo del Papa Urbano vm , el qual , reco- 
nociendo y aumentando el Martirologio Romano , ex* 
pidió/ su decreto para que se imprimiese, y que en 
parte alguna no fuese lícito imprimirse , sino confor- 
me ai dicho exemplar impreso en Roma? Y si sobre 
los desórdenes de aquellos calamitosos tiempos que 
diéron márgen á semejantes prohibiciones y correc- 
ciones (y en los que por las noticias que les daban, 
juzgarían farmadas aquellas lecciones) , viéron y pal- 
páron untos conatos y diligencias por ver si logra* 
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ban alguna noticia de la Santa por aquellas partes, 
ique no pudiéron alcanzar , sino á cada paso desenga- 
ños , ¿no juzgará qualquiera que fué poco el que solo 
determinasen no conceder el uso de aquellas leccio- 
nes por pareceries apócrifas? Desengañémonos que 
no puede haber el menor género de duda en ello. 

Aunque nuestra Santa Patrona ni viva ni muerta 
jamas se halló en Italia , no obstante esto , hubo en 
Roma noticias muy antiguas de ella, y Jas tuvo na- 
da ménos que el Santo Padre Inocencio ív , quando 
mas de medio siglo ántes de ser Obispo Don Simón, 
constándole de la mucha solemnidad y culto que te- 
nia la Santa con mucho concurso y devoción de los 
fieles en la Catedral de Sigüenza , concedió sus in- 
dulgencias. Estas noticias debían haber buscado en 
Roma los Agentes , pues real y verdaderamente las 
hubo , y no las que jamas exístiéron. Acaso si en los 
archivos y registros del Vaticano debe parar noticia 
de la expedición de semejantes Bulas , allí también 
constarla la súplica y relación que hiciéron el Prior y 
Canónigos de la Orden de San Agustin á su Santi- 
dad para moverle á concederlas , la que regularmen- 
te no iria desnuda , sino bastante extendida y circuns- 
tanciada. 

Aunque allí no. hubieran encontrado estas noticias 
que decimos, con sola la presentación de estas Bu- 
las que aquí se conservan auténticas y legítimas , no 
se hubieran detenido los Cardenales un punto en de- 
xar correr este Rezo y lecciones de la Santa ; lo uno 
porque sabiéndose entónces que ántes del Obispo Don 
Simón estaba el santo Cuerpo en esta Iglesia , se hu- 
bieran detenido los Comisionados y Agentes en hacer 
aquellas perjudicialísimas diligencias de buscar noti- 
cias de la Santa en aquellas partes , y que por no ha- 
berse encontrado la mas mínima, fué lo que mas prin- 
cipalmente 4eterminó á I09 Cerdenales á tenerlas por 
apócrifas : y lo otro , potque si ' Sao Pió y solo pro* 
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hibió los Breviarios que no fuesen aprobado* por la 
Silla Apostólica , ó que por costumbre , la qual ó su 
institución no excediese doscientos años en que. pa- 
rece se descubriéron aquellas grandezas exóticas que 
refiere el Padre Florez , verían entónces que este Re- 
zo y Leccionario de la Santa tenian no solo los dos- 
cientos años de antigüedad hasta la época de 1658, 
en que se prohibiéron , sino mas de trescientos que 
manifestaban dichas Bulas, y aun mas de quatro- 
cientos,si como lo hemos averiguado ahora, hubieran 
podido hacerles constar de la antigüedad del antiquí- 
simo código en vitela , en el que está el Lecciona- 
rio de la Santa , y fué el Breviario , ó Dominical y 
Santoral del Obispo Don Rodrigo, Obispo del Si- 
glo XII. 

Comunicado este decreto negativo dé la Congre- 
gación por el Agente al Comisionado Don Diego Pé- 
rez Vasco , y viendo que no tuvo poca parte en la 
presentación de aquellas lecciones simples sin au- 
toridad del Ordinario , ni Notario que lo certificase; 
procuró remediar aquella falta , sacando con dicha 
autoridad ei Leccionario de aquel antiquísimo código 
escrito en vitela y el Rezo , como se contenia en 
el Breviario particular del tiempo del llustrlsimo Se- 
ñor Gasea : y para que por otra parte no tuviese obs- 
táculo alguno, trató de reducirlo al estilo y forma 
del Breviario Romano , pues creian que no siendo así 
00 se le daria el pase. Empezó el dicho Comisionado 
el Magistral Vasco á disponer el Oficio en borrador; 
pero no pudo hacer cosa de consideración por sus 
muchas ocupaciones , y haber fallecido después en 
Madrid á 13 de Mayo de 160H. Mas sin embargo 
siempre estaba este Cabildo con la fi r me esperanza de 
que Dios lo remediaría para gloria y servicio suyo, 
y de esta Santa Virgen y Mártir nuestra Patrona ; no 
Obstante que desde entónces se quedó suspensa la pre- 
tensión por unos ocho años. 
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CAPÍTULO XIL 

2?/; siguen las diligencias y pasos que diéron hasta 
lograr el Rezo dé la Santa , mezclado con las ficcio- 
nes de los falsos Cronicones y Arcipreste 

Julián Pérez* 

Pasado, los ocho años después que la sagrada 
Congregación de Ricos dió aquel decreto negativo, 
dispusieron en el año de 1613 que personas hábiles é 
instruidas de Alcalá y de Salamanca, y el Señor Don 
Fray Angel Manrique , que después fué Obipo de Ba- 
dajoz , formasen un Rezo de la Santa con arreglo al 
antiquísimo Leccionario , y conforme al órden y mé- 
todo del Breviario Romano. Ya estaba todo en térmi- 
cos de remitirlo á Roma con todo lo que juzgároa 
necesario , quando el diablo , padre de la mentira, 
enemigo infernal de la adoración y culto de nuestros 
protectores y abogados los Santos , tramó que sa- 
liesen á danzar también en esta pretensión los podri- 
dos frutos de aquella Higuera el fingido Flavio Dex- 
tro y sú hermano el Arcipreste Julián Pérez , con 
tanto perjuicio de la Santa , como lo tenemos ex- 
perimentado. 

Al dicho tiempo referido un Español Cortesano 
de Roma escribió una carta á Juan Pérez , Sochantre 
de esta Iglesia , quien parece que entraba también en 
la correspondencia y comisión de este negocio des- 
pués que murió el Magistral Don Diego Pérez. Cosa 
extraña y digna de admiración por cierto fiar y co- 
meter asuntos de esta naturaleza á un Sochantre , que 
acaso toda su instrucción consistiría en q na tro pun^ 
tos de canto llano, y en disponer la tabla regular* 
para la Hebdómada del coro. En dicha carta le dice 
que uno de sus Patronos , que se llamaba Luis de San 
Llórente , muy grande estudiante^ historiador , cu^ ' 
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yas obras se verían algún día , le suplicaba que le 
enviase una copia de las lecciones antiguas manuscri- 
tas de las que tiene la Santa Iglesia originales de San» 
ta Librada , y que fuesen de letra muy legible , fide- 
lísima y auténtica. 

£1 Sochantre remitió la dichá copia , que recibió 
en Roma el Agente Juan Roxo , y acusándole el re- 
cibo al Racionero Antonio Crespo , le advierte al 
mismo tiémpo que le diga al Sochantre que no le 
escriba hasta tanto que aquel para quien vino la co* 
pia no hiciese lo que le habia prometido , avisando 
de algunas cosas que habian de dar mucho gusto, y 
cosas que por aquí estaban muy cubiertas (oxalá que 
jamas se hubieran descubierto , porque habia de los 
indignos cronicones): con semejante noticia se avir 
váron tanto los deseos de Juan Pérez el Sochantre 
por saber aquellas cosas de mucho gusto , y muy cu- 
biertas por acá , que no paró en reconvenir al Agen- 
te para que aquel grande estudiante é historiador 
Luís de San Llórente las manifestase. Sin duda este 
fué el corresponsal del Padre Higuera en Roma , á 
quien le fuéron comunicados sus sueños y desvarios, 
para que fueran tomando crédito en aquella capital 
del cristianismo , como para Portugal se valió del 
sabio Don Gaspar de Losada , entablando con él una 
larga correspondencia desde Belmonte , y á quien 
por reprocharle algunas cosas que le parecían impro-i 
bables, le solia responder «orno acostumbraba, quan** 
do le cogian en garlito, que los hereges en Bor-* 
mes habian adulterado los códigos* A estos hombres 
sabios , y á otros para otras partes buscaba su saga- 
cidad para defensores y panegiristas de sus obras, 
porque no quería tontos, de cuyas alabanzas y dis- 
cursos le parecía que no podían acarrearle concepto 
alguno ni crédito. 

En efecto , el referido grande historiador Luis 
de S^n. Llórente , que parece era Racionero 4e Sevi- 
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lia , y se hallaba en la Corte de Roma , escribió al 
Sochantre Juan Pérez aquellas cosas relativas á núes* 
tra Santa , y que decia eran de mucho gusto, y muy 
encubiertas aun por acá. Empieza su larguísimo y 
difuso manifiesto , advirtiéndole que Santa Librada 
se llamó también Santa Wilgeforte, atestiguándolo 
con Flavio Dextro y el Arcipreste Julián : y sigue 
haciendo relación muy por menudo de todas las false- 
dades y patrañas que se esta mpá ron en estas supues- 
tas y fingidas obras , que por ser tan molesto , y 
constar á todos en muchas partes , nos abstenemos 
de referirlas. 

i Al tiempo que recibiéroa en Sigüenza la relación 
de tan infelices y despreciables noticias , fruto tan 
nocivo , y que hacia poco habia brotado de aquella 
Higuera , continuaban su solicitud en Roma por me- 
dio de un Agente , llamado Antonio de Landa. Pero 
viendo que sus diligencias y cuidado no correspon- 
dían á la intención y deseos del Cabildo, quien veia 
con dolor que hasta el año de 1621 nada se habia 
adelantado, confiáron la agencia á otro cortesano 
dé Roma , Canónigo de Zamora , llamado Pedro de 
Junco. 

Si mal fué con los Agentes pasados, tan mal 6 
peor fué con este. En 19 de Abril de 162 1 avisó 
que ya habia empezado á hacer diligencias para 
el logro del Rezo propio de la Santa : dando parte ak 
mismo tiempo de que no tenia mas papel que el de su- 
Rezo soto , y sin advertencia alguna , bi fundamento 
de la prebabilidad de la vida de la Santa o su le-' 
yenda , ni otra cosa alguna ; y que aun el Rezó se kn 
habia dado Antonio de Landa para copiarlo , el que 
tampoco habia leido aun , porque no se habia con- 
cluido. 

Con tan débiles materiales , y con las noticias de 
Luis de San Llórente, según se infiere de la censura 
que de alU á poco, tiempo dió, el ^Cardenal Belár- 
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mino, tuvo el atrevimiento de presentar en la Con- 
gregación su memorial , y esta cometió para quv* 
lo viese todo é informase á la Congregación al Car*» 
denal Belarmino : este Cardenal tenia ya escrito su 
parecer para presentarlo á la Congregación , y esta- 
ba concebido en los términos simientes: Dhs Sabba* 
thi 16 Maii 1621. Ha be tur in Martyr o logio Molanti^ 
tt Baronit Julii 10 , sed nulla ejus acta recensentur % nisi 
quod pro fide cruci affixa fuertt inLus ¡tanta* Según es- 
ta explicación del Cardenal Belarmino ya parece que 
babia creido y dado por supuesto de que también 
el nombre de Wilgeforte fué tan propio de nuestra 
Santa como el de Librada , sin embargo de que ea 
los parages que cita de aquellos Martirologios en 
el 20 de Julio , solo se hace mención de Wilgeforte, 
sin hacer mención alguna del nombre de Librada. 

Como en el dilatado tiempo que duró semejante 
pretensión en Roma hasta este crítico lance , nada 
se sabia ni se había dicho de los dos nombres Wil- 
geforte y Librada, que quiso hacerlos tan propios de 
nuestra Santa asi el uno como el otro para entrete- 
xer sus enredos el Padre Higuera : es clara y evi-, 
dente prueba de lo que hemos dicho , que este te-, 
merario é indiscreto Agente con sola la copia del 
Rezo, que decía le faltaba que concluir, y leerla 
después , tuvo la imprudencia de presentarse con ella 
eji la Congregación luego que la concluyó , ponien- 
do al mismo tiempo su memorial revestido con todo 
d fárrago de ficciones y fábulas de que dió noticia 
Luis de San Llórente , lleno de satisfacción V y pare- 
ciéndole que lo iba á lograr sin demora alguna , po- 
niendo por fiador de aquellas noticias á un testigo 
de tanta excepción y distinción, como lo es Flavto 
Dextro , tan alabado por San Gerónimo. 1 

En la misma carta, en que dicho Agente da parte 
al Cabildo de este dictámen del Cardenal Belarmino, 
y de los medios de que se valió, para que lo suspen- 
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diese un poco de tiempo por entónces , y no lo pre- 
sentase á la Congregación , da á entender muy cla- 
ramente que no fuéron de otro modo sus procedi- 
mientos ; y lo mismo da á entender el explicarse el 
Cardenal Belarmino en su parecer y dictámen , supo- 
niendo como propios de la Santa los dos nombres 
Wilgeforte y Librada. Con el primer nombre habla 
de la Santa en la parte de su dictámen que queda re- 
ferido , y con el segundo , en lo que sigue de su dic- 
támen , que lo era en estos términos : In Of ficto du¿ 
plici y et in octava dicitur Sanctam Liberatam cum 
uliis octo pueJliSy uno par tu editas ex patre et matre 
gentilibus , constantem in fide fuisse cruci affixam. 
Sed quo témpore id accederit , et quis eam docuerit^ 
non habetur in lectione, nec in Martirologio , nec ulitis 
álhgatur author in hoc officio , nec ego aliquid inve* 
ñire potui. 

En efecto , por carta de 14 de Junio de 162 1 el 
dicho Agente Pedro de Junco dió noticia al Cabildo 
del referido parecer , que para informar á la Con- 
gregación habia puesto el Cardenal Belarmino. Al 
mismo tiempo decía que temiendo (si lo presentaba en 
la Congregación el Cardenal) no se pusiese algún ni- 
hily 6 cerrar la puerta para que no se volviese á 
tratar de ello por haberse tratado ya dos veces , se 
abocó con él , y le suplicó que si alguna dificultad 
se le ofrecía , la dixese para procurar satisfacerle, 
y advirtiéndole al mismo tiempo como ántes de la 
primera lección del Rezo que se habia presentado, 
se decia haber sido sacada la vida de la Santa de 
los Breviarios antiguos de esta Iglesia , de Dextro, 
Juliano , Usuardo y otros. Parece que el Cardenal 
le dixo que no bastaba alegarlo así ; y que esto le 
movió á buscar por allí estos autores , en los que da- 
ba presupuesto leerse así para satisfacerle con ellos, 
y encargar al Procurador del Cabildo que vea como 
hacerse con ellos , si por allí no se encontrasen , que le 
parecía sería así. 
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En la misma carta le decía el Agente al Procu- 
rador del Cabildo que era mucho lo que se holga- 
ba de que hubiese quedado abierta la puerta para 
poder volver á esforzarle luego que se le remitie- 
sen los referidos autores* Pero al mismo tiempo le 
advertía también , que seguo le habia dado A en- 
tender , era preciso que se presentasen juntamente 
los Breviarios antiguos de esta Iglesia , porque no se 
contentarían con sola relación de ellos , queriendo 
verlos juntamente con los referidos autores. Y no hay 
duda de que viéndose todo junto , y á un mismo tien* 
po , sería de mas autoridad , y prestaría mas facilÍT 
dad para el logro. 

Inteligenciado el Cabildo y nuestro Prelado el 
Señor Don Sancho Dávila de quanto prevenía y pe- 
dia el Agente desde Roma , pusiéron manos á la- 
obra , para que el Prelado, juntamente con los Co- 
misionados del Cabildo , extendiesen un manifiesto 
de todas las circunstancias y noticias de la Santa , el 
que firmado por su llustrísima y Comisionados, y> 
al mismo tiempo corroborado con la autoridad or- 
dinaria , se remitiese á Roma con todo lo demás que 
pedia el Agente, y se volviese á esforzar la preten- 
sion.En efecto, asi se hizo , y se remitió á Roma con 
carta de recomendación del Prelado para el Carde- 
nal Belarmino , que constan en el Apéndice:::: 

Este manifiesto , que tan circunstanciado y au- 
torizado se remitió á Roma , fué lleno de aquellas 
falsedades , sueños y quimeras publicadas en aque- 
llas supuestas y fingidas obras , reprobadas ya por 
todo el mundo. Pero no hemos de creer que proce- 
diéron de mala fe , y con intención de engañar , como 
lo hizo el Padre Higuera ; porque se advierte como 
de bulto que estuviéron por entónces tan persuadi- 
dos á que eran unas verdades irrefragables y cons- 
tantes , como lo estuviéron muchísimos y nombres 
doctos, Y parece que el Prelado , Cabildo y Comisio- 
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nados estuviéron tan adictos, y prestáron tánto asea- 
so á semejantes novedades , qué despreciaban las no- 
ticias de los Breviarios antiguos de la Iglesia , pues 
no dexáron de proceder con alguna precaución y 
cautela sobre ellos, para que no se manifestasen en el 
curso de la pretensión, como mas adelante veremos. 

De tantos disparates y ficciones que se contienen 
en semejante manifiesto * solo quiero sacar á plaza la 
quema de la Contaduría : recurso que alegáron vien- 
do que ni aun la noticia mas leve pudiéron encontrar 
por donde constase que el Obispo Don Simón traxo 
de Italia el Cuerpo de la Santa por regalo del Papa 
Bonifacio vm , y que fué el primero que le colocó en 
esta Iglesia. En algunos años ántes,de los muchos que 
duró la solicitud de la aprobación de este Rezo , quan- 
do registraban los archivos y documentos de esta 
Iglesia , con el fin de recoger y remitir á Roma quan- 
tas noticias se encontrasen de la Santa , viendo que 
sobre lo dicho no encontraban cosa que les pudiese 
dar el mas mínimo rayo de luz, se lamentaban de 
este modo: A la verdad es cosa dura y de mucha lás- 
tima que siendo una cosa tan fresca como de unos 
trescientos años que han pasado desde que el Obispo 
Don Simón traxo de Italia á la Santa , y por regalo 
del, Papa Bonifacio vm , no haya quedado la mas mfi 
nima noticia , siendo tal que tanto crédito , estimación 
y honor hace á nuestra Santa y á esta Iglesia* 

Quando así se lamentaban de no encontrar en es- 
ta Iglesia unas noticias que jamas existiéron ni pudié- 
ron existir , se les pudiera'haber vuelto el argumen- 
to al cuerpa de este modo : si tanta estimación , cré- 
dito , honor y autoridad redundaba á nuestra Santa 
Patrona y á esta Iglesia que la hubiese traído de Ita- 
lia, habiéndosela regalado el Papa Bonifacio vm, 
¿como después que el Obispo Don Simón le hizo la 
arca de plata t y con ella , óptimo loco reposuit s pu>: 
aiéron solo esto en la aatífona al Magníficat de las se» 
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giradas Vísperas de la Santa, no pusiéron también que 
la traxo de Italia, habiéndosela regalado el Papa? 
Por ventura el que el Obispo Don Simón hubiera re- 
cibido de las manos del mismo Vicario de Jesuchrts- 
to el sagrado Cuerpo de la Santa para que lo colo- 
case y se venerase en esta Iglesia , si así hubiera sido, 
¿d exaria de ser de mucho mas crédito, veneración 
y honor para la Santa , y rras digna de eternizarse su 
memoria, que la de haberle necho una 6 cien arcas de 
plata? Pero no pudiéron ponerlo, porque sabian que 
semejante cosa era cíértísimamente falsa , y lo ha- 
rán constar con evidencia las reflexiones que en este 
mismo Instante me han ocurrido. 

Aquella Bula de Indulgencias que expidió el Papa 
Inocencio iv desde San Juan de Letran , y la que nos 
asegura que al tiempo de su expedición estaba en es^ 
ta Iglesia el Cuerpo de la Santa con mucho concurso 
de pueblos y de fieles que venian á adorarle y ve* 
aerarle en el dia solemne de su festividad , fué expe- 
dida en el año de 1254, que fué el undécimo de su 
Pontificado. Desde entonces jamas se interrumpió la 
festividad de la Santa, que siempre fué á 18 de Enero, 
hasta el año de 1624 , en que por haberse creído 
ser la Santa también Wilgeforte , la trasladáron al 
dia ao de Julio , en que se dice que padeció esta Santa 
su martirio. 

Pero sin embargo de ser todo esto con toda evi- 
dencia cierto , supongamos que después de la expedi- 
ción de aquella Bula se hubiese interrumpido la so* 
lemnidad de aquel dia festivo , no debíamos presumir 
que fuese en aquel mismo año en que se expidió la Bu- 
la , sino algunos años después , de modo que fuese 
ménos aquel intermedio de los quarenta y seis años 
á proporción de quanto mas se fuese aproximando el 
año de 1300 en que empezó el Pontificado de Don 
Simón. 

- Pues ahora nuestra reflexión : quando en el año 
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de 1300 entró á ser Obispo Don Simón , y explicó su 
extremada devoción con la Santa, haciéndola aque- 
lla arca de plata, y volviéndola á colocar en un 
lugar decentísimo, ¿dexaria de haber en esta Iglesia 
algunos individuos , y muchos mas en toda la ciu- 
dad, desde aquel tiempo de 1254 en que fué expe- 
dida aquella Bula? Y aun mucho mas, si después 
de su concesión fué continuando del mismo modo 
el culto solemne de la Santa en su dia festivo , y 
con mucho concurso de pueblos y de fieles, pro- 
curando ganar las indulgencias concedidas por su 
Santidad á todos los que visitasen esta Iglesia en 
aquel día. 

No -parece que puede haber la menor duda, de 
que al tiempo de hacer el Obispo Don Simón aque- 
lla arca de plata á la Santa , sabian todos que es- 
taba su santo Cuerpo en esta Iglesia muchos años 
ántes de empezar el Pontificado de Don Simón, por 
cuya magnificencia y extremada devoción con la 
Santa , para eterna memoria añadiéron aquella an- 
tífona para el Magníficat de las segundas Vísperas 
en el Breviario que entónces usaba la Iglesia , de le- 
tra de mano y en vitela , como lo era el del siglo xir, 
y aun el de 1495 , por no haber entrado la imprenta 
en España, y hasta que empezó á usa 1 lo impreso en 
1528 , año en que también se imprimió en Logroño 
el Breviario particular de esta Iglesia. 

Supuesto todo esto como cierto é indubitable, 
se advierte claramente, que los que añadiéron al 
Rezo por entónces aquella antífona de las segundas 
Vísperas no quisiéron expresar otra cosa que lo que 
queda referido , y de niñgun modo el que como re- 
galo del Papa Bonifacio vm la traxese de Italia el 
Obispo Don Simón : como ni tampoco de las leccio- 
nes de su traslación , que falsamente lo afirma el 
P. Florez y el traductor de la Historia Eclesiástica 
del Bercastel , fiados en la cita de Gil González, 
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poco exácto , como ya diximos , en referir las cosas 
de la Iglesia de Sigüenza. Sin duda se equivocó coa 
la facultad que aquel Papa concedió al Obispo Don 
Simón , para que juntamente coa los Obispos de 
Cuenca y de Segovia seculai izasen esta Iglesia , con*» 
forme se lo suplicáron al Señor Rey Don Fernan- 
do iv el Cabildo y el Prelado ; la qual seculariza* 
cion pusiéron en las lecciones de la traslación, co- 
mo consta del ya referido Apéndice. 

Ni el Prelado , ni el Cabildo se valiéron de se- 
mejante antífona, ni de las lecciones de la traslación 
para cerciorar en Roma que la había traído de Ita~ 
lia á la Santa el Obispo Don Simón, y regalada 
por el Papa ; pues no hubieran dexado de alegarlo 
en su manifiesto ni se hubieran lamentado de no 
encontrar cosa por donde pudiese constar : precisa- 
dos ya , y viéndose en semejante atolladero , recur- 
riéron , como se suele decir para sacar el caballo, 
á una infundada y supuesta quema en la Contadu- 
ría de esta Iglesia , de la que ni hay, ni ha habido 
noticia en parte alguna. 

CAPITULO XIII. 

Muere el Cardenal Belarmino, á quien estaba come- 
tido informar á la Congregación. Se encarga al Car* 
denal Melino , y por su informe aprobó la Congre- 
gación el actual Rezo. 

Remitida á Roma aquella relación firmada del 
Prelado y Comisionados del Cabildo, juntamente 
con los libros el Flavio ó Lucio Dextro, el de la 
antigüedad de Tuy por Fray Prudencio de San- 
, dobal , el Martirologio en lengua Portuguesa y otras 
cosas con varias cartas de recomendación , avisó 
de su recibo el Agente ai Procurador General del 
Cabildo Don Gaspar del Monte , coa una carta lar- 
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gilísima , de la quaLsolo lo que pertenecía á la solici- 
tud de nuestra Santa se pone en el Apéndice... para 
que se vean las cautelas, reservas y cuidados con 
que procedían sobre qué cosas se habían de ocultar 
y callar, y quáles se habian de manifestar; por- 
que se hallaban como entre la espada y la pared, 
viendo la disonancia y contrariedades que habia en- 
tre la relación y libros que le enviáron con los Bre- 
viarios antiguos de la Iglesia que tanto encargaba 
que se presentasen el Cardenal Belarmino: y hu- 
biera insistido siempre en ello, sino se hubiera muer- 
to en el mes anterior 4 de Octubre de 1621 , mo- 
tivo porque en su respuesta puso el Agente que la 
carta del Prelado y otras de recomendaciones para 
el Cardenal Belarmino , no hallaba quien se las qui- 
siese llevar. 

Sabedor el Cabildo de que por muerte del Car- 
denal Belarmino habia dado la Congregación al Car- 
denal Melino su comisión para que lo viese é in- 
formase , mandó que se le escribiese al Agente para 
que promoviese la pretensión con eficacia, y lo hizo 
así el Procurador en 12 de Diciembre del mismo 
año de 162 1. Juzgaba sin duda el Cabildo lograr 
con este Cardenal el éxito mas favorable que coa 
el Cardenal Belarmino, y parece tenia motivo para 
ello, por lo que se va á referir. El Cardenal Melino, 
pasando de Roma á España, sin duda como Legado 
de su Santidad , se halló en esta Ciudad en Sep- 
tiembre de 1607 : y según refieren las Actas capi- 
tulares fué muy grande el obsequio que se le hizo, 
después de haber salido á recibirle el Prelado con 
su Cabildo. Entónces se estaba, como se suele de- 
cir, con la masa entre las manos de la solicitud 
de la aprobación del Rezo, y no dexarian de inte- 
resarle en la pretensión , suplicándole su mediación, 
informándole de todo, y procurando que por sí mis- 
mo viese el magnífico Altar en que se hallaba la 




Digitized by Google 



(loo) 

Santa, y la grande veneración que tan de antiguo 
tenia esta Iglesia : todo lo qual no pudo ménos de 
conducir mucho para las actuales circunstancias en 
que se hallaban. 

A la carta que en ia de Diciembre escribió el 
Procurador al Agente respondió este en ai de Fe- 
brero de 1621 que el Cardenal Melino ya lo estaba 
viendo todo, y que en nombre del Duque, le ha- 
bía hablado apretadamente Don Agustín, como tam- 
bién que se le habían entregado las cartas del Car- 
denal Zapata ; que él no perdonaba diligencia ni 
paso alguno para el logro. Que habia revuelto las 
librerías de los Cardenales Belarmino y Baronio , y 
que no habia en ellas cosa alguna. Que solo había 
encontrado un autor Frayle Dominico , que es Fray 
Juan Marieta, impreso en Cuenoa en 1594; pero 
porque ponía distinto día al martirio de la Santa, 
y que esta fué degollada, se iba con tiento en ma- 
nifestarlo. Que habia encontrado el Martirologio de 
Usuardo añadido, y que en él solo se dice Wilgefor- 
tts H y de ningún modo Liberata. Tampoco haria por 
manifestarlo , pues parece que los Comisionados en 
Sigüenza , y los Agentes en Roma se habían pro- 
puesto no solo no manifestar los Breviarios antiguos 
de esta Iglesia, sino quanto veían contrario áiode 
los falsos Cronicones y Arcipreste Julián Pérez , tan 
dueños ya de la plaza. 

Por último, avisaba en su carta el Agente, que 
en aquel mismo correo esperaba de Lisboa un ma- 
nifiesto acerca de la patria, vida y martirio de la 
Santa, por uno de los hombres mas sabios é ins- 
truidos. Este era Don Gaspar Alvarez de Losada y 
Machado, de quien ya hicimos mención arriba, per- 
sona pública , reformador de los patronazgos reales 
de Portugal, y Secretario del archivo Real llamado 
del Tombo. Hombre verdaderamente docto, como 
lo afirma Don Nicolás Antonio en su Bibliotheca nq^ 
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va , en donde refiere los elogios que otros escritores 
hiciéron , teniéndole por hombre sapientísimo. 

Mas sin embargo de su mucha instrucción y sa- 
biduría, el P. Higuera, que como diximos, no bus- 
caba tontos, entablando con él una larga corres- 
pondencia desde Belmonte, le hizo tragar sus em- 
bustes, y que se convirtiese en un acérrimo defen- 
sor y panegirista de sus obras , no obstante que mu- 
chas noticias de ellas las hallaba de falsas é impro- 
bables; pero viéndose apretado lo comulgaba con 
que en Vormes los hereges habian adulterado mu* 
chos pasages de los Códigos. 

En consideración á todo esto ya se puede co- 
nocer quai será aquella larga y muy difusa relación 
que «nvió , comprehensiva de siete hojas de medio 
pliego , y letra muy menuda , que remitió el Agen- 
te, diciendo que qo contenia ni decía mas que lo 
que ya todos sabian. Aun se pasáron tres años hasta 
que la Congregación dió su decreto, y entre tanto 
como ya estaba tan extendido y propalado que lo 
mismo era Liberata que Wilgefortis ; y el martirio 
de esta se dice que fué en ao de Julio, se propuso 
en Cabildo si sería conveniente trasladar á dicho 
día la solemnidad y festividad de la Santa, que has- 
ta entónces siempre había sido en 18 de Enero. Pero 
según refieren las Actas capitulares, parece que mas 
de tres veces /se hizo semejante propuesta , y que 
siempre se remitió á una diputación de Teólogos y 
Juristas*, y que dado parte ai Cabildo de lo que á 
la diputación le había parecido en i.° de Diciembre 
^e 1623, se votó secretamente con habas blancas 
y negras, saliendo resuelto, que la fiesta de Santa 
Librada se hiciese, y se rezase de ella en el 18 de 
Enero, como siempre se habia hecho: resolución 
que acaso se tomaría, ó porque muchos acaso no 
estarían muy satisfechos de semejantes noticias taa 
contrarias á los Breviarios antiguos de la Iglesia, 
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6 porque no querían inovar hasta que la Congre- 
gación determinase. 

Después de haber procurado con toda cautela 
y cuidado los Comisionados en Sigüenza , y los Agen* 
tes en Roma, de que no se manifestasen origínale* 
los Breviarios antiguos de la Iglesia, sino en rela- 
ción, para lo que les acomodaba, como también 
quanto se encontrar contrario á aquel manifiesto, 
que firmado del Prelado y los Comisionados del Ca- 
bildo se habia remitido en anos anteriores á Roma, 
y que continuáron en corroborarlo y autorizarlo 
por todos los medios posibles: llegó ya finalmente 
el tiempo en que visto todo por el Cardenal Me- 
lino, que no dexaria de acordarse de haber visto 
quando se halló en Sigüenza el magnífico Altar de 
la Santa, y la antigua y grande veneración que con 
muy solemne culto se le tributaba en esta Iglesia, 
dió y presentó á la Congregación su parecer ¿in- 
forme, y esta expidió el decreto siguiente en 1625. 
Officium cum octava una cum Missa Sane ta? Libérate? 
Virginis et Martyris ab lllustrissimo Car dina! i 
Melino recognitum s et á Sacra Congregatione ap~ 
probatum , eadem Cohgregátio libere rteitari in Ec J 
clesia ac Di ce ce si Seguntina concessit 7 Junii 1625.' 
Franciscas Cardinalis M. á Monte &c. 

CAPÍTULO XIV. ' > 

Se refieren y separan del antiquísimo Leeciúharfo 
de la Santa ¡as falsas noticias de los fingidos Dex- 
tro y Arcipreste Julián Pérez , que se interpoláron 
en este Rezo que aprobó la Congregación. 

» :¿m!oj!>i ;<>,iW. fcidsi. ' Ai t *oj r"»» ? 

Después de quarenta años de solicitud y conti' 
nuas diligencias por la aprobación del Rezo propio 
de la Santa , se aprobó el que ahora se contiene e* 
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el Breviario Romano , concedido i Jos principios pa- 
ra sola esta Iglesia y Obispado, y después para todo 
el Reyno. Se ve claro haberse conseguido, porque 
el Cardenal Meíino , á quien cometió la Congrega- 
ción el reconocimiento de todo lo presentado en 
ella , quedó tan persuadido , como lo estaba nuestro 
Prelado y Comisionados del Cabildo , de que aque- 
llas noticias de los supuestos Cronicones y Arcipres- 
te, Julián Pérez, eran de tanta autoridad, y dignos 
de tanta fe como lo pudieran ser los escritos mas 
auténticos y fidedignos: y mucho mas viéndolas tan 
recomendadas, alabadas y defendidas por autores 
de nombre y fama, que eran muchos , especialmen- 
te por aquellos tiempos en que hacia poco que ha- 
bían descubierto la cabeza semejantes monstruos, has- 
ta que personas de mucha prudencia , verdad , in- 
genuidad é instrucción empezáron á descubrirles mu* 
chos agujeros y calañas ; tanto que consiguiéron 
que los haya condenado y reprobado todo el mundo* 
Quando yo veo tanta adhesión , autoridad , cré- 
dito y fe á semejantes falsedades, como diéron nues- 
tro Prelado el Señor Don Sancho Dávila , y Comi- 
sionados del Cabildo , que formáron y firmáron aquel 
manifiesto empedrado de ellas , y remitido á Roma: 
quando yo veo quanto trábajáron , y con quanta 
cautela procediéron , para que no se enviasen ni ma- 
nifestasen originales los Breviarios antiguos de la 
Iglesia , sino en relación , y solo de lo que no fuese 
contrario á lo del referido manifiesto : me parece 
cómo no procuraron desterrar de esta Iglesia y sus 
archivos todos sus Breviarios particulares , ó á lo 
ménos arrancar de todos los quatro que refieren , las 
hojas que comprehendia el antiguo Leccionario de la 
Santa , porque jamas se pudiese encontrar cosa que 
se pudiese oponer á este Leccionario , que acaba de 
aprobar la Congregación , siendo para ellos el mas 
autorizado y legítimo. 
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• i. Si tan' persuadidos quedáron de que Santa Li- 
brada era también Wilgeforte, y de que su martirio 
fué en el 20 de Julio, en virtud de lo qual trasla- 
dé ron en el instante á dicho día su solemnidad , y 
pusiéron delante de su Altar antiguo postiza una 
Santa crucificada ; ¿ no es también de admirar mucho 
que dexasen entónces la tabla del medio de las pin- 
turas del dicho Altar antiguo , de la que se repre* 
senta la Imágen en la misma disposición en la que 
por tantos siglos la estuvo venerando y celebrando 
esta Iglesia en 18 de Enero, capitis abscissione* Puei 
de los dos modos y en el mismo Altar se halla ac- 
tualmente la Imágen de la Santa. Aquella lmágea 
crucificada y postiza ( que se debia quitar) autori- 
zando los sueños y quimeras de los supuestos Dextró 
y Julián Pérez , y en la pintura de la tabla princi- 
pal sentada, y en la mano derecha un libro des- 
cansando sobre el muslo derecho , y en la izquier- 
da la palma del martirio, como siempre se había 
venerado. La que acaso se habrá conservado por dis- 
posición del Altísimo, y á ruegos de la misma San» 
ta , porque no se privasen sus devotos de saber có* 
mo fué antiguamente venerada su Imágen, y cómo 
debia venerarse» 

Mas sin embargo, debemos confesar que á los 
tales falsos Cronicones se les debe la. concesión de 
este Rezo tal qual él es , compuesto con parte del 
verdadero y antiguo Lección a rio de los Breviarios 
de esta Iglesia, que es la mayor, y parte con las in+ 
venciones de los dichos Dextro y Arcipreste Julián 
Pérez. Pues si mas hubieran continuado con solas 
las noticias, pasos y diligencias que hiciéron quando 
la primera vez entabláron la pretensión en la Con- 
gregación,' y esta remitió el informe al Cardenal 
de Perón, siempre hubieran sido denegadas las lec- 
ciones, quia apochryphce videntur , y acaso hubiera 
salido un decreto, como se lo temía el Agente t de 
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que no se pudiese hablar ya mas sobré semejante 
pretensión. 

Si fuéron suponiendo que por los años de 1300 
traxo de Italia á la Santa, y por regalo del Papa 
Bonifacio vm, sin el mas leve documento que lo 
justificase, porque no lo había, y ellos mismos se 
lamentaban de no haberle podido encontrar : si des- 
pués de hacer en Roma á todos sabedores de este 
* supuesto tan falso, se atreven á carearse con los Car-, 
denalés Baronio , Belarmino > el de Perón, y el de 
Vercna, y ademas de estos, con los mas instruido* 
en Roma, solicitando noticias, y preguntando por 
Ja Santa: si haciendo diligencias por todas partes de 
Italia, en que se persuadían poder encontrar noti- 
cias de la Santa, no encontraban sino unos vergon- 
zosos desengaños , como les sucedió en Florencia y 
Como : y de todo esto eran sabedores los Cardenales 
que habían de informar y resolver : ¿sería de extra-* 
ñar el que se hubieran encontrado con semejante de- 
creto ? Ciertamente no lo sería , como ni tampoco es 
de extrañar que el sapientísimo Padre Flores descon- 
fiase de semejantes lecciones , porque imbuido tam- 
bién , y habiendo creído aquellos supuestos falsos , le 
pareció serian formadas en la entrada del siglo xiv,- 
que. como él dice , no era de cultura , sino de genios* 
inclinados á grandezas exóticas , las que diéron mo-> 
tivo á que el Santo Papa Pío v prohibiese, con las res-, 
tricaooes que hizo, los particulares Breviarios de to«* 
das, las Iglesias. 

- . Si hubieran tenido presentes .estas dos Bulas del 
Papa. Inocencio iv , con. solas ellas , sin la meo or di- 
lación;* hubieraa conseguido la aprobación del Rezo* 
propio y antiguo de la Santa, sin faltarle una palabra** 
y rhas si se hubieran informado , y adquirido noticia 
de que. aquel Lecciooarto á fines del siglo xii ya esta-, 
hü en el Dominical y Sajuoraldel Obwpo Don Rodd- 
gpiqConiaolíblaíií Jeteas Bulas se¡ hubimn desenga-, 
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fiado en primer lugar de que el Obispo Don Simón no 
traxo de Italia el Cuerpo de la Santa , viendo que 
quarenta y nueve años ántes de su Pontificado nos ase- 
guran y certifican que ya estaba en esta Iglesia , y no 
solo los quarenta y nueve años ántes , sino otros mu- 
chos mas , según se infiere del contesto de dichas Bu- 
las , asegurando también que era mucha la concur- 
rencia de pueblos y de fieles á esta Iglesia en el día de 
su solemnidad el 18 de Enero. 

Desengañados de aquel supuesto tan falso hubie- 
ran ahorrado aquellos pasos tan torcidos , y diligen- 
cias tan extraordinarias y perjudiciales que de instan- 
te en instante iban empeorando la causa , ya pregun- 
tando y queriendo adquirir noticias de los mismos 
Cardenales , como si la Santa fuera una cosa perdida^ 
ya buscando sus noticias por todos aquellos rincones 
y ciudades de la Italia , en donde no era posible poder 
hallar la mas leve» 

Con sola la manifestación de estas Bulas origi- 
nales pudieran haber formado un brillante manifiesto, 
y tan convincente, que presentado á la Congregación» 
no hubiera retardado un punto la aprobación de sus 
lecciones. Con dichas Bulas manifestaban la antigüe- 
dad de la existencia de tan sagrado tesoro en esta Igle- 
sia , su muy antiguo Rezo y solemne culto en ella en 
el 18 de Enero, dia de su martirio, capitis abscis- 
sione. Manifestaban también con ellas que todo esto 
quedaba ya aprobado y autorizado por el Santo Pa-* 
dre de aquellos tiempos el Papa Inocencio ív , quien 
informado de todo * y de que era mucha la concur- 
rencia de fieles de Jesuchristo á la solemnidad de aquél 
dia , se moviéron sus paternales entrañas á conce- 
der indulgencias. 

En tales circunstancias pudieran también haber 
alegado, que aunque el Breviario particular de esta 
Iglesia , impreso en i$6i , justamente mereciese; la 
ptohibicion ds San Pió V rsi años ántes de su im>re- 
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sion inxiriéron en él lecciones compuestas con acta* 
apócrifas de Santos, no debía comprehenderle al Leo* 
cionario de nuestra Santa , tan antiguo que quitaba 
el recelo de haber sido compuesto en aquellos siglos 
de ignorancia y cultura , en que reynaban aquellos 
genios inclinados á grandezas exóticas. Podrían pro- 
bar de que siempre fué uniforme el dicho Lecciona- 
rio en todos los Breviarios que usó la Iglesia , y lo 
podrían verificar haciendo el cotejo del Leccionario 
del siglo xn con el último impreso en 1561 , en el 
que solo hallarían la diferencia de haberlo puesto 
á este con toda la extensión que tenia aquel , sioo 
abreviado, por dar lugar á poner en él lecciones de 
las santas Escrituras del antiguo y nuevo Testamen- 
to. Y si la prohibición de San Pió v fué con la excep- 
ción y restricción de que no se entendiese con aque- 
llos Breviarios que fuesen aprobados por la Si lia Apos- 
tólica, ó los que por costumbre ó su institución exce- 
diesen doscientos años : excediendo este Rezo de la 
Santa, siempre uniforme en todos tiempos á aquel 
tiempo de la prohibición , no solo doscientos años, 
sino aun algunos mas de trescientos , y hoy en el dia 
caminando para setecientos, ¿hubiera dexado la Con- 
gregación de concederle paso libre? Y acaso tam- 
bién sería aprobado por la Silla Apostólica, si quando 
solicitáron aquellas indulgencias del Papa Inocen- 
cio iv , enviáron con la súplica para darle noticias de 
la Santa su mismo Leccionario, en relación á lo 
ménos. 

Si esto se hubiera verificado gozaríamos de un 
Leccionario puro de la Santa, como se había usado tan 
de antiguo en esta Iglesia , y no estariamos todos los 
años renovando para cumplimiento del Rezo los sue- 
ños y quimeras del Padre Higuera en su Dextro, y Ju- 
lián Pérez , que para conocerlas no hay necesidad de 
mas que tender la vista por aquel Leccionario del si- 
glo xn , que son las noticias y escrituras mas anti- 
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guas que hay de la Santa después de aquella relación 
de las reliquias de la Cámara Santa de Oviedo» Las 
iremos refiriendo. * 
En primer lugar vemos empezar las lecciones con 
nombrar el padre de la Santa en medio de los vol uni- 
tarios sobrepuestos de Lucio y de Severo , por si se 
encontraba algún Romano que en algo le pareciese , y 
que existiese por aquel tiempo y año, en que también 
arbitrariamente y sin fundamento alguno puso el Paj- 
dre Higuera que padeció la Santa su martirio. Le ha* 
ce al padre de la Santa Presidente de Lusitania y Ga- 
licia : empleo que solo tuvo por gracia y nombra- 
miento suyo para acomodar y repartir entre estas dos 
provincias las glorias de la Santa. 
- . El antiquísimo Legendario empieza solo así : Fuit 
Rex nomine Catellius, Esta palabra Rex sale del pre- 
térito de regó , regís , como también Rector de su su- 
pino. La palabra Rex tomada en toda su generalidad 
y amplitud comprehende no solo á los que con toda 
propiedad , soberanía é independencia se dicen Re* 
yes , comprehende á todos aquellos que rigen , go- 
biernan y presiden á ciertas gentes i y en ciertas pro- 
vincias y estados , aunque con dependencia y subor- 
dinación á otras potestades superiores. Así lo entendió 
Morales en las actas de Santa Eulalia y de otros San- 
tos , y así se debe entender de Catelio en el Lecciooa- 
rjo de nuestra Santa, pues levemos subordinado, de-* 
pendiente y obediente \ los Emperadores de Roma, 
cuyas órdenes , preceptos y edictos para perseguir á 
los Christianos dice que le es preciso execu ta r y obe- 
decer £1 gobierno 6 estado de este Catelio, cuya ex-í 
tensión ignoramos, dice dicho antiquísimo Lección 
nario solamente que estaba en las partes occidenta- 
les , cuya capital ó lugar de su residencia era Baicha- 
gia, y de aquí tomó asa el Padre Higuera para ha- 
cer los apeos de todo su estado , extendiéndolo á toda 
la. Lusitania y la Galicia ; siendo así que no Jiay por. 
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ñorío; que pudo ser cambien de muy corta extensión. 

:: Signe esta primera *lecoion del secundo Nocturno 
r con> otras dos^eütraraganciatiy novedades en la nu- 
meración derre&tas hijas de|Ga*elÍo $ f al nbmbrar á 
nuestra Santa Patrona * dice así : Wilgefortis seu Li- 
berata, poniendo primero aquel nombre, como si 
fuera el .toas?. principal , y et que siempre tuvo la 
Santa , siendo: así que jamas se reconoció en ella, 
aino el de; Liberata 4. hasta que Ja ¿rebautizó el Pa- 
dre Higuera , y pusó la fe en donde pus© las de otros 
jmichos Santos fingidos , que fué si* Dextro, como 
veremos* luego. Al nombrar otra de las referidas hi- 
jas de Gatelia la llama; BasiHsa , debiéndose llamar 
Basilia^ como siempre :se Uaroóen los Breviarios an- 
tiguos de esta Iglesia : y en el altar de ra Santa, que 
tiene de bulto y de piedra las imágenes de sus Santas 
hermanas, quatro en cada lado, está claramente su 
nombre , Santa Basiiía. Pero le acomodaba al Padre 
Higuera nombrarla así , para transferirla á Siria á pa- 
^cer su, martirio y en donde lo padeció aquella Santa, 
tan distinta de la nuestra, como lo blanco de lo negro. 
< El nombre de Wiigefórtis fué lo que mas destro- 
zos hizo en nuestra gloriosa Patrona : no solo trastor- 
nó su Imagen poniéndola en cruz, habiendo sido de- 
gollada ; trastornó* el dia de su martirio y solemnidad, 
pnes habiendo sido siempre el 18 de Enero, hizo qué 
se celebrase en 20 de Julio : hizo otros muchos maí, 
y dió motivo á que varios escritores diesen al publicó 
las mayores ridiculeces que se pueden imaginar de 
nuestra Santa. El autor del libro intitulado : Casas 
raros de vicios y virtudes , y capítulo que inti- 
tula : Triunfos de la. castidad y pone á Santa Librada 
por exemplo, y la pinta como el mas horroroso mons- 
truo, con mas barbas que el mas poblado Capuchino, 
que en una muger nadie negará que es una muy gran- 
de monstruosidad ¿ y finalmente sigue hablando de 
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.ella de modo que di aun en la mas mínima cosa con- 
viene con nuestra Santa sino en el nombre. JEi que 
poco hace dió á luz una Novena de nuestra Santa; po- 
niendo al principio de ella un resumen de su vida» 
ofrece darla al público por extenso; mas por seme* 
jante principio y muestra , ya se puede conocer qual 
será , porque ex ungue Leonem. Abraza sin la menor 
detención todas las invenciones del Padre Higuera en 
su Dextro y Arcipreste Julián Pérez : se conoce que 
no ha visto al P. Florez en el tratado de la Iglesia 
Eborense, ni á la censura de historias fabulosas de 
Don Nicolás Antonio , dada al público por Mayans. 
No solo supone ser también nuestra Santa Wilgefor- 
tc , y por consiguiente en una cruz su martirio , si* 
no que añade , y si no me engaño , de propia co- 
secha , que al pie de la cruz había una gradita , la que 
subiendo por sus mismos pies la Santa , y saludando 
alegre al árbol sacrosanto de la cruz , extendió sus 
tiernos brazos para que los clavasen. ¡ Que fortuna 
el saberse unas circunstancias tan por menor, y pro- 
pias para autorizar la crucifixión, sino fuera todo, 
como lo es , una pura fábula l 

£1 nombre de Wilgeforte nadie lo vió atribuido 
á la Santa , hasta que el Padre Higuera lo inxerió 
en su Dextro. La relación de las reliquias de la Cá-» 
mará Santa de Oviedo no dice mas que de Santa Li- 
brada Virgen y Mártir. Su Leccionario del siglo xii 
y el de todos los Breviarios que usó esta Iglesia has- 
ta el año de 1568, en todos no se dice mas que Libe- 
rata. Pero tropezó el Padre Higuera con una frusle* 
ría de un teólogo de Lo va i na, que le dió gana de aña- 
dir al Martirologio de Usuardo (bien que luego se 
reformó) ; y de aquí tomó motivo para hacer seme- 
jante inxerto trastornándolo todo. 

A este teólogo de Lovaioa Juan Molaoo le pare- 
ció conveniente añadir (no sé si con fundamento ó sin 
él) el Martirologio de Usuardo, que se imprimió la 
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primera vez en 1568, en el día ¿o dfe Julio, lo si* 
guíente : Item Sanctce Wilgefortis f^irginis et Ufar- 
tyris y filia Re gis Portugalia* , quam nonnulli latiné 
Liberatam , theut ónice autetn Ontcomeram agnominant* 
Pero esta añadidura, de Mol ano se reformó después 
para las mismas impresiones del mismo Martirologio 
de Usuardo. Y asi vemos que Ja impresión que de él 
se hizo ea Amberes por Felipe Nulio en 1583, ya 
tiene aquella cláusula ,<ó añadidura de otro modo: In 
Portugaiia natalis Sancta Wilgefortis Virginis et 
Martyris , quce pro amere castitatis , et ckristiana 
fide in cruce moriens , fetíciter transí vit ad Demtnum. 
Sin duda fué ninguno su fundamento para poner en la 
primera impresión del antiguo Usuardo las palabras 
Filia Portugaiia** y las «tras quam nonnulli latiné Li- 
beratam ytheutonicé autetn Ontcomeram agnominant. 
Quando ya se habia reformado para su segunda im- 
presión , que después de cinco año se hizo de dicho 
Usuardo en Amberes^^egun las notillás que aquel otro 
Padre del Oratorio puso á la márgen de las notas de 
Baronio ál Martirologio para explicar su parecer ver- 
dadero y sencillo , cita el tomo octavo de sus anales, 
y reduce el martirio de Santa Wilgeforte al año 
de 689, y eí de Santa Librada fué muchos siglos ántes. 
C- ' En virtud de dicha 1 reforma se puso en el Mar- 
tirologio Romano (el que como el mas corregido y 
enmendadopescl4ue ahora rige y gobierna) tan sola- 
mente estas palabras para el dia ao de Julio : In Lu- 
sitania Sancta Wilgefortis Virghnis et Martyris^qua 
pro ckristiana fide , et pudicitia decertans , in cruce 
meruit gloriosum obtinere triumphum. Pero si aunque 
reformada esta cláusula > la puse César Baronio en^ 
el Martirologio Romano nada más que por haberlo 
así añadido el Teólogo de Lovaina al Martirologio del 
Usuardo y sin citar nr manifestar documentos anti- 
guos y fidedignos, atra podremos dudar de la existen- 
cia y actas de tal Santa , tal vez fabricadas en aque- 
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Has tiempo* dé abundantes genio» para ^rreciorres ¡ j 
grandezas exóticas. Dice Mol ano "en la añadidura á la 
primera impresión del Usuardo * que á Wilgefiortis 
Je convienen (te un mismo modo estos dos nombres 
Liberata en latín ♦ jr en lengua teutónica Ont comerá^ 
y esto no puede ser, porque estos do» nombres repre- 
sentan dos personas distintas. Liberata en latín sig- 
nifica hablando de una Santa á una persona libertada 
de las asechanzas .del diablo y de los enemigos del 
alma. Y Ont córner a íhe'ut ónice , ^trasladado su signifi* 
cado al latín , según dicen , quiere decir Auxiliatrix 
curarum, et incommodorum^que quiere decir una per-, 
aona que con sus fuerzas ó mediación auxilia á otras 
para que se vean libres. Lo cierto es que esta que se 
dice Sancta Wilgefortis (se dtxese ó no se dixese tam- 
bién Liberata) , es muy distinta de nuestra Santa, co- 
mo lo dice también Solerio , y ya es incontrastable sil 
verdad* „ 

La segunda lección de dicho moderno Rezo to* 
do es conforme al antiguo y constante Rezo de la 
Santa , á excepción del paréntesis ,,/en. queibablandó 
de Balchagta , patria y solar de la Sánta , dice : quee 
hodie dicitur Bayona Tudensis , para lo ¡qual no tu- 6 
yo mas funda me uto que para ponerla en qualquiera 
otra parte adonde se le hubiera antojado , pue¿ no 
tenia mas necesidad el PadraHigUfira que de mandár-f 
selo decir á su Dejctro^ quitan ubérai^era en jsetv 
virle , y : tan familiar le tenia teatro de; casa. En i* 
tercera lección * ts mayofc ftl número de semejantes» 
Después de nombtar la. Liberata ú, WilgefQxtis., de 
la que ya hemos hablado^ djc**qúQ ad impud* \citiarm 
fuit instigata: erto<bief ipudo'scr; pero:?nad¿»dioeni 
sus antiguas; me morías : parece ¡que ójo tiene>mas ¿f 
yo que el del dicho Dextro y Arcipreste! juiian Pérez: 
para .acoplar mejor -á nuestra Santa cc*i Wilgefortis^ 
de quieg se dice que ,pro)pM#titia 46f$rtan& «i*£e-^ 
ció en la ecu^iian ¿glojrj^so trjunfcuL* U>i \>U í^dü u>* 



Digitized by 



(»'3) 

Prosigue dicha lección coa que nuestra Santa na- 
da amedrentada con la muerte de sus hermanas , ni 
con amenazas , siempre , siempre permaneció cons- 
tante hasta padecer martirio por la religión de Jesu- 
chrísto. Pero si con esto se quiso dar á entender que 
delante de ella padeciéron martirio sus hermanas , es- 
to es falso , porque separadas de nuestra Santa , y 
guiadas por el Espíritu Santo á lugares apartados y 
distantes, allí padeciéron su martirio ; ni tampoco se 
sabe si las hermanas le padeciéron ántes de nuestra 
Patrona , ó si esta lo padeció ántes de ellas. A quienes 
atormentáron primero por si amedrentada con tan 
crueles tormentos pudierao apartarla de la fe que pro- 
fesaba , fuéron aquellos Christianos referidos en el 
Leccionario , que promulgados aquellos edictos ge- 
nerales para perseguir y extinguir la religión de Je- 
suehristo , hiciéron > y se retiráron al desierto coa 
la Santa. 

Dice también que cerca del año de ciento treinta 
y nueve padeció la Santa su martirio, lo que es una 
mera voluntariedad , no constando mas que haber 
Sido en algunas de aquellas cruelísimas y genera- 
les persecuciones contra la Iglesia , para las quales 
se promulgaban edictos por todo el Imperio. Final- 
mente , inculcándose en que peleando por la fe y la 
castidad , dice que padeció su martirio en cruz , pro- 
curando siempre reforzar el ioxerto de Liberata coa 
Wilgefortis , y -que esta crucifixión la padeció en 
Castra- Leuca ; y con el mismo fundamento que puso 
á Balchagía en Bayona , pudo poner esta crucifixión 
si se le hubiera antojado en la graa ciudad de Pekia 
6 en la del Cuzco. ; 

' » !\ !i • . ' . : . 
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de Italia el Cuerpo de la Santa, demás- de los errores 
referidos^ fui también causa de otro error que se puso 
en el Martirologio Romano* 



JJretestando aquel gran Padre de la Iglesia San 
Ambrosio la maldad y crueldad de Herodes de en- 
viar á la cárcel á cortarle la cabeza al Bautista en 
tiempos y circunstancias mas propias para que qual- 
quiera pudiera esperar de él grandes mercedes y fa- 
vores , exclama con la mayor vehemencia : Olquanta 
rn uno- crimine sunt facinora* A este modo viendo no* 
«otros tantos errores y escritos falsos acerca de nues- 
tra gloriosísima Patrona hijos todos de aquel falsísi- 
mo supuestodeque por el año de mil y trescientos la 
habia traído de Italia , y por regalo del Papa Bonifa- 
cio vm , el Obispo Don Simón , pudiéramos también 
clamar diciendo : O i quanti in una falsa notitia sunt 
errores- * pues no solo fué causa de tanta falsedad 
que va referida, sino que también lo fué deque en 
el Martirologio Romano se pusiese otra. 

Para que veamos claramente la falsedad 6 error 
que luego diremos, y que se estampo en el Martiro-» 
logio Romano , como hijo legítimo de aquel tan ful-» 
so supuesto , es necesario suponer éntes algunas cosas, 
que ellas , como un hilo , nos conducirán á la fuente 
y origen de tantos engaños. En primer lugar es ne- 
cesario suponer ser falso lo que dice el Padre Florez» 
deque en las lecciones de la traslación de la Santa 
consta que la traxode Italia el Obispo Don Simón r y 
por regalo del Papa Bonifacio vm, pues como se 
puede ver en el Apéndice:::: solo dice que después del 
martirio de la Santa : Sanctum ejus Corpus successu 
temporis á Simone t time Seguntino Episcopo , in hac 
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alma Ecclesia conditum est. ¿En donde pues está fa 
Italia ni el regí: Jo del Papa Bonifacio ? El Padre Fio> 
rez pudo advertir esta falsedad,. pues en el tratado de 
la Iglesia Eborense puso ¿la letra las tres lecciones 
fie dicha traslación ; y sin duda no lo advirtió , fián- 
dose de la cita de GU González. 

Ni encesta Iglesia al tiempo de la /traslación 
de i s 37 estaba persuadida persona alguna , ni aun por 
sueños , dé semejante especie v : que se .fraguó , y se 
persuadieron á ella en bastantes anos después; per» 
«o porque creyesen que de las lecciones de la trasla- 
ción constase la trasportación de Italia por regalo del 
dicho Papa : porque¿ si tal cosa hubieran creído, no 
hubieran dicho en la carta que queda referida ¡de ióoa 
la siguiente cláusalé: tenemos una grande negligencia, 
<que siendo cosa de trescientos años la trasportación 
de su Cuerpo á Sigüenza , no: hay papel , ni luz, ni 
cosa que para ello, dexase Don Simón, Pues pudieran 
haber alegado si ¿entejante noticia : constara en las 
referidas lecciones dé la - traslación , qae estaban es* 
tas en el Breviario antiguo y particular de esta Iglei 
sia, que no dexaban de dar bastante fundamento 
para creerlo , y que no dejarían de haber visto al* 
gunos documentos para expresarlo : pero como -es 
evidentemente (falsa semejante noticia de haberla trafc 
do de Italia , y por regalo del Papa , ni lo alegáron, 
oii fué por esto por lo que se persuadieron á semejio* 
te trasportación , que fué por lo ^ue luego diremos. a 
• . También es' necesario suponer , ántes de manifes* 
tar el error 4el f Martirologio f que el Cardenal: Gé* 
sar Baroniav &m> duda ¡activado del un cóm pacable ze* 
ló de San Pío v \¿ «mpezaS á trabajar sobre las .notas 
del Martirologio. Romano que parece fueron ló pri«? 
mero, en que puso: la onano , ■> y - se* ensayó paca la 
obra de sus* .ana les eclesiásticos r los que la primera 
vez4úelsaliéroa:alrpubiicaifué en tiempo d&&x£bv; 
é quien ;se íin&ípreseuió *>-ao siendo imt¿nces^miis<que 
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Padre de la Congregación del Oratorio. En sus dis- 
cursos preliminares á la obra del Martirologio Ro- 
mano con sus notas , dice que del dicho Martirologio 
*e habian hecho tres ediciones en Roma : la prime* 
ra y segunda mendosa por culpa de quien dice que 
le parecía mejor el callarlo ; pero que la tercera he- 
cha en el ano de 1584, y la que mereció las Le- 
tras Apostólicas de 14 <Je Enero, la genuina y 
"verdadera; advirtiendo también al mismo tiempo, 
que si en esta edición del Martirologio viesen que 
por sus notas habia ciertamente alguna mudanza , ó 
también alguna cosa añadida t supiesen que con con*» 
tante voluntad de quien tiene la suma autoridad en 
la Iglesia lo habia executado. 

Este mismo Martirologio fué reconocido y ar> 
mentado en tiempo del Papa Urbano vui , quien dió 
su decreto para que se imprimiese , y para que en 
parte alguna no fuese licito el imprimirlo sino con- 
forme al exemplar impreso eaRoma. Conforme coa 
él es el que tengo presente , impreso en Parts por 
Lorenzo Cottereau en 1645. Y advierte en él ai lec- 
tor el impresor dicho , que para que se pueda per* 
cibir el verdadero sentido y último parecer del eru- 
ditísimo Cardenal Baronio , van puestas á la márgen 
ciertas nottlras.de otro Padre del Oratorio* 

Antes de este Martirologio referido, en ninguno 
constaba ni Santa Librada la de Novo-Comoint la núes* 
tra ; y sin duda fué César Baronio el que' añadió al 
Martirologio á Sama Librada de Novo-Corno, y 
por relación y noticias de aquel Clérigo, á quien pre 
gtmtándolej y deseándo de él f el Agente noticias de 
nuestra Santa f lo remici6x:on un renglón diciéndose 
que á él se remitía, y que él le) daría noticia de 
lo que en ello habia , como consta de la referida car- 
ta en el capí tuto xu El Agente que se abocó con él 
solicitando noticias de nuestra fynta ^ «raí el* Canó- 
nigo de esta Iglesia el Docto* Memmimbre r quiea di* 
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ce en la misma carta , que habiéndole hecho rela- 
ción al Cardenal de que la Santa que se veneraba en 
esta Iglesia era Virgen y Mártir , se quedó admi- 
rado , y sin duda recelando ya que no podia ser la 
que tenia puesta en el Martirologio la misma que se 
veneraba en nuestra Iglesia. 

£1 Martirologio dicho tiene en el día 18 de Enero 
esta cláusula : Novo-Comi Sanctce Liberata Virgi- 
fiis ; y en la nota de Baronio , puesta y señalada con 
la letra k , dice así : Liberata de ipsa tabula Eccle- 
sia Comensis , ibique ejus acta servari dicuntur , y 
á la márgen la noülla que decia el impresor que 
otro Padre del Oratorio había recogido y puesto pa- 
ra que se supiese el verdadero sentido y último pa- 
recer de César Baronio , dice así : Translatio an- 
uo MCCCXVll. 

En este plan de la cláusula del Martirologio , no- 
tas del Cardenal Baronio , y notilla puesta á la már- 
gen de aquel incógnito Padre del Oratorio, que con 
ellas manifestaba el verdadero sentido de Baronio , y 
su último parecer , en todo él hay errores : se verá 
claro. Los Comisionados para corregir , enmendar y 
añadir aquel Martirologio que declaró el Papa Gre- 
gorio xin ser el verdadero y genuino, solicitáron, con 
las vivas diligencias, noticias de los Santos cuyos cuer- 
pos se veneraban, y se rezaba de ellos en toda la Igle- 
sia Católica, de sus actas y demás circunstancias, pa- 
ra enmendarlo, corregirlo , quitarlo ó añadirla De 
Sigüenza tuviéron la de que en su Iglesia se veneraba 
y solemnizaba en iB de Enero el Cuerpo de San- 
ta Librada , traído de Italia por el Obispo Don Simón 
por los años de 1300. Al mismo tiempo supiéron que 
en Como , ciudad de Italia , se veneraba también San- 
ta Librada : noticia que acaso sabrían por aquel Clé- 
rigo, á quien con dos renglones envió al Agente el 
Cardenal Baronio, dtciéndoie que á él se remitía , que 
era el que_ sabia estas antigüedades» 
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Coa semejantes noticias creyéron y se persuadid* 
ron todos á que sería una misma la Sauta Librada 
que en 18 de Enero se celebraba en la Catedral de 
Sigüenza , y la que estuvo y se celebraba en la Ca- 
tedral de Como , hasta que por los años de 1300 
creyéron ser traída de allí por el Obispo Don Simón: 
por eso pusiéroo en el 18 de Enero , dia de la Santa 
Librada de Sigüenza , á la Liberata de Como , cuyo 
dia no le correspondía , sino el 16 de Febrero , como 
consta de la carta referida del Obispo de aquella 
ciudad Don Felipe. Erráron pues en poner en 1 8 de 
Enero, in Novo-Corno Sancta Liberata yirginis^ 
que debió ser en 16 de Febrero. 

Que el Cardenal Baronio estuvo creído que de 
Novo-Corno fué*transferida la Santa Librada que en 
18 de Enero se está celebrando en la Catedral de Si» 
giienza , se infiere claramente de sus notas , pues 00 
dice mas quando se trata de Sane ta Liberata, que de 
ipsa tabula? Eccksia Comensis, ib i que ejus acta serr 
vari dicuntur. Pues si hubiera sabido que quando 
escribía aquella nota estaba el Cuerpo de aquella 
Santa Librada en aquella Catedral de Como , como 
estaba, y estuvo siempre, ¿00 hubiera dicho que 
también su santo Cuerpo , así como lo dice de sus ac«? 
tas , se conservaban en ella?. Finalmente , la notilla 
de aquel Padre del Oratorio , que dice las ponía pa- 
ra que todos supiesen el verdadero sentido y uiti* 
roo parecer de Baronio , nos asegura que fué de pare** 
cer , en virtud de las noticias de< Sigüenza , que fué 
una misma la Santa Librada de Novo-Corno y -la de 
Sigüenza , traída de allí ipor los, años de 130a por 
el Obispo Don Simón, pues sobre la cláusula. del Mar- 
tirologio y nota de Baronio pone: Trans latió an* 
no Mcccxvn ; y para que se vea que habla de dicha 
traslación , que se creyó hecha por el Obispo ,Dpa 
Simón, % sepaa todos quie aquel añ4 era. deiPaatificada 
de Don Simón,. <qus. íjÍutó hasta: el .de te 1 
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Si César Baronio no se hubiera fiado tanto de 
aquel Clérigo , que parece le informó , y i quien con 
dos renglones envió á nuestro Agente , diciendo que 
á él se remitía porque sabia aquellas antigüedades , y 
hubiera tomado otros informes mas propios y pro- 
porcionados, como después se tomáron , del Obispo 
de Como Don Felipe, no hubiera puesto en 18 de 
Enero á aquella Santa Librada , propio de la de Si- 
güenza , sino én 16 de Febrero, que como consta de 
la carta de dicho Obispo , siempre fué aquel dia el su* 
yo , y en sus notas hubiera puesto que no solo sus 
actas , sino también se conservó siempre, y se con- 
servaba su santo Cuerpo. Y si de Sigüenza no se hu* 
bteran comunicado noticias tan falsas , y se hubie- 
ran comunicado las dos Bulas de Inocencio iv, ¡de 
que distinto modo en quanto á estas Libradas se hu- 
biera dispuesto el Martirologio! 

Si las referidas noticias auténticas y verdaderas 
que hemos dicho de las dos Libradas No voco mensa 
y Seguntina hubieran tenido presentes , ¿quien duda 
que se hubiera puesto de modo que en 16 de Fe- 
brero , diría : In Novo- Como Sane ta Liberata Vir* 
ginis , y en las notas : De ipsa tabula Ecclesia Co» 
tnensis , ibique ejus cor pus et ser vari dicuntur. Y en 
este caso aquel otro Padre deí Oratorio tendría que 
dexarse en el tintero su notilia. En el 18 de Enero, 
dia propio de nuestra Santa Librada Seguntina , y ea 
•el que por tantos siglos la estuvo celebrando con mu- 
chísima solemnidad esta Iglesia, hubiera puesto esta á 
otra cláusula semejante : In Hispanits natalis Sane* 
ta* Liberata Vit ginis et Martyris qua pro fide 
Chrhti capitis abscissiane martyrium passa fuit\ et 
á longo tempore post Saraeenorum expulsionem in 
Cathedrali Ecclesia Seguntina ejus Corpus magna 
solemnitatt i et populorum frequentia colitur\ y en su 
conseqüencia el Cardenal Baronio hubiera puesto al- 
guna nota , como que el Santo Padre Inocencio i? 



Digitized by Google 



(lio) 

en había concedido Indulgencias, 6cc. Y ett 
buenos términos al presente vemos que por estos en« 
redos , engaños y ficciones se quedo sin tener lugar 
alguno nuestra gloriosísima Patrona en el Martirolo- 
gio : porque la que está puesta en i 8 de Enero es la 
Santa Monja de Como , y la que está puesta en 20 de 
Julio es Santa Wilgefortis , que le conviene á nues- 
tra Santa Librada lo mismo que al qué lo forxó. 

De estas dos Libradas se me ofrece una cosa , que 
no sé si sucedería , pero que pudo suceder. No sé qué 
antigüedad puede tener aquella Santa Librada que 
fué Monja en el Convento de Santa Margarita de Co- 
mo , la qual murió allí , y cuyo santo Cuerpo se 
conserva actualmente en aquella Catedral ; pero pa- 
rece que no puede dexar de ser mucho ménos que 
la de nuestra Santa Patrona. Esta fué muy celebra- 
da en España y en esta Catedral con mucha solem- 
nidad , y es muy probable que en. muchas de las Ca- 
tedrales de España , si no era en casi todas, fuera lo 
mismo ^ pues no empece que no haya quedado nott* 
cia en las Catedrales referidas : quando en esta , en 
donde muy desde los principios se hallaba su santo 
Cuerpo , y con 'gran solemnidad se celebraba su dia f 
se vino á borrar su noticia , tanto , que si no fuera 
por las Bulas de Inocencio iv , para siempre hubiera* 
mos estado persuadidos á que Intes del año de 1300 
ni había tal Santa , ni memoria de ella en esta Iglesia* 

Pues si de tan antiguo era tan nombrada y ce- 
lebrada en España nuestra Santa , ¿ no pudo suceder 
que aquella Santa Religiosa naciese en 18 de Enero, 
dia en que se celebraba nuestra Santa con. aquella 
solemnidad y concurrencia de fieles que dice el Papá 
Inocencio , y que por devoción á ella le pusiesen el 
nombre Librada ? Ciertamente no es mucho de extra- 
ñar , como tampoco lo es que muchas é innumerables 
Españolas tengan nombres de Santas Italianas y ce* 
lebradas en Italia. Si lo dicho hubiere sucedido, hu- 



Digitized by Google 




ramos quedado persuadidos para siempre de que el 
Cuerpo de nuestra ilustre Patrona era el de aquella 
santa Religiosa : vaya pues fuera el error , y quédese 
cada Santa en donde debe estar , y en donde ha es- 
tado y estará siempre. 



Se refieren algunas noticias de ¡as hermanas 



la quedó insinuada la muchísima antigüedad que 
de sí arroja el Leccionario de la Santa en el si- 
glo xii , reflexionadas sus expresiones y circunstan- 
cias con la atención y madurez que corresponde. Co- 
mo por entónces fué quando se empezó á formar 
y á usar el Breviario particular de esta Iglesia , no 
pudo ménos de formarse en aquel siglo este Lecciona- 
rio de la Santa ; y sin duda fué con su historia y actas, 
que no pudieron ménos de venir y traer con el que 
conduxo su santo Cuerpo á esta Iglesia: pues no es de 
creer que lo traxese sin saber de quién era, y de dón- 
de lo traia; y supuesto que era Mártir, qué género 
de martirio era-el que habia padecido , como tam- 
bién en dónde se veneraba t y cómo ántes de traerlo* 
Insinuarémos también , que constándonos ya tan 
gloriosas memorias en aquel siglo , y habiendo sido 
en la restauración de esta Iglesia expelidos los Sarra- 
cenos, era muy probable que desde aquel mismo 
principio fuese la colocación de su santo Cuerpo , y 
que formado su Leccionario con las noticias que pre- 
cisamente vendrían acompañándolo , empezasen á 
rezar de ella , y á celebrarla y solemnizarla en el 
dia 18 de Enero. 

£1 que con su historia compuso y distribuyó en 
nueve lecciones este Leccionario un antiguo, no pu- 



CAPÍTULO XVL 



de Santa Librada. 
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do ser otro que el mismo primer Obispo Don Ber- 
nardo, porque su conjunto de latinidad , estilo y de- 
mas circunstancias son muy uniformes con docu- 
mentos del archivo , que sabemos ciertamente ser 
compuestos y dictados por él. Uno de ellos es el de la 
primera dotación de esta Iglesia, con todos los diez- 
mos de esta Ciudad , que desde entónces ha estado 
disfrutando hasta el presente de 1804. Otro es un 
convenio entre el Obispo de Zaragoza Don García 
sobre Daroca y sus términos, que hasta entónces 
poseía el Obispado de Sigüenza , y se conoce que 
el que compuso y fué dictando aquel concierto fué 
nuestro Obispo Don Bernardo, porque al nombrar 
al Obispo de Zaragoza Don García se hace con todo 
el honor y cortesía que es propio ; pero al nombrarse 
nuestro Obispo se dice: et Bernardas humillissimus 
Episcopus Seguntinus. 

La historia con la que se formó y compuso seme- 
jante Leccioaario por dicho Obispo Don Bernardo, 
y que no pudo ménos de ser antiquísima, y poco 
distante de aquellos siglos en que padeció la Santa su 
martirio, da á entender, como ya dtximos, que sa- 
bia el sitio en donde estuvo Balchagia, y que quando 
escribia estas actas sabia y existia la pequeña pobla- 
ción de Estuciana, á la que se habia reducido Balcha- 
gia por haber hecho méritos para ello. Estutiana est 
nuncupata. 

Dichas actas que strviéron y se tuviéron presen- 
tes para formar el Leccionario , parece que no solo 
contenían el martirio que, capitis abscissione, pade- 
ció la Santa, sino el de sus hermanas, que las nom- 
bró de este modo: Genivera, Liberata, Victoria^ 
Eumelia , Germana , Getnma, Martia , Basilia , Qui- 
teña. Pues dice que todas padeciéron martirio, y 
que dexó de referirlos entónces, porque solo se ha- 
bía propuesto, y era su ánimo referir el martirio 

de Santa Librada , diciendo de las demás hermanas: 

■ 
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que en diversos lugares habían padecido también 
martirio , como lo declaraban sus actas : Postea per 
diversa ¡oca d per secutar ibus comprekensa omnes mar* 
tyrii coronam sunt adepta , sicut earum gesta decla- 
rante Beata vero Liberata , cujus ad pr aseos passio- 
nem describere suscepti est propositi , &c. 

Si á este historiador ó compositor del Leccio- 
nario, supuesto que tenia presentes las actas de to- 
dos los martirios de sus hermanas, como tenia las del 
martirio de Santa Librada, le hubiera pasado por la 
imaginación el referirnos , aunque no fuera mas que 
como de paso , el género de martirio , y lugares en 
donde le padeciéron, ¿de quantos enredos, ficcio- 
nes y meras voluntariedades , nos hubiéramos liber- 
tado? Pero ya que lo calláron , no dando crédito al- 
guno á los escritos falsos del P. Higuera , solo diré* 
mos lo que juzgamos digno de alguna de las herma- 
nas de la Santa , dexando al tiempo , que podrá ser 
que en este en que con tanto esmero y cuidado se va 
sacudiendo el polvo, y revolviendo las librerías y 
sus escritos, se descubra algo, como aunque peque- 
ña , nos ha descubierto una de Santa Gemma. A' 
Santa Quiteria una de las hermanas de nuestra Santa 
Patrona se ha tenido siempre mucha devoción en 
España. Ha tenido en ella muchas Ermitas y Altares 
dedicados á ella ; y también son muchas las españo- 
las que se glorían y han gloriado con su nombre. Aun 
fuera de España ha habido bastante devoción á ella. 
En Francia en el Obispado de Vazas hay mucha me- 
moria y devoción á esta Santa. Actualmente el Bre- 
viario Vazabense reza de ella , y tiene la lección si- 
guiente: 

Sanctce Quiteria , Virginis et Martyris, nata le 
notatur undécimo K alendas Junii. Apud Ifico Julium 
in Ecclesia Adurensi fuit olim Monasterium ejus no- 
mine insignitum^non longé ab Urbe in cujus Ecclesia 
suam Episcopus habuit Cathedramx ita ut Sancta 
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Quiteña Prtesul diceretur. A Gregorio ix¡ Roma- 
no Pontífice , Episcopali Adurensium Prcesulum ¡une* 
tum est Monas terium , quod Case Des subditum fue- 
rat. Qui supererant reditus , et fructus^ erecto Cle- 
ricorum Seminario donati sunt, et extincti Monacho- 
rum titulL Superst antiqua Ccenobii Ecclesia. 

Estas memorias de Santa Quiteria conservadas en 
el Breviario Vazabense nos asegura del muy antiguo 
culto y veneración á esta Santa. Pues si aquel Mo- 
nasterio denominado de Santa Quiteria , como tam- 
bién el Obispo que habia en él , fué agregado á la 
Obispalía de los Prelados Adurenses , y extinguido 
también el título de Monges, aplicados sus réditos 
para un Seminario de Clérigos por el Papa Grego- 
rio íx , el que ascendió al Pontificado en el año de 
1227, ¿quaota sería la antigüedad de aquel Monas- 
terio , y por consiguiente el culto de esta Santa en 
él, pues no dexarian de hacerlo , y con la mayor 
solemnidad , aquellos Monges con su Obispo, como á 
su gloriosa titular? Acaso sería mas antiguo que quan- 
do en el siglo xn ya se le daba culto á su hermana 
Santa Librada en esta Iglesia , y puede ser que tam- 
bién fuese la antigüedad de aquel Monasterio tan- 
ta 6 mas que el de otro , con la invocación de otra 
hermana suya, de la que dirémos después, el qual dt 
muy antiguo se hallaba en España. 

Estas mismas noticias tan antiguas del Breviario 
Vazabense , respectivas á Santa Quiteria , una de las 
ocho hermanas de nuestra Santa Patrona, confirman 
y autorizan mucho el buen órden , arreglo y concep- 
to que se merecen los Breviarios antiguos de esta 
Iglesia, pues también se rezaba de ella y de las otras 
siete hermanas en el mismo día 22 de Mayo, y con 
la solemnidad de quatro capas , poniendo en el cuer- 
po del Breviario, y lo mismo en sus Kalendarios , al 
principio para aquel dia: Sancta Quiteria , et sep- 
tem ejus Sórores t Vírgenes et Martyres , sin hacer 
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mención de Santa Librada , potque tenia sirdta pro- 
pio en 18 de Enero. ■ 

Por estas memorias /que de Santa Qujteria cons- 
tan en el Breviario Vazabense , solo consta que el 
martirio de la Santa fué en el día 22 de Mayo, y de 
ningún modo que fuese allí ^tí Vico Jalium : lo que 
en aquel Breviario consta se dice ser tomado ex Gal* 
Ha Christiana : y si allí se expresa asi como en el 
Breviario , no sé con qué puedan fundar que el marti- 
rio de la Santa fuese en aquellos parages , porque el 
Vico jfuiiutn , como se ve en dicho Breviario, no es 
parte de la primera cláusula, que quiera dar á en- 
tender que el natal ó martirio de la Santa fué su 12 
de Mayo Vico Julium * porque después de un punto 
/ redondo, es principio de otra cláusula , en la qual 
se manifiesta , que cerca de Vico jfuikim , en la Iglcr 
sia Adurense, hubo en otro tiempo un Monasterio 
con su invocación. Mas aunque allí hubiera sido su 
martirio , y se hubiera retirado allí después que „ guia-» 
da del Espíritu Santo, se apartó de la tierra y domi- 
nación de su padre ; nfuta teníamos repugnante ni 
contrario á nuestras más antiguas memorias, ni ¿ 
que sin embargo de ello fuese la Santa española. 

No así lo que SQñ<S alguno de ios autores modernos 
que hizo francesa á esta Santa , y también todas sus 
hermanas, pues aunque en aquel rey no hubiese mu- 
cha devoción Ik ella, y tuviese Monasterio fundado 
con su in vocación , esto no impide para queja Santa 
y sus hermanas fuesen todas españolas. En este Obis- 
pado de Sigüenza , y cerca de la Villa de Berlanga, 
kubo antiguamente un Monasterio que también fué 
unido á esta Iglesia , y tenia la. invocación de San 
Baudelio , con mucha devoción y culto de aquellos 
pueblos ; pero no por eso hemos, de decir que fué es- 
pañol el Santo, habiendo sido francés , y padecido 
en tiempo de los Godos su martirio en Nimes cb> 
dad de Francia» «.....«'. ¿ ¿ , « • i ■> • 
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Ló que afirma el Breviario Oséense antiguo en 
la vida de Santa Quiteria , que hace á Catelio y CaU 
«a ,'4asi padres de Ta Santa-', Reyes de los mayores 
Jen tre¿ todos los del Oriente, super omnes Orientales ¡ es 
uno. de los mayores desaciertos que se pueden ima- 
ginar; y tanto, qué fuera la mayor necedad gastar el 
tiempo en referirlo. Y lo mismo sobre lo qüe expresa 
el Códice manuscrito de los Padres Antuerpienses, 
que se citan en la vida de Santa Librada. Sobre tan 
grandes desaciertos añade el Breviario Oscense ; que 
mandando un Angel á Quiteria que saliere del Orien- 
te y su ciudad de Balchagia, vino á las partes del 
Occidente á la Vasconia, donde fué martirizada jun- 
co á la ciudad de Adura, hoy Avre en la Gasco- 
fía. Mas supuesta que el Reverendísimo Florez dice 
que' sábia -que aquella» actas no estaban reputadas 
por auténticas , es de creer haber sido formadas en 
aquellos infelices siglos en que había genios inclina- 
dos á semejantes extravagantes invenciones , á last 
que están é diámetro opuestas nuestras muy antiguas 
memorias , libres del contagio de aquellos siglos y 
genios, tan perjudiciales; 

Sancta Gemma. 

Otra hermana de Santa Librada y Santa Quite- 
ria, fué Santa Gemma; dé ella trae el P. Florez, 
por incidencia en el tomo xxvi y folio 139, una no- 
ticia que sin duda no tenia presente quando en su 
tomo xir habló de Santa Librada, y sus hermanas: 
de ella se saca por legítima Consecuencia que por 
los años de 1074 tenia Santa. .Gemma mucha ve- 
neración y culto en España. Refiere dicho P. Florez 
que en tiempo del Papa Alexandro ir, y del Rey 
de España Don Fernando 1 , vino de Roma el Car- 
denal -Hugo Cándido á reconocer los libros del 
Oficio Eclesiástico , y que hallándolos* aprobados por 
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otro Legado Apostólico, los dexó como estaban. 

Sigue diciendo, que sentidos los Obispos de Es- 
paña que no estuviese Roma asegurada de los Ritos 
practicados por tan ilustres Prelados, deputáron tres 
Obispos para que fuesen á Roma, y se tratase el pun¿ 
to resolutoriamente: para cuyo efecto lleváron con- 
sigo los Ritos, que fué ron el de las Ordenes, Bau- 
tismo y Sepultura , del Convento áe> Albelda , el de 
las Misas de Santa Gemma, el de oraciones j 1 y otro 
de antífonas del Monasterio de Irache. 

Quando se dice que los Ritos de las Misas los lle- 
váron de Santa Gemma, no sé si se entenderá también 
de Monasterio, como los otros, con la invocación de 
esta Santa , ó de alguna Iglesia principal , de la que 
ella fuese su titular ; de la qual tampoco se dice don- 
de estaba , y podrá ser que estuviese en aquel para- 
ge de donde me parece que se intitula con el nom- 
bre de Santa Gemma una Dignidad de la Catedral 
de Pamplona. Santa Gemma era un Monasterio en- 
tre Estel la é Irache , y junto á Estella fué agregado 
á la Iglesia de Pamplona , y de él hay un Arcedia- 
nato con el título de Santa Gemma, tomo xm, fo- 
lio 278. Pero fuese lo que fuere , Monasterio ú Igle- 
sia , con la invocación de esta Santa , no dexaria de 
ser de mucha consideración quando de ella sacáron 
los Ritos de las Misas para presentarlos en Roma. 

D* unos supuestos tan ciertos sacamos por legí- 
tima consecuencia dos cosas infalibles. Primera , que 
si de aquel Monasterio ó Iglesia era titular esta- San- 
ta, no podrían mén os de venerarla y darla culto, 
y con la solemnidad del mayor Rito en dia deter- 
minado. Segunda, que si por los años de 1074 
nombraban á esta Santa con tanta claridad y espe- 
cificación Sancta Gemma, por fuerza han de ser vo- . 
luntaríedades infundadas de los siglos posteriores 
quererla identificar por los rodeos de Margarita f 



con la Santa que se venera en Orense. 
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. De Santa Marina,, que ciertamente ño es Santa 
Gemina , y sea ó no sea una misma la que se celebra 
en Orense t que la que se venera en Antioquena , de 
esta se conservan las actas de su vida y de su mar- 
tirio , con notas de ser las mas legítimas , en un an- 
tiquísimo Código de vitela, la mas fina y delicada, 
cuya antigüedad no puede baxar de setecientos años, 
y acaso podrá tener algunos más. Está enqoadernado 
como un Breviario, sus. cubiertas unas tablas forra- 
das con vadanilla de color, y laboreada con su ma- 
necilla en medio para cerrarse; pero todo enveje- 
cido ya, y carcomido: canas que les hace manifes- 
tar el mucho tiempo : tiene en el idioma latino las 
actas de todos los Santos que refiere é intitula Fio- 
res Sanctorum,; y el última ó mas moderno de ios 
que contiene es Santo Tomás Caotuariense : prue- 
ba de que á fines del siglo xii, ó muy cerca de 
él , fué escrito. Su escritura, aunque uniforme , es 
muy menuda, de extraña formación , y de muchísi- 
mas abreviaturas : su contesto puede leerlo el lector 
si quisiere en el Apéndice.- 

C APÍTÜLO XVII. 

Del ¡juicio que se debe hacer del que formo* Ambrosio 
Morales , tratando, de Santa Librada en su Crónica 
general de España , libro jr, capítulo vnu 

r Como los- dichos y escritos de los sabios de pri- 
mer orden son de tanto peso en la república literaria, 
que: inclinan al absoluto asenso de lo que refier 
rén v tanto que parece no dexan arbitrio á otra co- 
sa : como estos pueden también errar, por carecer 
ó no haber podido alcanzar las noticias verdaderas; 
por taqto „ descubiertas estas , bien ae les puede com- 
batir en, asueto?, ^ue preponen contra el juicio 
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y parecer que forman de ellos. Ambrosio de Mora- 
les es uno de ellos ; y tratando de nuestra Santa Pa- 
traña , lo hace de un modo en mi juicio no propio ni 
conducente para formar de ella el gran concepto que 
se merece , ni aquellos grados de devoción á que es 
acreedora una Santa tan esclarecida y antigua : por 
tanto me ha parecido conveniente manifestar su re- 
lación , y decir sobre ella lo que me parece condu- 
cente. 

Reduce el martirio de la Santa al tiempo de Dio- 
cleciano , el que sucedió á Carino y Numeriano , por- 
que pone á nuestra Santa entre los Mártires que pa- 
deciéron baxo la dominación de este exécrable tira- 
no ; y como entró en el Imperio en el año de dos- 
cientos ochenta y cinco , era preciso que aun mas 
adelante fuese su martirio. Pero yo no sé qué funda- 
mento pudo tener Morales mas para ponerlo en es- 
ta persecución que en otras anteriores , para las que 
se tiraban edictos por el Imperio ; pues de las mas 
antiguas memorias que tenemos de su martirio , no 
podemos asegurar mas que fué en una de ellas : por 
decir su padre , que en fuerza de los edictos de los 
Emperadores , que ni aun padres á hijos 9 ni hijos á> 
padres perdonaban sino los descubrían , se veria en 
la precisión de quitar la vida á ella y á sus herma- 
nas , si rehusaban venerar y tributar incienso á loa 
ídolos. } 

Dice que su nombre es Liberata , vulgarmente 
corrompido en Librada. Pondera ioflnito el sepulcro 
y altar que le fabricó y dedicó su paisano el Uustrf- 
simo Don Fadrique de Portugal : refiere que el dia 
de su solemnidad era el 18 de Enero , porque aun no 
habían sido forjados los indignos cronicones que fué- 
ron causa de su traslación al 20 de Julio : vierte be- 
llamente el Leccionario del Breviario antiguo impre- 
so en 1561 ; pero yerra en decir que quien martirizó 
á Santa Librada $ y aun en dudar de si martirizó á 
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sus hermanas también , pues ni á unas ni á otras las 
martirizó ; porque para evitar en su padre tan exé- 
crable maldad consiguiéron que el Espíritu Santo las 
guiase, retirándose de allí separadas unas de otras, y 
distantes de allí y distintos lugares ,en donde lo pa- 
deciéron. 

Mas este error en Morales mas es por culpa de 
otros que de él mismo. Los que tuviéron la comisión 
de compendiar y abreviar el Leccionario de la San- 
ta para el último Breviario particular de esta Iglesia 
impreso en 1561 , y con el fin de incluir en su Rezo 
Lecciones de las sagradas Escrituras del antiguo y 
nuevo Testamento que ántes no tenia , ademas de 
las cosas que se dexáron , no contemplándolas sus- 
tanciales (y que parece lo eran) , fuéron tan escasos 
de expresiones , refiriendo los varios sucesos de es- 
tas Santas , hasta que separadas se fuéron á los dis- 
tintos lugares en donde padeciéron el martirio , que 
no es extraño juzgase Morales que á Santa Librada la 
martirizó su padre , y dudando aun de si hizo lo mis- 
mo con sus hermaoas : lo que es falso, como se verá 
en el Leccionario mas antiguo , con el que fuéron 
conformes todos los demás hasta este último que com- 
pendiároo : allí se verá como después que se fuéron 
á los distintos lugares adonde las guió el Espíritu 
Santo , y ea donde padeciéron el martirio , ningu- 
na mención se hace de su padre. 

Si por las razones dichas es disculpable en Mo- 
rales aquel error , no lo es en mi juicio tanto el fi- 
lio que tan decisiva y absolutamente echa sobre las 
Lecciones y Oficio de la Santa que acababa de re- 
latar con la brevedad que dixo ; porque siendo pa- 
recer y juicio formado de un hombre sabio y acre- 
ditado , no pudo ménos de contribuir mucho á que 
en algunos se minorase el concepto y devoción que 
se tenia á la Santa. Su fallo es este : Hasta aqui lle- 
ga la historia de la Santa en sus Lecciones y Ofir 
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ció , contándose algunas estrañezas, que podrá allí vef 
quien le pluguiere , que yo no veo en todo cosa de 
exemplo , ni doctrina , ni certidumbre que me convide 
á esóribirlo* ¡Buenos alicientes por cierto para que 
se inclinen á leerlo, y para que piadosamente lo 
crean! 

Estas extrañezas de Morales , faltas de exemplo 
y de doctrina en las Lecciones y Oficio de la Santa, 
yo no sé quales puedan ser. El que después de aquel 
tiempo le llaman Rey al padre de la Sauta , no me 
parece que debía extrañarlo ; pues haciéndose cargó 
de las varias acepciones que tiene la palabra Rex % 
no lo extrañó , ni dexó de admitirlo en la vida de ¡ 
Santa Eulalia. Con que precisamente lo que llamó 
extrañeza , y dexó de referir y escribir , sería que 
fuesen de un parto aquellas nueve hijas de Catelié 
y de Calsia que dexo referidas. Pero si con la voz 
extrañeza quiso dar á entender , como parece , ser 
cosa indigna de referirse , fué decir mucho. Si quisó 
dar á entender no ser fácil de creerse, lo mismo po- 
demos decir de las varias cosas que él mismo refie^ 
re en las vidas de los Santos ; y tanto mas difíciles 
de creerse, quanto mas se aparten los sucesos del ór- 
den regular de la naturaleza. Esta incredulidad de 
Morales , como la de algún otro que hubiese que no 
quiera creer piadosamente este suceso , como debe, 
miéntras no conste lo contrario , y como se deben 
creer los demás sucesos que de los demás Santos se 
refieren en sus Leccionarios , ya lo tenia previsto el 
Leccionario de la Santa del siglo xu , quando dice: 
Quod licet aliquibus incredibile videatur , Domino 
tamen omnia possibilia sunt , de cujus omnipotentia 
nuil i fas est aliquatenus dubitare* 

En lo demás de tan antiguo Leccionario de núes* 
tra Santa nadie puede decir que no tiene mucho de 
exemplo y doctrina. En él se ve á Dios , como dice 
la Escritura , admirable en sus Santos : se ve en la 
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omnipotencia de Dios , á quien nada es imposible, 
coordinar y preparar tan varios modos y medios 
á la predestinación de estas Santas Doncellas , para 
que de un modo admirable con su virginal y cas- 
ta sangre regasen , é hiciesen crecer á la nueva plan- 
ta de la Iglesia. Se las ve á estas Esposas de Jesu- 
christo resistirse á las suaves y halagüeñas persuasio- 
nes de sus padres , manteniéndose constantes en la 
santa resolución que abrazáron. Se ve á nuestra in* 
victa Patrona retirada en un desierto pasar una vi- 
da muy austera y penitente , instruyendo y confor- 
tando á los que, huyendo de la persecución , la acom- 
pañaron y se retiráron con ella. Se la ve finalmente 
llena de gozo á vista de los ultrajes y tormentos de 
aquellos crueles tiranos , hasta sufrir su martirio cor- 
tándola la cabeza por amor de Jesuchristo* 

Según se explica este tan antiguo Leccionario de 
la Santa „ no parece se atribuye este parto de las nue- 
ye Santas Mártires como á efecto de la naturaleza 
según su curso regular y ordinario en sus modos de 
obrar , sino como á un efecto extraordinario de ella, 
dirigido por la especial providencia de Dios para 
los efectos y ñnes de su eterna sabiduría : por eso 
se dice en él , que el que en una hora crió de la na- 
da los nueve Ordenes de los Angeles t fácilmente pu- 
do hacer que en un dia pioduxese nueve partos el 
vientre de una muger : y el que contra lo acostum- 
brado hizo que una Virgen sin mezcla de varón en- 
gendrase á Dios y Hombre , bien pudo hacer que 
una muger fecunda de varón diese á luz una prole 
copiosa fuera de lo acostumbrado. 

Este parto de las nueve hijas á un tiempo es 
creible que fuese por especial providencia del Altí- 
simo , y no solo con el concurso general con que ha- 
ce que la naturaleza naturalmente produzca sus efec- 
tos, si consideramos que fuéron nueve Santas Vír- 
genes y Mártires las que parió aquella muger gentil. 
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y al mismo tiempo consideramos también los tiem- 
pos en que se verificó aquel prodigio. Aquellos tiem- 
pos fuéron de los primeros siglos en que España em- 
pezó á recibir las luces del Evangelio y doctrina de 
Jesuchristo , y en la que estaba aun muy tierna la 
nueva planta de su Iglesia. Entónces era el tiempo 
de milagros y prodigios , paia desterrar con ellos 
los humos y sombras de la idolatría , y confirmar 
con ellos su doctrina. Entónces era tiempo de ti- 
ranos y de Mártires , sirviendo aquellos de jardine- 
ros , para que con la sangre de estos regasen el sa- 
grado vergel del christianismo , aumentándolo de 
tal suerte , que quando pensaban extinguirlo , de ca- 
da gota de sangre brotaba y renacia un numeroso 
esquadron de fieles , porque no hay consejo contra 
Dios , que sabe sacar del mal mucho bien. 

Aun será mucho ménos de extrañar este parto de 
las nueve Santas ¿ un tiempo , quando hay funda- 
wentos bastantes para creer que pudo suceder natu- 
ralmente. ¿Por ventura está declarado y evidencia- 
do como imposible que una muger no pueda dar á 
luz nueve fetos á un tiempo? ¿Hasta ahora ha po- 
dido la medicina fixar el término á los fetos que una 
muger fecunda de varón pueda dar á luz? Parece 
que no , pues entre las muge res que por lo común no 
conciben ni dan á luz mas que un feto r vemos que 
muchas suelea dar dos , algunas tres , y otras quatro, 
como acaba de suceder en este año de 1804 con 
Manuela Martinez , muger de Manuel Alonso , pobre 
labrador , y vecino del lugar de Alisa de la Ribera, 
de la jurisdicción y corregimiento de León , de la 
qual nos anunció la gazeta de 1 1 de Octubre , que 
en 7 de Septiembre de dicho año dió á luz quatro hi- 
jas , y al parecer robustas» Pues si esta muger dió 
quatro, ¿por que no podrá dar otra cinco? Y si 
esta también se verificase , también se podría decir, 
si esta ha dado cinco * ¿por que no podrá dar mas 
otra ? 
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Don Gaspar Alvarez de Losada y* Machado , per- 
sona- pública, reformador de los Patronazgos Reales 
de los Reynos de Portugal , y Secretario del archivo 
Real, llamado del Tombo, fué hombre verdadera- 
mente muy sabio é instruido , como en su Biblio- 
theca nova lo afirma Don Nicolás Antonio , y refiere 
los elogios que otros escritores hiciéron de él, tenién- 
dole por hombre sapientísimo. Y en el manifiesto 
que sobre Santa Librada y sus hermanas hizo , y 
se presentó también en Roma quando se solicitó su ' 
Rezo propio , sostuvo en quanto al parto de las nue- 
ve Santas á un tiempo, en que pudo suceder na- 
turalmente ; y después de las muchas razones que 
daba para persuadirlo , sin hacer caso , ni propo- 
ner el parto de aquella Condesa , ni el de. aquella 
muger que parió treinta , como lo refiere Taciano 
Asi rio in Oratione contra Gentes , y Sixto Senense in 
Btbliotheca Sane ta , tomo 4. 0 folio 1263 , refiere uno 
muy parecido al en que nació nuestra Santa y sus 
hermanas , y que sucedió en Portugal , en dondd 
también estaba persuadido que sucedió el otro , y 
lo refiere en esta forma. 

Tradición es muy constante en la Villa de Cha- 
ves , que es una de las principales y antiguas del 
Arzobispado de Braga, de como en tiempos antiguos 
parió una muger , llamada María Matilla , de la fa- 
milia de los Gallos , natural de Anelle , no lejos de 
allí , siete varones de un parto , que viviéron to- 
dos*; y siguiendo el hábito clerical , fuéron Aba- 
des , cada uno de su Iglesia , las mas rendosas , y 
de una misma fábrica de su comarca , que son hoy 
día Encomiendas : y que escogiendo ella para su 
entierro la capilla que instituyó de Santo Domin- 
go , mandó esculpir en la losa ó piedra de su sepul- 
tura los siete hijos suyos con sus bonetes en las cabe- 
zas. Y es esto tanto así , que aun hoy dia (lo de* 
cia en 1622) hay hombres antiguos en aquella Villa 
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que viérón y notíciáron aquella piedra ántes que 
6e deshiciese. 

Si como dixíraos del Padre Florez , también Mo- 
rales hubiera tenido presentes las verdaderas y muy 
antiguas memorias que ántes del año de 1300 había 
de nuestra Santa en España, también es de creer 
que no hubiera sido tanto , y acaso nada su extra- 
ñeza , y puede ser que hubiera concebido aquella 
certeza moral para darle una creencia piadosa á 
quanto se refiere de la Santa en su antiguo Lecciona- 
rio , que hasta ahora ni está ni ha estado convencido 
de error ,- ó de ser imposible : la misma que conci- 
be y tiene de quantos milagros y prodigios obró el 
Señor con los Mártires de aquellos mismos tiempos, 
y que refiere en el mismo libro. 

Aunque no esté convencido de error ni de im- 
posible el parto de nueve hijas á un tiempo , no 
es decir que fué ciertísimamente así , y que no pu- 
do haber error alguno en el del nacimiento de nues- 
tra Santa y sus hermanas , ántes bien decimos to- 
do lo contrario , que puede haber en él algún error, 
y que no porque lo diga tan antiguo Legendario, 
logra el privilegio de no poder ser falso. Los Lee- 
cionarios de los Santos , aunque sean muy antiguos, 
todos están expuestos á que haya en ellos algún error, 
y alguna cosa digna de notarse, porque son histo- 
rias humanas dependientes de la fe humana , que 
están expuestas á yerros. Por eso San Agustín en la 
epístola 131 ad Memorium , dice que le parece impo- 
sible que en las historias en que no na intervenido 
el Espíritu Santo (como es en las sagradas Escritu- 
ras) por la necesidad que hay de seguir la fe hu- 
mana , dexe de encontrarse algunos yerros. 

Siguiendo ¿1 dictámen de tan santo y docto Pa- 
dre San Agustín el Cardenal César Baronio , y tra- 
tando del natal de San Dionisio Areopagita en las 
adiciones al día nueve de Octubre , dice asi : Qued 
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si oh unum errorem , vel alterum in vitis Sanctomm 
cxtera , quce remanerent fide carere dixerimus , pro* 
fecto omnes fere Sanctorum vitas m máximum dis- 
crimen inducimus : cum pene in omibus aliquid no* 
tari possit , quod corrigendum videatur , sitque tan* 
tummodo Scripturarum singularis prorrogativa , ut 
in eis cuneta , vera , inconcusa certa que narrentur. 
En quanto al nací miento de estas nueve Santas, y de 
un parto , por ser al parecer algo difícil de creerse; 
es cierto que pudo introducirse algún error , y por 
tanto ser de algún modo digno de notarse ; pero aun- 
que lo fuera, no por eso es lícito reducir á disputas lo 
demás de su antiguo Lección ario : porque la severa 
y demasiada crítica, especialmente la que no conclu- 
ye , y solo excita dudas y desconfianzas , solo sirve 
para inquietar los sagrados huesos de Mártires, que 
tantos siglos hace con honor y paz descansan en sus 
venerables urnas y sepulcros , y para disminuir en 
los fíeles la gran veneración y devoción que des* 
de muy antiguo les tuviéron. 

Por lo regular semejante crítica , que no demues- 
tra , y solo excita dudas y desconfianzas , solo se 
funda en unos argumentos negativos , que se for- 
man muchas veces por carecer de noticias verdade- 
ras, que aunque realmente exístiéron , no pudiéron 
alcanzar. Mas luego que se descubren todos aque- 
llos argumentos , pierden su fuerza, y todo el edi- 
ficio de aquella crítica se deshizo y cayó por tierra, 
como sucede con nuestra Santa , de quien se habia 
creído que ántes del año de 1300 no habia noticia 
alguna suya ni en esta Iglesia , ni en toda España; 
baxo de cuyo supuesto tan falso , que creyó el Padre 
Florez verdadero , se sacáron un montón de conse* 
qüencias tan faltas de verdad como ej principio de 
donde se deduxéron. 

Pongo un exemplo, que al mismo tiempo que 
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que parece no alcanzó el Padre Florez , quien por 
carecer de la una de ellas, absolutamente dixo ser 
falso lo que era indubitable y verdadero. El Car- 
denal Guido en el año de 1136 celebró Concilio na- 
cional eo Burgos; y sobre el motivo de venir el 
Cardenal á España, y celebrar dicho Concilio , refie- 
re él P. Florez en el tomo xix folio 323 los varios 
motivos que se discurrían , inclinando su parecer á 
que fijé por la causa del Arzobispo de Santiago Don 
Diego Gelmirez ; pero aunque en dichó Concilio se 
tratase de este asunto, no fué este el motivo, como 
lo dice el mismo Emperador Don Alonso en un pri- 
vilegio suyo, que consta eo el libro de privilegios 
de esta Iglesia, y es confirmación del convenio que en 
dicho Concilio se hizo entre los Obispos de *Tarazo- 
na, Osma y Sigüenza, y sobre Soria y sus aldeas, 
que todos decían pertenecer de derecho á su Obis- 
pado. Dicho privilegio empieza así: 

Ego Adefonsus , Dei gratia , Hispmniarum Im- 
pera tor , prcpter diversos qtue ínter Episcopos Regni 
mes de Episcopatuum divisionibus , et Parochiarum 
finibus habebatur discordias usque ad D.Papam //i- 
nocentium , Seguntinum , scilicet , et Auriensem dive- 
xi Episcopum , ut D. Guidonem S. R. Ecclesice Car* 
dinalem in partes nostras mittere non negaret , qui 
ex authoritate A. Ecclesice tantee dissensioni , me 
annuente , finem et concordiam poner et* Congregatis 
igitur in Burgensi , quod D. Guido á latere Z). Papa % 
mis sus, celebravit Concilio , totius Regni mei Archie- 
piscopis % Episcopis, Abbatibus , Principibus % atque 
Optimatibus , &c. Y sigue la dicha confirmación. 

Visto ya el motivo porque vino á España , y cele-* 
bró aquel Concilio el Cardenal Guido, dice también el 
P.^Florez en el tomo xxvi al folio 440, donde hace re? 
Jactan de este mismo Concilio , que Colmenares en la 
historia de Segovia escribió que el Cardenal Guido vi- 
no para concordar nuestros Reyes contra los Moros, 
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y dispuso: que el de Portugal viniese á verse con el Em- 
perador en Vailadolid, donde el Cardenal congregó 
Concilio. Y sigue el P. Florezcon una absoluta negati- 
va , diciendo: No hubo tales cosas , por que este Carde- 
nal no tuvo mas Concilio que el de Burgos, y en el año 
de 36 volvió á Roma sin venir mas á España* 

Quien después de algunos siglos viese esta abso- 
N luía proposición del P. Florez, ¿como sería capaz que 
creyese que el Cardenal Guido , después de celebrar 
el Concilio de Burgos , y restituido á Roma , volvió 
otra vez de Roma á España , y celebró otro Con- 
cilio en Vailadolid? Al parecer nadie, y es indubita^ 
ble y cierto que volvió otra vez á España , y celebró 
en Vailadolid otro Concilio, no en el tiempo que dixo 
Colmenares , sino siete años después del que celebró 
en Burgos, como lo manifiesta un privilegio de los ar- 
chivos de la Iglesia , concedido por el Emperador D. 
Alonso á su primer Obispo Don Bernardo, por el 
qual estando dicho Emperador en Vailadolid en 20 
de Septiembre de 1143 le concede la Villa de Ara» 
gosa, para que la pueble y fortalezca para resistir 
á los Moros que estaban cercanos á ella; y concluye 
el privilegio: Facta carta in Valedolido xn Kal. Octo- 
bris , tempore quo D. Guido Romana? Ecclesite Lega- 
tus ib idem cum universis Regni Adefonsi Imperatpris 
Episcopis Concilium celebravit , era mclxxxi , 1 143. 

Corrobora la verdad de este Concilio , y de ser 
falso lo que dixo el P. Florez que el Cardenal Guido 
no volvió mas á España , otro documento muy auto- 
rizado que nos asegura que en aquel año. de 1143 es ~ 
taba en España este Cardenal Legado Guido: dicho do* 
cumento lo refiere su sabio continuador el P. Risco en 
el tomo xxviii folio 206, allí dice que el Conde D. Ra- 
món iv hizo tener en Gerona una gran junta de Pre- 
lados y Señores en 27 de Noviembre del año de 1 143» 
donde presidió el Cardenal Legado Guido, y se apro- 
bó la nueva milicia de soldados contra los moros, 
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instituida por el Conde principal de Aragón. A este 
tiempo que refiere el P. Risco, ya habia celebrado ei 
Cardenal su Concilio en Valladolid ; y sin duda iría 
ya de paso á Roma,quando presidió aquella gran jua> 
ta en Gerona, con lo qual se evidencia estar la false- 
dad en lo que dixo el P. Florez. 

Mas ya que para confirmación de lo dicho acerca 
de nuestra Santa Patrona hemos sacado á colación 
estos documentos del archivo de esta Iglesia , nos ha 
parecido conveniente advertir que en ellos se descu- 
bren otras varias cosas ó noticias dignas de alguna 
consideración para la historia. Primeramente ellos des- 
hacen dos erratas del P. Florez. En el tomo iv de 
su España Sagrada, y donde trata de la división 
del Rey Wamba , asiente á dos cosas , que según lo 
que manifiestan estos documentos son evidentemen- 
te falsas; pues dice que el Obispo de Oviedo Don 
Pelayo murió á principios del año de 1 143 * sien- 
do su inmediato sucesor Don Martin, electo en Va- 
lladolid en 19 de Septiembre de 1143, (nótese de 
. paso también esto para confirmación del Concilio ce- 
lebrado en aquel año en Valladolid, pues al otro día 
de esta elección, fué la donación de Aragosa por el 
Emperador Don Alonso, que estaba allí ; al Obispo 
Don Bernardo, tiempo en que según dicha donación 
se celebraba allí aquel Concilio, pues si no fuera por 
esto sería allí extraña la elección de aquel Obispo. ) 

Poniendo el P. Florez, según sus cuentas , por in- 
mediato sucesor de Don Pelayo á Don Martin , electo 
en 1 143 , excluye del catálogo de los Obispos de Ovie- 
do á Don Alfonso, y reprueba el reconocimiento que 
Sandobal hace del Obispo Don Alfonso, como Obispo 
de Oviedo, ántes de la elección del Obispo Don Mar-i 
tin, el qual Don Alfonso dice, no se halla reconocí-' 
do por Obispo de aquella Iglesia en los catálogos que 
áe ella fuéron formados por Gil González y Ta ma- 
ya Pero los referidos privilegios de esta iglesia son 

« 



Digitized by Google 



( i4o) 

mejores testigos para informarnos de la verdad que 
los referidos catálogos. 

En el año de 1136 asistió dicho Obispo de Oviedo 
Don Alfonso al Concilio que en dicho año se cele- 
bró en Burgos, y en la confirmación que el Empera- 
dor y todos los Arzobispos , Obispos y Condes hicié- 
ron de la sentencia que dió el Cardenal, y Concordia 
que entre sí tuviéron los Obispos de Ta razo na, Osnia 
y Sigüenza , aplicando al de Tarazona , Calatayud y¿ 
sus aldeas, al de Osma , Soria y sus términos , y al 
de Sigüenza, Ayllon y otras adyacencias, entre tan- 
tos confirmantes está Adefonsus Ovetensis Episcopus 
Cf En el año anterior de 113$ también se halla con- 
firmante este Obispo el convenio que en aquel año h¡- 
ciéron el Obispo de Zaragoza Don García, y el Obis- 
po de Sigüenza Don Bernardo, sobre Daroca y sus* 
aldeas, y entre muchos Obispos y Condes que con el 
Emperador lo confirman está: Ego Adefonsus Ove- 
tensis Episcopus Cf 

En lo expuesto se ve claramente lo poco que hay 
que fiar en noticias sueltas, y como suelen decir, vo- . 
landeras, como también en si lo dicen ó no los auto- 
res coetáneos, para decir que una cosa es apócrifa y 
falsa, si por otra parte no se manifiestan noticias y 
documentos auténticos con que la crítica pooga sin 
disputa «n su silla y trono á la verdad. Qtra cosa que 
he advertido en los referidos privilegios, me induce á 
hacer algunas reflexiones sobre otro asunto. 

Ya hemos visto, por boca del mismo Emperador 
Don Alonso, qual fué el motivo de que viniese á Es- 
paña el Cardenal Guido por Legado á latere de su 
Santidad , que fué la universal discordia que había en- 
tre todos los Arzobispos y Obispos de España, acerca 
de los límites desús Obispados y Parroquias, para 
que á tanta desunión y disputas, con anuencia de\ 
mismo Emperador y autoridad de la santa Sede , se 
pusiese fin, y se restableciese la concordia: noticia, 
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que según sé explica el P. Florez, ha estado ocultó 
hasta ahora. Todos los Arzobispos y Obispos que coa* 
curriéron á este Concilio , y tenían disputas con sus 
vecinos, parece que cada uno. para pruebá de su dere- 
cho alegáron A* di visión antigua de lo* Opispados, y lo 
mismo alegaban 'y alegáron los trés Obispos de Tur* 
zona,Osma y Sigüenza,para decir cada uno que de de- 
recho pertenecía Soria ásu Obispado. Para prueba que 
estos Obispos litigantes tenían presente esta antigua' 
división de los Obispados , y que el misino Cardenal 
Legado que dio la sentencia sobré este litigio, tara-' 
bien la tuvo presente , lo declara su misma sentencia^ 
que en el libro de privilegios de esta Iglesia consta al r 
fol.57: Et quidemipsius ctvitatis termini{vz hablando 
de la ciudad de Sofia) siéitt antiqua Episcopatuum di- 
Visio mansfesrat, tom ad Seguntinam , quam ad Oxo- 
meñsem % et Tirasotiensem Ec fiestas communiter per ti' 
nere videbantur % &c. . ). * 

Ahora resta ver qual pudo ser esta antigua divi- 
sión de los Opispados que en el año de 1 136 presen- 
te, ; no solo los Arzobispos y Obispos que concurrieron 
f ¿«aquel Concilio para lograr el fin ' á sus debates y con*' 
tiendas sobre los límites de sus Obispados y Parro- 
quias, sino también el mismo Cardenal Legado Gui- 
do , que con anuencia del Emperador daba la sen- 
tencia. Esta división no pudo ser' otra que la que se 
dice hecha en tiempo r delós Godos , y rey nado de 
Wamba , pues se ve qué én otras contiendas y de - 
bates que en este mismo siglo tuvieron entre sf algu- 
nos Obispos, sobre pertenencias de sus Obispados, 
alegaban para prueba de su derecho esta misma divi- 
sión antigua de los Obispados , con la expresión clara 
de ser la del Rey Wan»b& 

Entré el Obispo de Segovia Don Gonzálo y el de 
Falencia Don Arderico, hubo una controversia tal, 
que el dé Segovia pedia al de Patencia las Iglesias* 
dePeñafiel, Perftilto y Isas «tañíaos,' y á Tudel* y 
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todas las otras, todas usque ai Mambellam ^ y hasta 
el rio Duero, diciendo con toda expresión que le 
pertenecían por la división de los Obispados del Rey. 
Wamba. El de Pal encía pedia al de Segoviá las Obis- 
palias de Iscar y Colar , y especialícente á Santa Ma- 
ría áfi Colar, y las regalías de la vUla de Coseces* 
Meseces , Alcaceren y San Juan de Valle Curba, que 
decia pertenecerle , y ademas pertenecía al Obispada 
de Paleocia por el mismo derecho la Serna de Rivo> 
Milanos, ó seiscientos áureos, y mil que Pedro de 
Cardona (creo sea este el que fué electo Arzobispo 
de Toledo) había expendido en este negocio, y cier- 
ta heredad de Cervera, la que decia que pertenecía 
al término de Ribas, 

Clemente m delegó la decisión de esta causa al 
Obispo de Sigüenza San Martin de Finojosa, á Doa 
Rodrigo, Arcediano de Briviesta en Burgos , y á Doa 
Juan, Arcediano de Avila; los quales diéron su sen- 
tencia en los términos que se contiene en la copia 
autorizada que se conserva en estos archivos , que¡ 
al presente solo hace al caso que la sentencia fué da- 
da en Patencia xvn KaU Apritis , era Mccjrxvm* • 
ii 90, mandando depositar cinco cartas autorizadas, 
una en Sigüenza, y las otras quatro en Burgos, Avi- 
la , Segovia y Palencia. 

Visto este plan y noticias tan alaras que de, sí ar- 
rojan tan verídicos documentos, y al mismo tiempo 
visto lo que el P. Florez, convencido de los argu- 
mentos de Don Antonio Mayans, amontona para: 
graduar de apócrifa la división de los Obispados en: 
tiempo del Rey Wamba, ¿no se veri que muchos ó> 
casi todos sus fundamentos, por. haber carecido de 
muchas noticias verdaderas, y estribar solo en ar-, 
guíñenlos negativos , que por lo regular nada prue- 
ban , se deshacen y van por tierra? Otra pluma de 
mas instrucción acaso con las noticias que manifes- 
tamos t podrí ser que. vuelva, por la posesioa de tan- 
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tos siglos en que estuvo creída i que yo solo apun- 
taré algunos, para que se vea que los argumentos 
negativos /lindados en que no lo dicen autores anti- 
guos y coetáneo^, muchas veces nada prueban, como 
los que son acerca de la presente materia. 

Sienta el P. Florez que hasta el siglo xm no se sa- 
bia de semejante noticia, y para prueba de ello re- 
itere el ruidoso pleyto qué hubo entre los Arzobis- 
pos de Santiago y Braga ¿ sobre aquellos quatro Obis- 
pados, habiendo alegado quanto se podía alegar con 
•esmero y sutileza; de modo que el Papa Inocen- 
cio ni graduó sus alegatos dé sutiles y prudentes, y 
faciendo mención de ellos el Papa en la carta que 
escribió en ng$ áMrzobispo dé Santiago, ninguná 
mentida se hace, dice él P. Flórez^de semejante di- 
visión ; y á esto se responde : en primer lugar , que 
puede ser falso, porque el Papa da á entender que 
ademas de los alegatos que refiere en su carta, f 
los tiene *por sutiles y prudentes : utrinque prudente? 
nc sübPilUer aiegáron otras cosas mas, quo- 

rum multa propter prolixitatem superfiunm in hac pa- 
gina prcetermissifnus annotare. Aquí pudo estar com- 
prehendida la división de Wámba; ó pudo también 
sino la alegaron pbr no hacerles al caso. Pero por 1 
ifítimo, este argumento negativa nada prueba, por- 
que muchos artos -tfntes de esta carta vemos que los 
Arzobispos , Obispos y el Legado Cardenal Guido en 
un Concilio del año dé 1 1 36 la tenian todos muy pre- 
sente: lo mismo se verifica del argumento negativo 
que forma con el antiguo escritor el Arzobispo Don 
Rodrigo , de quien dice : que habiendo escrito his- 
toria de los Godos , ninguna mención Hace de la tal 
división de Obispados en tiempo del Rey Wamba: ar- 
gumento que nada prueba, viendo que ántes de; ciento 
y diez años que él coocluyese su historia , la tenian 
muy presente ios Arzobispos y Obispos "de España con 
el Legado d'Iatere dé sú Santidad el Cardenal Guidó: 
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Ni aun los argumentos negativos que se forman, 
jpor do expresarse eo autores coetáneos, son sufi- 
cientes para graduar de supuesta, y apócrifa seme- 
jante división, porque pudieran haber ocurrido al- 
gunas casualidades para no expresarla, ó por no ha* 
berle ocurrido por, entonces, ó por. alguna otra ca- 
sualidad que nó sabemos ; y porque no todo escritor 
coetáneo escribe con individualidad todo lo que ha 
pasado en su tiempo, ó en los tiempos cercanos á él: 
aun los mismos Evangelistas vemos que unos dicen 
lo que otros no dicen : y por tanto, aunque ¿emer- 
jan tes argumentos, ayudados d? otras cosas puedan 
fiindar.alguna probabilidad, aun son Jacos fúndame*» 
tos para tener una cosa por supuesta y apócrifa, poi- 
que autores coetáneos no ^agan. mención de ella, co- 
mo sucede con dicha división, después de haber. si- 
do tan de antiguo reconocida y creida verdadera 
en muchos siglos. , , , \ 

El exemplo tenemos en el mismo P. Flores , y 
lo que es mas de extrañar en asunto que, se puede der 
cir de ayer, en comparación del de la división de 
Wamba, después también de haberse verificado la 
irrupción de los bárbaros, que habrán hecho pere- 
cer innumerables documentos, en donde no solóse 
contendría semejante, división, síik> también otras 
muchísimas cosas que ignoramos. Ya hemos avisto 
como el P. Flores tiene absolutamente por falso su~ 
puesto y apócrifo el Concilio, celebrado en Vallado-* 
lid, en el año de 1 143. ¿ Y en que se funda ? en que 
la historia. Com pos te lana, que fué coetánea, no hace 
mención de semejante Concilio, como la hace del 
celebrado en Burgos : .yo creo que ni aun de este 
hubieran hecho mención si en él no se hubiera tra- 
tado también de la causa de su Arzobispo Don Die- 
go G el mi rez. Y en conclusión, ¿que sacamos? Que 
el Concilio celebrado en Valladolid en el año de 
"43 por el Cardenal &uida f es muy verdadero, jr 
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constante ; y que fiado el Padre Floréz de semejante* 
fundamentos , echó su fallo de ser falso y supues- 
to , afirmándolo tan absolutamente como si fuera la 
verdad mas asentada y constante. Pero dexemos ya 
tan larga digresión v mas propia para tratarse por sí 
aparte; y por la pluma de otro ocio y mas ins- 
trucción que la mia ; y perdonará ei lector de que 
la haya inxerido y mezclado en este asunto , aunque 
no dexa de ser de algún modo confirmación de las- 
causas y motivos porque se han escrito tantos des- 
atinos de nuestra invicta Patroua , de cuya vindi- 
cación volveremos á tomar el hilo en el capítulo 
siguiente. 

CAPÍTULO XVIII. 

* «♦ 

Sigue Ja materia del capítulo antecedente. 

Ya dexamos dicho que no por la mucha antigüe- 
dad de este Leccionario de la Santa está exénto y li- 
bre de que no pueda haber en éi algún error , ó co- 
sa digna denotarse: como están también expuestos 
los demás Leccionarios de Santos , que son puramen- 
te obra de hombres. Lo que mas repugnaba , y se 
hacia mas difícil de creerse en Roma , según avisó el 
Agente en una carta , es lo que refiere ei Lecciona- 
rio de haber nacido todas las nueve hermanas de un 
parto : y ciertamente pudo ser error , como también * 
lo es cosa digna de notarse. Aun en la misma reia/t 
don de los siete hijos Abades , nacidos en un par- 
to de María Matilla * que para confirmación del de 
la Santa y sus hermanas , dio noticia de él Don Gas-i 
par Aibarez de Losada y pudo haber error , no obs^ 
tante ser quien lo refiere un hombre sapientísimo^ 
amantísimo de la verdad , y digno del crédito de 

los hombres. , 
, En eb. puro hecho de set aquellos siete Afeudes 
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hijos ele María Malilla , y de estar esculpidos coa 
sus bonete* ea la misma lápida de la madre, que te- 
nia su sepulcro por mandado suyo en la capilla de 
Santo Domingo * instituida por ella , no parece que 
hay cosa que pueda detener para darle crédito y por- 
que hombres antiguos le aseguráron haber visto aque- 
lla piedra ántes de deshacerse : pero diciendo que era 
tradición haber nacido todos de un parto , ¿quien 
duda que para creerlo causa alguna mas dificultad, 
porque pudo irse formando aquella tradición en los 
años ya bastante apartados de su nacimiento por so- 
la la circunstancia de verlos juntos esculpidos, con 
sus bonetes en la cabeza, en la misma losa de su 
madre , habiendo sido tal vez su nacimiento de tres, 
quatro , ó de .siete partos ? 

Pues á este modo, ¿quien duda que pudiera ser 
error. el nacimiento de las nueve hijas de Calsia 
todas de un parto, pero originado de algún fun- 
damento para él, si hubiera sucedido como supondre- 
mos ? Pudo Calsia no haber parido de un parto mas 
que á quatro de las nueve que se dicen hermanas* 
como v. gr* á Santa Genivera , Santa Gemma , San- 
ta Librada y Santa . Qulteria , motivo bastante para 
que Calsia procurase ocultarle aquel parto á su ma- 
rido , si estaban persuadidos á que no podia una mu- 
ger parir muchos fetos si no se fecundaba de mu- 
chos varones: y para ocultarlo de modo que no 
quedase rastro de él , mandar que las sepultase en 
lo profundo del rio á aquella criada confidenta ó 
partera , la que el impio Arcipreste Julián Pérez la 
hace Santa Sila , convirtiendo en Sila aquel sibi del 
Leccionario constia sibi obstetrice, Y na queriendo 
esta executar aquel infernal decreto , y dadas á criar 
á las mugeres christianas de aquellos arrabales de 
Balchagia , pudieran , andando el tiempo , habérseles . 
juntado otras castas christianas doncellas, que co- 
mo ellas hubiesen tomado la santa resolución de man- 
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tetíer^vífgehe^vy' ^e padecp^por amor dé Jesur 
christ© v=pi por «sta. especie íte ^confraternidad babee 
sido nombradas codas tornabas , y nacidas también 
tomo las qu*tro todas de un parto. 

¿Peto basta ahora se ha demostrado hallarse este 
¡error de haber «¡do- la* «ueve Santas de un solo 
ípafto naddas^n «t^Leccioíiarjo de la Santa? ¿Has- 
ta a*iora se. ha deciárado imposible semejante na- 
cimiento^ ni" aun naturalmente , que pudo suceder 
también por especial providencia del Altísimo , co- 
mo conducente para aquellos tiernos años de la Igle- 
sia? ¿Por ventura tienen ipayor privilegio para ser 
creídos los innumerables y prodigiosos sucesos que 
"Ambrosio <ie Morales refiere en Jas vidas de los San- 
tos y Santas, que en toque en su Leccionario se refie- 
re de nuestra Santa ? Y si como obra é historias de 
hombres en que no intervino el Espíritu Santo' to- 
das están expuestas á que haya en ellas algún error ó 
cosa digna 5 de notarse , ¿ por que Ambrosio de Mora- 
les echaría sobre todo el» Leccionario de la Santa tan 
grande rociada de desprecio? Aunque nos hubiera 
demostrado ser error claro ^manifiesto aquel parto 
de las nueve hijas á un tiempo, ó por noticias autén- 
ticas y muy claras que hiciesen demostración de ser 
falso , ó por argumentos irrefragables que demos- 
trasen no ser posible en manera alguna semejante 
parto, aun parece que se d^biÓ abstener de expre- 
siones tan generales y~ despreciantes , porque sin em- 
bargo hubiera incurrido en lo qoe dexamos preveni- 
do de César Barotiio vQuod sr ob wtum errorem ■ , vel 
+lterum in vtots Sanetvrttm <í£fv^ pues ik> habién- 
dole verificado «rda de esto , ¿qoe diiemos de se- 
mejante censura? Diremos lo que á todos se les de- 
xa conocer,, * \ . i 
• Mién tras no: conste ciertamente haber sjdo error 
«eb eVkeccionárkDdej la/ Santa ei parto de las nue- 
^iim<-úompai\ t 6^miétittátin^ se demuestre ha- 



Digitized by Google 



'(■48) 

ber sido por especial prúvi$Qtít\9 Altísima, y. no 
ser posible que sucediese naturalmente me. manten- 
idré siempre firme eo la piadosa creeoct*, como lo 
estuvo esta Iglesia por espacio de tantos, siglos? ¿4e 
todo lo contenido en tan antiguo Leccionark) apor- 
que su mucha antigüedad y circunstancias referida 
son suficentísimas para concebiru aquella certeza 
moral que pide esta especie de creencias , sin nece- 
sidad de otras pruebas , por la dificultad que hay 
en averiguar cosas de tan remota antigüedad *y por 
ser acerca de materia que de su naturaleza es ma- 
jal y realmente pia , y no naénos demostrativa* 
Harto dice Aristóteles, libro. &° Ethtcorwn , capír 
tulo 3, que se hace quando se trata una cosa con la 
certidumbre que sufre la materia , porque no se ha 
de pedir para todas las cosas una misma manera 
de probanzas. Y lo mismo siente el Angélico Doc- 
tor Santo Tomas , lib» i , contra Gentes cap. 3 ; Non 
omnls veritatis manifestando* modus est idem : discfr 
plinati autem hommis est tantum de uno quoque cu* 
pete quantum natura rei permittit. . \ 

Pero sea ó no sea para algunos captu difficilis 
este nacimiento de la Santa con sus otras ooho her- 
manas juntamente : á\ estos puede decirles esta santa 
Iglesia , Ciudad y Obispado de Stgüenza lo que Nicé- 
- foro Calixto drxo eo el ltb* 38 j cap. a$, tratando 
de San Esteban > Obispo Hieropoli , por apuntar eo 
la vida de Santa Galauditi Martyris algunas co- 
sas captu dtfflcilm : Quidquid sit , certum est ab 
erientalibus penes \ qtws passa exP eantdem receptar» 
■me, ut Mattyfem cu/ tuque anniíier tarto celebratunu 
Crean pues , ó no crean haber nacida así Santa Li- 
brada ; lo,, cierto es que entre los Españoles , y es- 
pecialmente los Seguntinos , de muy antiguo se la ha 
«enjdo por uoa gtoriosknfta Mártir , y; de. mas. an- 
tiguo celebrada con culto de todos los ano* que \* 
que hasta ahora se habia crddé 1r cojno.ri0S]:cezcipr 
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ra de ello el mismo Vicario de Jesuchristo eo sos 
dos a preciabilísimas Bulas. 

También pudiéramos decirles lo que el Papa Sao 
Gregorio , segundo de este nombre , dixo acerca de 
la Santidad del Papa San Martin escribiendo al Em- 
perador León Isaurico:^. B. Martinum esse Sano 
tum testatur ctvitas Ckersonensis , et Bosphori in 
quam relegatus est + et totus Septentrio , al que íncola 
Septentrionis , quid ad sepulchrum ejus confluunt^ 
et morborum cur aitones experiuntur ; porque si aquel 
Papa en comprobación de la Santidad de San Mar- 
tin pone por testigos los prodigios y milagros que 
por su intercesión obraba el Señor con los que se acer- 
caban á su sepulcro , otro Papa qos dice en sus Bu- 
las que también obraba el Señor muchos con los que 
se acercaban al de nuestra Santa Librada. Confia- 
dos en su protección y amparo , los Según tinos re- 
curren á ella con publicar oraciones y novenas siem- 
pre que se ven afligidos con algunas calamidades, ex- 
perimentando su alivio en semejantes aflicciones. Y 
para prueba de lo eficaz y poderosa que es la in- 
tercesión de nuestra Santa con el Señor para que 
sus verdaderos devotos alcancen lo que piden , si lo 
piden como deben, referiremos un milagro que por 
intercesión de la Santa obró, el Señor en la repen- 
tina curación de una doncella su devota , en el Sá- 
bado 14 de Julio de 1537 » aprobado con todas las 
formalidades de derecho , y cuyos se conservan en 
los archivos de esta Iglesia. . > 

f . . ; , . . • . ,1 

... * » 
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Relación del milagro que por intercesión de la Santa 
obró el Señor en 14 de Julio de 1537. 

1 

h 4 m 

Mencía Montoya, doncella , hija de Diego Moa- 
toya , vecino de esta ciudad , tenia una gravísima 
enfermedad de lamparones ó lobanillos por espacio 
de ocho años. Gastó su padre mucho dinero en cura- 
ciones , recibiendo siempre en ellas mas daño que 
provecho : pues con treinta y dos cauterios de fue- 
go que la hiciéron en la garganta , y detras de la 
oreja derecha , se la quedó la cabeza y el cuello de 
tal modo , que ni á un lado ni á otro podía mover- 
la levemente , experimentando siempre que habia 
.mudanza una pena intolerable. Esta doncella afligi- 
da , sin alivio , y cada día con aumento en sus do-* 
lores y penas , supo como se trataba de visitar el 
sagrado Cuerpo de Santa Librada para trasladarlo 
al magnífico altar y capilla* que para ella se acá* 
Baba de edificar á expensas del Uustrísimo Señor 
Don Fadrique de Portugal ; y doce dias ántes que 
esto se verifícase, con muchas instancias suplicó á 
su padre lo hiciese <él mismo con los Señores Dean 
y Cabildo para que permitiesen que una reliquia 
de la Santa la tocase , porque su devoción esperaba 
con mucha confianza recibir por su intercesión mu- 
cho alivio. 

Obtenida la licencia para que se cumpliesen los 
deseos de dicha devota doncella , y determinado el 
día Domingo 15 de Julio de 1537 para hacerse la 
dicha traslación , en el Juéves anterior se confesó, 
y ayunó el Viérnes y Sábado siguientes ; y en este 
ultimo dia , víspera de la traslación , la Ueváron á 
la capilla de las Reliquias , en donde á la sazón es- 
taba la Cabeza de la Santa , y puesta de rodillas 
con mucha devoción y lágrimas , el Sagrariero An- 
tonio de la Torre, con un hueso de la santa Ca- 
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beza le tocó en todas las partes en que padecía aque- 
lla enfermedad , y en el instante se cubrió de su- 
dor, estando presentes Diego de Montoya su pa- 
dre , el Doctor Lope Sánchez de Cisneros y el Licen- 
ciado Coronel. 

Concluido este acto de la devoción de Mencía, 
y saliendo del sagrario y relicario-, se fué con su 
padre á hacer oración ante el sagrado Cuerpo de 
la Santa. Desde allí fué á hacer oración y visitar á 
nuestra Señora de los Huertos; y retirándose á su ca- 
ta , apenas entró , la dixo Ana de Montoya , her- 
mana suya , que si aquel rosario que llevaba al cue- 
llo le habia tocado á la reliquia de la Santa : dí- 
xola que sí , y que le habia tocado tres veces. Al 
irlo á besar la dicha su hermana , vt¿ á Mencía del 
todo sana , sin mal alguno de los dichos lamparones, 
y dando voces llamó á su padre , diciéndole : padre, 
Mencía viene del todo sana ; y acudiendo todos los 
de la casa , la viéron sana , no solo de los loba- 
nillos y lamparones que tenia , que eran un bulto co- 
mo medio huevo en la garganta junto á la nuez , y 
otros dos encima de la oreja derecha , de modo que 
la tenían en medio , y eran como dos castañas , sino 
que también le quedó tan libre y desembarazado el 
cuello como si nada hubiera tenido , y sin que des- 
pués sintiese alguna de aquellas incomodidades que 
áotes experimentaba en tiempo de mudanza , que- 
dándole solo alguna señal de tan repetidos cau té- 
tenos , y como unos hoyos en donde tenia ántes 
aquellos bultos. 

Hecho público y notorio en toda la ciudad este 
milagro de la Santa para honra y gloria de Dios , y 
aumento de la devoción á la Santa en los fíeles , tra- 
tó el Cabildo de que con toda la solemnidad y for- 
malidades del derecho se aprobase y autorizase, pa- 
ra cuyo efecto el Procurador general del Cabildo, 
y en nombre suyo, cuyo poder presentó, empezó 
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el juicio coa un pedimento firmado del Licenciado 
Oviedo para que se hiciese la probanza jurídica an- 
te ei Licenciado Diego de Herrera , Provisor y Vi- 
cario General por el Eminentísimo Señor Cardenal 
Loaysa , y Obispo de Sigüenza , y seguidos todos ios 
término* del derecho , presentados muchos testigos 
juramentados, y exáminados,se declaró por verdade- 
ro milagro, concluidos Jos autos en i.° de Noviembre 
de 1537. 

CAPÍTULO XIX. 

Se refiere ¡a formalidad y solemnidad con que se Ikvó 
una reliquia de la Santa á la villa de Burbague- 
na, de la Comunidad de Daroca^ Arzobispado de 
Zaragoza , y de las que se han dado para 

otras partes» 

En el año de 1569 á 15 de Abril , ante el Emi- 
nentísimo Señor Don Diego Espinosa , Cardenal de 
la Santa Iglesia Romana , y Obispo de Sigüenza , Alo- 
sen Graciano Ramírez , Capellán de la casa y er- 
mita de la gloriosa Santa Librada de la villa de Bur- 
baguena, Diócesis de Zaragoza, y Domingo Castillo, 
vecino de la dicha Villa , con poderes bastantes del 
Concejo y hombres buenos de ella, se presenté ron, 
y suplicáron á dicho Señor Eminentísimo y al Dean 
y Cabildo tuviesen por bien , y les hiciesen el fa- 
vor de concederles una reliquia del sagrado Cuerpo 
de Santa Librada Virgen y Mártir , que tiene esta 
Iglesia la gloria y honor de poseerla , para colo- 
carla en la Iglesia Parroquial de aquella Villa , por 
la gran devoción que los moradores de ella y los lu- 
gares circunvecinos de aquel Rey no tienen con esta 
Santa gloriosa. 

. Considerada por su llustrísima su fe , fervor y de- 
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voeion, y porque esta vaya en aumento para hon- 
ra y gloria de Dios , y devoción de tan gloriosa Vir- 
gen y Mártir, habiéndolo tratado y platicado coa 
su Cabildo ,• tuvo por bien de condescender á su pe- 
tición y súplica ; y en su conseqüencia , habiendo 
visitado su Eminencia la caxa y relicario en don- 
de estaba la cabeza y otras reliquias de la gloriosa 
Virgen y Mártir Santa Librada , y estando presen- 
tes Don Gaspar Huydobro, Tesorero, el Canónigo 
Don Pedro Zaldivar,el Canónigo Don Lucas de Espi- 
nosa , y el Canónigo Don Gonzalo Quejo , su Seño* 
ría Eminentísima, dicha la oración Indulgentiam no-> 
bis Domine B. Liberata, &c. abrió la caxa y re* 
¡icario sobredicho , y sacando de él un envoltorio en 
que estaba la cabeza de la gloriosa Mártir y las otras 
reliquias de su santo Cuerpo , lo descosió , y de él 
sacó una costilla de las dichas santas reliquias, y 
teniéndola en sus manos, la besó , y la besáron tam- 
bién todos ios circunstantes con mucha devoción y 
reverencia. 

Después de esto el mismo Señor Eminentísimo 
por sus propias manos la envolvió en ciertos algo-r 
dones y tafetanes , y la introduxo en una caxa for- 
rada en seda , que los dichos Procuradores traían, 
y la cerró con. llave, y selló la cerradura con el 
sello de su Eminencia; y hecho esto, entregó la dicha 
caxa á Don Gaspar Huydobro , Tesorero , para que 
la colocase en el mismo lugar y parte en que estaban 
las otras reliquias, para que con ellas estuviera con la 
debida veneración y custodia : y mandó que por par- 
te de la villa de Burbaguena se hiciese en esta ciu- 
dad un engaste y relicario de plata , en el que se 
habia de reponer la costilla de la gloriosa Santa Li- > 
brada , y colocada en él con toda deceocia , se He*» 
vase por un Capellán ó Sagra riero de esta Iglesia 
en compañía de los dichos Procuradores que para 
ello enviase la dicha villa de Burbaguena « para co- 
so 
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locarla con toda veneración y lugar decente en su 
Iglesia Parroquial , para que allí tengan los mora* 
dores de dicha Villa con ella su espiritual consola- 
ción : y que el tal Sagrariero ó Capellán que la lle- 
vase , tráxese testimonio auténtico de haber entre- 
gado la dicha santa Reliquia , y del lugar en que 
quedaba , para que el dicho testimonio y dicho ins- 
trumento queden en los archivos de esta Iglesia ad 
perpetúan» rei mentor ¡am v y se den traslados de to* 
do , así á la parte de la Catedral , como de la di- 
cha villa de Burbaguena , y se sellen con el sello 
de su Señoría Uustrísima , siendo testigos el Licen- 
ciado Juan Yañez de Valmaseda , Provisor de este 
Obispado , y Mateo Vázquez , Secretario de su Uus- 
trísima , y Juan de Tamayo , Sagrariero , estantes en 
Sigüenza ita est zz Bernardo Racoso , Notario. 

Pasados algunos dias, en el mismo año de 1569, 
y día de la Ascensión 19 de Mayo, y después de 
Vísperas , el Sagrariero de esta Iglesia , ante el Li- 
cenciado Juan Yañez , Provisor arriba dicho , Mo- 
sen Gracian Ramírez, y Moseu Domingo Hernán- 
dez , Rector de Segura , y Mosen Juan López , Ra- 
cionero de la Iglesia de Burbaguena , Clérigos ; Mi- 
guel de Alcocer , Jurado, y Miguel Vayllo , Domin- 
go Castillo, Miguel Andrés , y Juan Cebrian , Procu- 
rador mayor de la dicha Villa , hiciéron su pedimen- 
to para que se les entregase dicha Reliquia : y premi- 
so lo necesario , el Señor Don Gaspar Huydobro , Te- 
sorero , sacó la dicha Reliquia en la forma que el 
Eminentísimo Señor Cardenal la dexó* Y reconoci- 
do todo en forma , se puso en la caxa de plata que 
para ello se hizo, y se cerró y selló, y puesta so- 
bre unas andas , se llevó con mucha solemnidad y 
en procesión por las calles hasta la puerta de Gua- 
dalaxara , cantando himnos ; y en la misma puerta 
dicha se cantó el verso y oración de la gloriosa Vir- 
gen y Mártir. 
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A éste tiempo los Procuradores de la villa de Bur-t 
bagueoa estaban á punto para caminar , y una muía 
muy bien aderezada , con una caxa muy bien guar- 
necida , en que pusiéron la santa Reliquia , y par* 
tiéronen derechura para Burbaguena, yendo en nom> 
bre de esta Catedral y por su mandado , confor- 
me á lo ordenado y mandado por el Provisor , Juan 
de Ta mayo , Presbítero Sagrariero * el qual traxo 
testimonio de la entrega y colocación de la santa Re- 
liquia. De los que se hicieron en Sigüenza da tes» 
titnonio Bernardo R acoso , y lo firmó el Licencia- 
do Juan Yañez de Valmaseda , Provisor , y fuéroa 
testigos Gonzalo de Gamboa y García de Torres, 
Canónigos , y Francisco Guerra * Racionero , y otros 
muchos. 

Ha sido tan extendida la devoción de esta Santa 
por todas partes , que ademas de la Reliquia referida 
para la villa de Burbaguena , son muchas las que 
se han pedido y concedido de sus santos huesos 
para varias ciudades y personages. £1 Ilustrísimo Se- 
ñor Tapia , Prelado de esta Iglesia , y de mucha fa- 
ma de virtud y santidad , quando se despidió para pa- 
sar al Obispado de Córdoba , manifestó sus gran- 
des deseos de no irse sin adorar el santo Cuerpo de 
la Santa , y de llevar en su compañía una reliquia 
de ella ; y habiéndose abierto y descubierto el santo 
Cuerpo con mucha solemnidad y aparato , le ado- 
ró, y tomó para sí un hueso de un dedo de la 
Santa. 

En el año de 1689 viniéron legados de Bayona d$ 
Galicia por una reliquia de la Santa , sin duda exci- 
tada en sus moradores la devoción á la Santa, por 
haberse creído de las ficciones del Padre Higuera 
en su Dextro , y Julián Pérez , las que también es- 
ta ra pá ron en el Rezo actual que usamos , pues di- 
ce de la ciudad de Balchagia {¿¡me hodie Bayona Tu- 
densis dicitur) , no teniendo mas motivo para poner- 
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la állí , que en otra parte , si hubiera querida : y 
se les concedió dicha reliquia. En el año de 1693 la 
Catedral y Tesorero de Panamá en Indias pidió 
también reliquia de la Santa , y concedida y remi- 
tida , escribió el Obispo su recibo , y que estaba muy 
extendida su devoción por todo su Obispado. 

Nuestro Señor ei Rey Don Felipe v (que en paz 
descanse) quando las guerras de Sucesión , estuvo en 
esta ciudad : adoró con muchísima devoción el Cuer- 
po de nuestra Santa Patrona , y se llevó consigo una 
reliquia guarnecida en oro; y por tanta devoción 
y amor á ella, es de creer que fué mucha su in- 
tercesión para que le concediese el Altísimo la fe- 
licidad de sus armas, y la quieta y pacífica po- 
sesión de sus Reynos. En el año de 1743 escribió la 
Santa Iglesia de Teruel , que en atención á haber en 
aquella Iglesia una Cofradía fundada por ios devo- 
tos de la Santa , sería muchísimo su consuelo si me- 
reciesen una reliquia de su santo Cuerpo ; y habién- 
dola concedido , la llevó un Racionero de aquella 
Iglesia con su auténtica , para la pública veneración 
de los fieles. 

El Ilustrísimo Señor Don Felipe Obejero , Doc- 
toral que fué de esta Santa Iglesia , luego que fué 
electo Obispo de Oviedo , por la mucha y especia- 
lísima devoción que tenia á esta Santa , pidió , y 
se le concedió una reliquia que llevó consigo. Luego 
sabria que en aquella grande arca de plata y Cá- 
mara Santa- de su Iglesia tenia quatro huesos de la 
gloriosa Virgen y Mártir Santa Librada. En 1748 
se concedió reliquia de la Santa á la Cofradía de 
los naturales del Obispado , fundada á su devoción 
en la Parroquial de San Justo de Madrid , y la 
llevó el Canónigo Renales. En 1752 la capital de 
Lima en Indias pidió una reliquia de la Santa \ y 
se concedió y remitió. 

El Eminentísimo Señor Cardenal Delgado , Pa- 
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triarca de las Indias , Arzobispo de Sevilla , y Obis- 
po que fué de esta Iglesia , y lo fué de los mayo* 
res bieohechores de ella , á cuyo magnífico cora- 
zón no dexarán de tenerlo en eterna memoria las 
muchas y muy preciosas , y también costosas al- 
hajas con que enriqueció y adornó su Esposa ; fué 
también especialísima la devoción que tenia á esta 
su Santa Patrona , que conociendo ei Cabildo el mu- 
chísimo aprecio que haría de tener una reliquia de la 
Santa , puesta en un decente y precioso adorno , con 
comisión del Cabildo pasó ei Tesorero de esta Igle- 
sia á llevársela al Real palacio de Madrid , en don- 
de como Patriarca se hallaba : y al recibirla , ha- 
biéndola adorado con mucha devoción y ternura, 
la mandó colocar en su Oratorio con luces. 

El Excelentísimo Señor Don Patricio Martínez 
de Bustos, Gran Cruz de la Orden de Cárlos m, 
y Comisario general de Cruzada , pasando por esta 
ciudad , y como buen diocesano muy devoto de 
la Santa , se insinuó que le sería de mucho con- 
suelo y aprecio si mereciese una reliquia de la Santa, 
lo qual se éxecutó con la mayor benevolencia , pre- 
viniendo un decente relicario de plata , con su ca- 
xa correspondiente ; y extraída una parte del crá- 
neo de la cabeza de la Santa, con la debida forma- 
lidad se le remitió con su auténtica correspondiente, 
la qual ha mandado colocar en su capilla de la Par- 
roquial de San Pedro en Al mazan. 

Al sagrado Cuerpo de la Santa están acompa- 
ñando muchas y preciosas reliquias, que por los años 
de 1300 incluyó el ínclito é llustrísimo Señor Don 
Simón Girón y Cisneros en la arca de plata que le 
hizo : y si por las que se incluyéron en Oviedo en 
la arca grande que les hizo Alfonso vi se llama el 
lugar en que se hallan , la Cámara Santa de aque- 
lla Iglesia , por la misma razón se puede llamar 
el sitio en que está nuestra Santa Patrona , la Ca- 



marilla Santa de Sigüenza. La relación de ellas se 
formó en el año de 1577 , quando del sitio en que 
la puso el Señor Don Simón , se trasladó al sun- 
tuoso altar en que ahora se halla , y son las que se 
refieren en el documento auténtico de los Archi- 
vos de esta Iglesia. 
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APÉNDICES. 



EL RIZO DE LA SANTA DHL. BREVIARIO. DE I561 JESTÁ 
EN EL DIA' l8 DE ENEkO. . 

Ad Vésperos super Psalm. Aña. 

Saactissima Virgo et Martyr Liberata , de re- 
gali genere, cum aliis octo sororibus una die nata 
fuit , quae , divina gratia inspirante , ad martyrii pal- 
mam omnes feliciter pervenerunt. 

Psalm. feria occurrentis. Cap. Hymnus , et reliqua, 
ut ¡n unius Virgtnis prceter hic assignata. 

IV. Foelix cum Christo coronata triumphat in cce- 
lis Beata Liberata Virgo et Martyr Christi. Quae cons- 
tanter tormenta devictt. 

3^. Nullis territa periculis. Qua» Gloria: Qua?. 

Ad Magníficat Aña. 

Beata Liberata , et sórores suae ibant gaudentes, 
quoniara digna? habitae sunt pro nomine Jesu contu- 
meliam pati. 

ORATIO. 

Omnipotens sempiterne Deus , qui virginalem pu- 
dicitiam , non solum in angélica dignitate, sed e tiara 
in filii tui genitricis consecrare dignatus es integri- 
tate , solemnitatem gloribsce Virginis tuae , et Marty- 
ris Liberata? propttius intuere, atque ejus suffragan- 
tibus meritis «terna nobis premia largire. Per eum- 
dera, &c. 
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1 

Ad Matutinum Invitatorium. 

+ 

Regem Virginum adoremus Dominura ; qui Vir- 
ginem suam Sanctam Liberata m per sacrum marty- 
rium coroaavit in coelis. Psalm. Venite t &c 

— 

In primo Nocturno Aña. 

Accidit autem divina dispositione ut Regina Cal* 
sia multiplici sobóle fcecundata una die novem pa- 
reret filias. Psalm. Domine Dominus. Cceü enarranu 
Domini est térra. > 

"t. Diffusa est. Post tertiam Lectionem. 

5t. Fceiix cura Chrisjto, &c. ut in primisl^esperis. 

In secundo Nocturno Aña. 

Si genus nosse desideras, filia» tua? sumus. Si con- 
ditionem quaeris , Chrísti fámulas nos profitemur. 
Psalm. Eructavit. Deus noster refugium. Magnus Do- 
minus. 
t. Specie tua. 

LECTIO IV. 

Beata Liberata ex patre Catellio , et matre Cal- 
8Ía,Regibus gentilibus inter finítimos Occidentis haud 
infimis in civitate Balchagia , cum aliis octo sorori- 
bus , Genivera, Victoria, Eumelia, Germana , Gem- 
ina, Martia , Basilia et Quiteria , uno micabiii et inau- 
dito pactu divina dispositione nata fuit. Quod Regina 
Calsia pudore acta , et mente confusa , ut partus ce- 
laretur de filiarum interitu cogitavit. 

LECTIO V. 

Et vocata sibi constia obstetrice omnes párvu- 
las illas latenter in profundum gurgitis extra pieta- 
tem maternam demergt jubet. Accepto tamen saevo 
mandato de parvularum peremptione y ccepit obs- 
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tetrix meditar! qualiter , "et quaodo posset perficere 
quod sibi fuerat imperatum. Interitn autem reversa 
ad cor cogitat , et recogitat matris saevitiam , in- 
fantularum innocentiam , attendit geaeris nobilita- 
tem , et puellarum pulchritudioem , considerat etiam 
magaitudinem criminis tot animas innoxias perde- 
ré sine causa* Tu autem Domine, &c 

lectio vi, 

His ómnibus attonita , et naturali pietate turbata 
haret , horret , et nunc mandatum domina? ad ani- 
tnum revócaos , nunc Dei timorem ante oculos po- 
neos trepidat et fluctuat , haesitans quid inter haec si- 
bi. sit agendum: et tándem inspirante Deo , et pia de- 
votíone commota , innoceotiura vita; parcere dispo- 
suit , et ad vicum Christianorum accederé decrevit; 
ubi pias inveniens nutrices singulas singulis tradi- 
dit nutriendas. Christianae igitur nutrices illas pié, 
atque fidelitér alere et Christianas Baptismi Sacra- 
mento regenerare sub praedictis nominibus studue- 
rant. Tu autem Domine , &c 

Beata Liberata nonnullis comitata Chrístianis 
eremum intravit, ibique cum illis aliquanto tem- 
pore asperrimam vitam ducens. 

3í\ Crudis herbarum radicibus , fructibusque syl- 
vestrium arborum reficiebatur. Ibique , &c. Gloria 
Patri , &c. Ibique , &c 

In tertio Nocturno Aña* 

■ 

Multum debemus tibi quem patrem caroalem 
cognoscimus , sed magis debemus illi qui est om- 
nium Pater. 

Psainu Cántate, i. Dominus regnavit exultet. Cán- 
tate, ii. 

Secundum Matthaum. 
De eadem historia lectio vii. 

Successu vero temporis ortum suum , et genus 

21 

* 
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capíentes Deo grátlás referentes seipsá* éí hostlaih 
muudam perpetua virginitate obtulerunt* Exorta 
deinde in Christianos á Romanis saeva. persecútione 
has novem Virgines , orationi vacantes repertas , ex- 
ploratores ad Regís tribunal ac patris Catellii rap- 
ti:n pertrahunt. Qui earum admirans pulchritudi- 
nem, similitudmein faciei, et aetatis paritatem , de ge- 
nere , ct conditione eas interrogavit. Cui B. Geni- 
vera respondit. Si genus qua?ris, tilia? tuse sumus , si 
conditionem, Christi familias nos p^ofiternur:et dein- 
de rem omnem illi patefecit. Tu autem Domine, &c. 

LECTíO VIII. ' ; , 

Admirantes vero gentiles pulchritudinem earurn f 
et prudentiam B. Liberata?, mirabantur eam ad cultcf-" 
ram idoloum inclinare , et statuerunt coram ipsa co- 
mités ejus variis torquere suppÜcüs, ut aliorum cru- 
ciatibus exterrita eórum acquiescere voluntad* Ipsa 
vero in confessione nominis Christi persistens , nec> 
minis, nec blanditiis poterat emoliri*: et ta,ndemva* 
riis cruciata tormentorum 'genéribus ipsa Virgo- ca- 
pitis abcissione, et alia? sórores ad martyrii palmam 
foeliciter pervenerunt. Tu autem Domine , &c. 

LECtia ix. * ' 

■ ~ * * 

w »«. f ». . ■* » • ...... i 

O muliebris, immo diabólica , adinventio ! O furor 
omni feritate ferotior! Lupa siquidem , et ursa , ti* 
gris , et leena foetus ínsatiabili amore diligunt , et pro 
éórum vita? tuitione venatorum telis, ei canu'm inor- 
sibus se se usque ad mortem opponunt» Ha?c autem 
foemina omni fera ferotior sobolem suam persequi- 
tur, et quasvix inlticem edideraí , in ipso vita? in- 
gressu morte horribili extinguere festinat. Sed mise-? 
licors Deus, qui de malis hominum actibus bona 
consiíevit elicere , de iis infantulis aliier ¿tatuit , et 
noveni tstas párvulas crudeliter abjectas inxe» no- 
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vem Ordinis Aogelorum gloriosé collocare disponit. 
Tu autem Domine , &c. 

Regali ex progenie B. Liberata , Virgo et Mar- 
tyr Christi, una cum octo sororibus, uno die de Cal- 
sia Regina matris suae útero divina miseratione erep- 
tae sunu Itaque ad martyrü palmara omnes foeUcitec 
pervenerunt. 

... 0^. B. Liberata , et sórores suae ibaqt gaudentes, 
quoniam digne babitae sunt pro. nomine Jesu contu- 
meliam pati. Itaque. Gloria Patri, &c. Itaque, &c. 

Ad Laúdes Aña. - : ' 

Sanctissima Virgo Liberata , cum plurimis Chris* 
tianis Eremum intravit , ibique asperrimam vitam 
duxit. 

Ad Bénedtctvs. 
Beata Liberata multis consolationibus conforta - 
bat socios suos Deum; depreca ns , ne deficerent in 
tormentis praemissis igitur cunctis ad regna coelorum 
per martyrü palmara , tándem ipsa Virgo variis ex* 
cruciata torraentorum generibus, capitis abscissione 
roartyrium consuramavit, 

Ad Primam. Aña. ad Laudes. Ad Tertiam. Aña. 

Gentiles vero curtí adjunctis fidelibus in locis ab- 
ditis repererunt Sanctam Liberatam. 

Postquam B. Liberatam , Geni vera , Victoria, 
Eumelia , Germana , Gemma * Martia, Basilia , ac 
Quiteria , sórores suae cognoverunt, quod divina ope- 
rante gratia á vorágine fluminis ereptae essent , vir- 
ginitatem suam' perpetuo Domino bbtulerunt. 

t. : Nihil aliud feabentes > quod el oíferrent se ip- 
sas hostiam mundam, et imraaculatam statuentes. Vir- 

ginitatem , &c. Gloria Patri , &c. Virginitatem , &c» 

» -* ♦ 
Ad Sextam Aña. 

Admirantes autem ejus pulchritudinem conaban- 
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tur eam minis , et blaaditiis ad culturam ¡dolorutH 
inclinare. 

Ad Nonam Aña. 
Christi Virgo in cónfessione ver» fidet persis- 
ten* , necminis , nec blaaditiis poterat emoliri. 

^ Ad Magníficat Aña. 

Gaudeat civitas Seguntina pro tanti honorís glo- 
ria , quia hodie coronatur in ccelis B. Liberata , cujus 
sanctíssimum Corpus inclytus Simón Episcopus m 
arca argéntea , et óptimo loco reposuit* 



n. 



a 



LECCIONES DE LA TRASLACION. 

- : \ * • i • " 

_ LECTIO IT. 

X ost martyrium B. Liberatas v sanctum ejus Cor- 
pus successu teraporis á Simone, tune Seguntino Epis- 
copo , in hac alma Ecclesia conditum est. Cujus tern- 
pore á regulari in síecularern auctoritate apostólica 
translatum fuit anno Domini mccc Deinde illustris 
Federicus á Portugali, tune Seguntino, ac demum 
<?asaraugustano , sub hujus B; Virginis nomine regale 
Sacellum construxit. Ubi sanctum Corpus rróra fra> 
¡grantia , in arca argéntea lapídea in trocí usa á xv Ju- 
lii ^nno Domini mdxxxvii. Editis miraculis honori- 
ficé translatum est. 

LECTIO V. 

Nartí ejusdem Virginis Camisia adeo recenti san- 
guitíe perfusa' visa est t ac si hesterna die effiisus 
esset. Simútyue Sanctorum Joannis et Thoma? Apos* 
tolorum , Stephanli , Ignatii , Blasii , Gamalietís r Mau> 
rii , Hylarii , et Sixtii , ac plurimorum Martyrum, 
.Confessorum , et Virginum reliquia? veneranda?. Con- 
veniente nndique populo f et eidem translationi in- 
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teresset , ac pleoariam Indulgentiam ab Adriano vr f 
Clemente vn , et Paulo ni » Romano tune PontiBce, 
concessam consequeretur. Regnante tn Hispan iaChris- 
tiaoissimo Carolo v , Romanorum Imperatore. 

III. 

DOS BULAS DE INOCENCIO IT. 

Jnnocentius Episcopus , Servus Servorum Dei. Dt- 
lectis filiis Priori , et Capitulo Ecclesiae Seguntina?, 
salutem, et apostolicam benedictionem. Licet is de 
cujus muñere venit, ut sibi á ñdeiibus suis digné, 
et laudabiliter serviatur de abundantia pietatis sua?, 
qua? merita supplicium excedit , et vota , bené ser- 
vientibus, multo majora retribuat , quam valeant pro* 
mereri : ut tamen reddatur Domino populus accep- 
tabilis Christi fideles ad complacendum ei , quas qui- 
busdam illectivis pf aemiis , icdulgentüs scilicet , et 
remissionibus in vitam, ut reddantur exinde divinae 
gratiae aptiores. Cu píen tes igitur ut Ecelesia vestra, 
in qua in honore Beatse María? Virginis f dedicata 
Sanctorum Sacerdotis , et Liberata? Corpora r prout 
asserunt , requiescunt congruis honoribus rrequenter, 
ómnibus veré pcenitentibu*, et confosis , qui Eccle- 
siam ipsam in ejusdem Virginis, ac dktorum Sanc- 
torum festivitatibus annis singulis venerabiliter vi- 
sitarint , de omnipotentis Dei misericordia , et Beato- 
rum Petri et Pauli Apostolorum , ejus authoritate 
confici quadraginta dies de injuncta sibi poenitenria 
relaxamus» Datis Lugduni v Kalend. MartM. Pontifica- 
tus nostri anno octavo. El sello de plomo pendiente de 
cordones de seda amarilla y encarnada , y en el un 
lado del sello \ Innocentius PP. iv y en el otro lado: 
Sanctus Paulus , Saoctus Petrus , con los dos rostros 
de estos Apodóles > y en medio una cruz* 
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Innocentius Episcopus , Servus Servorum Dei. Di- 
lectis filiis Priori , et Capitulo Seguntino , Oidinis 
Sancti Augustini , salutem, et Apostolicam benedic- 
tiouem. Loca Sanctorum pia,et prompta devotione 
suut d Christi fidelibus veneranda , ut dum Dei hono- 

\ramus amicos, ipsi nos amicabiles Deoreddant, et 
illorum nobis vendicantes patrocinium , apud ipsum, 
quod merita nostra nonobtinent,eorum mereamurin- 
tercessionihus obtinere. Cum igitur sicut petitio ves- 
tra nofeffjsifríbita continebat ad Ecclesiam Según- 
tinam , in - qua Sanctorum Sacerdotis , et Liberata» 
Virgiois Corpora requiescunt , in eorum festivitati- 
bus , operante Domino in ea ob illorum merita mul- 
ta miracula , confluat Christi fidelium multitudo,quia 
dignum est , ut quos divina honorat dignado huma- 
na , devotio prompto affectu debeat veneran. Nos cu- 
pie n tes ut dicta Ecclesia congruis honoribus frequea- 
tetur, et accedentes ad eam coelestis dono gratiae 
gaudeant se refectos , ómnibus veré poenitentibus , et 
confessis , qui in eadem Ecclesia in ipsis festivitati- 
bus venerabiliter visitarint,de omnipotentis Dei mi- 
sericordia , et Beatorum Petri et Pauli Apostolorum, 
ejus auctoritate confici quadraginta dies de injurie- 
tis , sibi pcenitentiis misericorditer relaxa mus. Da<F 
tis Lateran. m Kalend. Novembris. Pontificatus nos> 
tri anno undécimo, zz Tiene el sello y cordones como 
¡a antecedente. 

iv. . : 

■ 

LECCIONARIO QUE EN EL SIGLO XTI SE CONTENIA EN EL 
BREVIARIO DEL OBISPO DON RODRIGO. ». > 

V * " 

FLECTIO PRIMA* 
uit Rex nobilis nomine Catellius, cujus Regnica- 
put Balchagia civitas extitit , quae olim inter occi- 
deutalium partium urbes populorum frequentia, opum 
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afrluentia , ac munitionis robore famosissiraa fuit , sed 
modum meritis exigentibus ad exigua? redacta bre- 
vitatem villulae mutato nomine , sicut et statu , Es- 
tütiana est nuncupata. Rex iste nobilitate precia- 
rus, divitiis opulentus, subditorum multitudine po- 
tentissimus , ínter finítimos Reges nulli secundus ha- 
bebatur. Habuit autem conjugem Caisiam nomine» 
ex illustri Regum prosapia exortam , sicut matrimo- 
nii fcedere , ita et gentilitatis errore sibi cpnnuptam. 
O fcelices ambo, si terreni regni, cui permitiente Deo 
praeerant , dominatorem recognoscerent Regem cce- 
lestem , qui est Rex Regum , et Dominas dominan- 
tium , per quem Reges regnant , per quem Principes 
imperant! Accidit autem divina dispositione, ut dicta 
Regina multiplici sobóle fcecundata , uno die novem 
filias pareret , quod licet aliquibus incredibile videa- 
tur , Domino tamen omnia possibilia sunt ,. de cujus 
omnipotentia nulli fas est aliquatenus dubitare. Qui 
' enim una hora creavít novem Ordines Angelorum ex 
nihilo , facile potuit uno die producere novem £ar- 
tus ex unius mulieris alvo : et qui contra solitum fe- 
cit virginem, absque viri admistione, generare Deum, 
et hominem , non est mirum si raatronam virili se- 
mine foecuudam fecit parere plus sólito copiosam 
prolem. 

j LECTIO II. 

Cum compertum esset Reginae quod tantam pe- 
pererit foeminei sexus multitudinem, pudore acta , et 
mente valdé confusa, ccepit secum volvere qualiter 
machinari posset, ut hoc factum ad notitiam pu- 
blican* non perveniret. Existimabat enim ad oppro- 
brium sui , ad ignominiam generis , et ad viri oftea- 
sam cederé si tale quid de ipsa divulgatum fuisset, 
quod etiam in jumentis , vel pecudibus monstruosum 
videtur , et materna* pietatis oblita plus saecularem 
attendebat infamiam , quam proprii partus immo sui 
ipsius misérabilem jacturam. Excogitat itaque ma- 



Digitized by Google 



(i68) 

ligno consilio vocans ad se obstetricem , qtiae sibi fa- 
miliaris , et secretorum ipsius constia singularis erat, 
jubec ut totam iilam turbam parvulara latenter , et 
cauté ad fluvium defTerat , et ibi nullo omnino cons- 
tio omnes siraul in profundum gurgitis demergat. O 
muliebris, immo diabólica, adinventio! O furor omai 
ferali feritate ferotior ! Lupa , et ursa , tigris , et lee- 
ría foetus suos insatiabili a more diligunt , et pro eo~ 
rum vitae tuitione venatorum telis, et can uro morsi- 
bus sese usquead mortem oppoQunt. Haec autem omni 
fera ferotior sobolem suam persequitur , et quas vix 
in lucem ediderat in ipso vitae ingressu morte horri- 
bili extinguere festinar,. Sed misericors Deus , qui de' 
malis hominum actibus bona consuevit elicere, de his 
infantulis aliter statuit , et novem istas párvulas cru- 
deliter abjectas ínter novem Ordines Angelorum glo- 
rióse collocare disposuit, 

LECTIO III, 

Accepto saevo mandato de parvularum peremp- 
tione , coepit obstetrix meditar! qualiter , et quando 
posset perficere , quod sibi erat imperatum, Interirn 
autem reversa ad cor cogitat , et recogí tai matris sav 
vitiam in famularum innocentiam, attendit generis 
nobilitatem,respicit puellarum pulchritudinem , con- 
siderat etiam criminis magnitudinem , tot animas in- 
noxias perderé sine causa ; his ómnibus attonita , et 
naturali pietate turbata , haeret, horret , et nunc naao- 
datum Dominas ad animum revocans, nuocDei timo- 
rem ante oculos ponens trepidat et fluctuat. Tán- 
dem , inspirante Deo, meliorem partem eligit , et pia 
devotione commota innocentium vitae parcere dispo- 
nit:firmatoque proposito de conservandis puellis, trac- 
tat intra se , et deliberat qualitér hoc opportuné va- 
leat adimplere. Post paululúm , volente I>eo , oppor- 
tunitate adinventa , accedit ad vicum , qui in subur- 
bio civitaüs á Christianis inhabitabatur , et ibi qu#« 
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• rens nutrices ¡doñeas singulas singulis tradit , rogans, 
et obsecrans , constituía sibi mercede condigna , ut 
eas summo studio, ac diligentia nutriat , et maternum 
eis afFectum modis ómnibus studeant exhibere, et 
quidquid sibi subtrahere poterat qüotidie in earum 
usus sollicita ministraba!. O fidelis fámula , quse tam 
Dominas , quam sibi sapienter , et pie novit prospice- 
re , ut et Dominam conservaret á parricidio , et se 
ipsam gratam Deo redderet pro tan laudabili facto! 
Nempé non dissimilis híec obstetricibus jEgiptiis, quas 
magis timuerunt Dominum quam Regem t unde et 
Dominus aedificavit eis domos , huic quoque cre- 
dendum est pium Dominum íeternam domum ra coe- 
lo pro tam pió opere preparas se. 

LECTIO IV. 

Suscipierites christianae nutrices commendatas si- 
bi infantulas, studuerunt illas pié , atque fldelitér ale- 
re , et mater non afTectu , sicut Ammonitíe fuerant 
per omnia per trac ta re. Paucisque evolutis diebus 
fecerunt eas Sacramento Baptismi regeneran , no- 
mina illis imponentes. Sunt autem haec earum no- 
mina: Genivera , Liberata , Victoria , Eumelia , Ger- 
mana , Gemma , Martia , Basilia , Quiteria , sicque 
Dei nutu ereptae á vorágine fluminis renatae sunt per 
undam lavacri salutaris. Postquam autem transactis 
simplicitér annis infantia? pervenerunt ad aetatera dis- 
cretionis, edoctae sunt á fidelibus nutricibus,etab aliis 
Christianis , inter quos habitabant, Christum timere, 
et diiigere , et pro amore ipsius carnis luxus , et ora- 
oes saeculi contemnere voluptates. Tempore proce- 
dente, cum jara adcrevissent per Christianorum coha- 
bitationem , et collocutionem didicerunt genus suum, 
et ortum , casusque varios per quos transieran! , et 
quaiiter liberatis á mortis periculo donaverit eis Do- 
minus vitara corporis et mentis. Inde cum ingenti 
exultatione immeasas Deo gratias referentes coepe- 
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runt se se exhortan in Domino, et sicut sórores 
carne se recognoverant , ita quoque Germana; stu- 
duerunt esse devotione fidei, et pia conversatione: 
magisque gratulabantur de Patris coelestis aeterna, 
et transitoria nobilitate. Cum autem recogitarent 
quantum Dominus eis fecerit misericordiam , et deli- 
bera rttit secum quid ei possent retribuere pro tanta 
gratia sibi collata, nihil aliud habentes quod eioffer- 
rent, obtulerunt illi semetipsas, hostiam mundarn , et 
jmmaculatam , statuentes ad honorem ipsius serva- 
re perpetuam virginitatem. Exindé amplius spiritu 
ferventes vigiliis , et orationibus , et bonorum ope- 
rum exerciliis se se ex integro manciparunt. 

lectio v. 

Postea instigante diabolo exorta est adversus no- 
men christianum persecutio saeva. Exiit edictum á Ro- 
mano Imperio , ut quicumque repertus fuisset chris- 
tianae fidei cultor , per exquisita supplicia compelere- 
tur , aut Christum abnegare , et thurificare idola, 
aut per diversa genera poenarum vitam finiré. Ita 
videlicet quod nec aetati , ñeque sexui parceretur , sed 
nec fiater fratri , ñeque pater parceret filio , sed quis- 
quís Christianos ubicumque repertos incuntanter non 
proderet, ipse quoque parí cum 'eis supplicip tenere- 
tur. Pervagatis igitur occidentalibus regionibus, ad 
urbem Balchagia pervenit profanum edictum , qua 
citius rumore funesto repleta mox ad ipsius civita- 
tis suburbia fama , velocitér currens pertransiit : fit 
repente idolatrarum plausus , et exultatio Christianos 
vero metus horribilis , ac meror invadit. Ut autem 
innotuit Virginibus sacris mandatum , nefarium cáete- 
ris Christianis metus trepidantibus, ipsae impertérrita; 
manentes gaudio magno sunt repleta; , totoque pecto* 
re Christum concipientes, coeperunt ingenti desiderio 
ad palmam martyrii anhelare. Continuo ¡taque pro- 
rumpemes in vocera laudis , et orationis omnes una- 
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nímiter exclamant : Ecce tempus optatum , ecce ho- 
ra quam desiderabamus , advenit foelix dies qui nobis 
ofFertur , quid retribuamus Domino pro ómnibus qua? 
retribuit nobis? O Deus omnipotens , qui nos á mor- 
te nefanda ereptas ad vitam temporaleo! serva sti, 
obsecramus clementiam tuam, ut per mortem transi- 
toriam ob confessionem nominis tui digneris nos 
ad vitam perducere sempiternam. Haec , et his si- 
milia illis orantibus , ecce súbito supervenientes ap- 
paritores, ubique Christianos investigantes has novem 
Virgtnes incumbentes orationi reperiunt , quas ut dir 
dicerunt christianas esse horríbiliter captas raptim 
pertrahunt ad tribunal Regis Catellii , cumque tra- 
herentur atrocitér , ibant gaudentes quoniam digna? 
habita? sunt pro nomine Jesu contumeliam pati , sic- 
que persistebant constanti animo , et vultu hilan, 
ac si ad deliciosas epulas vocarentur. 

lectio vr. 

Prsesentatis Virginibus ante Regis conspectum , in- 
tuens Rex earum pulchritudinem , considerans etiara 
omnes símiles facie , et pares a?tate , miratus super 
his, blando eas sermone adorsus est in hunc mo- 
dum. O puella? nobiles ! foeiicem , quidem vitam po- 
teratis ducere si Deorum nostrorum cultus vos cons- 
taret esse devotas. Non enim ambigo vos illustri exor- 
tas progenie , quas tanta forma? elegantia mirabili 
gratia venustat* Verum nequid in vos absque cau- 
sa? cognitione .decernam , genus vestrum nosse desi- 
dero pariter , et conditionem. Ad haec B. Genivera 
respondit dicens , si genus nostrum nosse desideras 
filia? tua? sumus , si conditionem qua?rís Christi fámu- 
las nos profitemur. Cui Rex revera filias vos adop- 
tare me polliceor , si christianae superstitionis errore 
objecto Diis immortalibus culturam studueritis ex- 
hibere. Cui B. Genivera filias quidem tuas non adopr 
tíone, sed natura nos facit, nam scias procui du* 
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te generatas, et ex uxore tua natas fuisse. 
attonitus dixit hujus rei veritatem scire vo- 
um jocose an serio hx j c loquaris mihi non 
dirreras aperire. Ád quem B. Genivera confidenter 
ait. Domine mi Rex certum tibí sit quod Regina Cal- 
sia nos novem germanas uno die peperit , quam rem 
pro pudore volens tuam , aliorumque latere notitiam, 
tradidic nos fámula? sua? in profundum gurgitis su- 
mergendas, fámula vero Deo volente nostri miseria 
commendavit nos alendas mulieribus christianis , á 
quibus diligenter nutrirse , et earum studio Sacramen- 
to Baptismi sumus regenerata? : deinde po&tquam ado- 
Jevimr.s , edocta? fuimus á Christianis in fide Chris- 
'ti , quem verum Deum novimus , et ei nostram ob- 
tulimus virginitatem. His auditis Rex stupefactus , et 
vehementer admirans , confestim fecit vocari Regí- 
ram , et eam secretius alloquens instanter exigit ab 
ea , ut istius ret , sibi panderet veritatem. At Regi- 
nam videns rem amplius non posse latere , ut pote 
certis declaratam inditiis totius facti seriem Regi per 
ordinem indicavit. 

LECTIO vn. 

In iilo tempore : Dixit Jesús discipulis suis : simi- 
le est rcgnum coelorum thesauro abscondito in agro, 
quem , qui invenit homo abscondit , et prae gaudio 
illius vadit , et vendit universa , quae haber , et emit 
agrum illum , &c. 

Postquam agnovit Rex filias suas vocavit eas^ et 
seorsum , et paucis assistentibus benigné eas afflatus 
est his, verbis. O dilecta? filia? ! quas perditas hodie 
invenio , quas hodie á morte ad vitam recipio , gau- 
deo super tam inesperata fortuna , gratulor super tam 
foelici successu : hodie ccelum mihi novem praefert 
f.idera , hodie novem egregia pignora mihi nascuntur. 
Ergo nolite videri degeneres , sed abjicientes vanita- 
tem illius plebecula? á qua fuistis seducía?, ingredimini 
patris palatium , et Diis nostris solemqia vota reden- 
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tes, ffuimloi gloria Regni mei. Ego vobis providebo 
. sponsos de regio saoguine , et afftuenter regalibus de- 
litiis vos dotabo vel si vobis magis placue/it virgi- 
nalem vitam ducere , de veste vos decenter sacris 
obsequiis mancipabo. Tuac B. Liberata constanter 
inquit ad Regem : Domine Rex , multum tibi debe* 
mus , quem patrem carnalem recognoscimus , sed 
multo amplius debemus Deo, qui est Pater omnium, 
qui nos de non esse vocabit ad esse , et ad agnitio- 
nem sui nominis dignatus est perducere : illum co- 
limus verum et unum Domioum , qui cultores suos 
ad vitam perducit aeternam* Idola vero , qua? vos 
adoratis , non Déos , sed pessima constat esse dsemo- 
nia , qua? sperantes in se vanis falaciis seducunt , et 
in futuro habebunt eos participes in gehena. At tu 
mihi pater consule tibi , et abjecta spurcitia recog- 
nosce Creatorem tuum, cujus permissione terreni.reg- 
ni sceptra gubernas ., quem, si tuto corde credideris, 
et fldeliter ei servieris , ab isto regno transitorio r et 
caduco transfexret te ad regnum indeficiens , et aeter- 
num. 

EECTIO VIH; 

Deinde Regina conversa ad filias ait : O nata? ca* 
rissima?! quas una die peperi , quibus dolensad tem- 
pus carui ; ecce vos iterum parturio , agnoscite ma- 
trem vestram , possidete maternos thalamos , eligite 
vestes varias, et pretiosa ornamenta mecumque mag- 
na? Diana? exolvite tripudia la?ta. Ad quam B. Li- 
berata libera voce respondit : Mater nostra , tu qui- 
dem nos peperisti , sicut dicis, sed raox miserabi- 
liter abjiciens exposuisti nos ptscibus devorandas, Do- 
minus autem nos misericorditer collegit , et annulo 
fidei sua? subharravit , ipsum credimus , et colimus 
Jesum Cluistum verum Dominum , pro quo etiam 
mortem si oportuerit pati non formidamus. Ad haec 
Rex ira commotus torvoque vultu B. Liberatam res- 
piciens, inquit ad eam : Per magnum Joyera, si 
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monitis nostris , ut et sórores tua? non adquiéveritís; 
tic Christianorum deliramenta abnegantes Déos nos- 
tros adorare non difTeratis, raorte crudelí vos faciam 
interire. Tune autem omnes exultantes pariter una 
voce dixerunt : hoc est quod semper desideravimust 
ut pro nomine Christi mortem suscipere mereamur* 
Rursum Rex mitioribus verbis ait ad eas : nata? mea?, 
condoleo juventuti, et simplicitati vestra? , sed im- 
pelíale mandatum nos urget , ut non liceat nobis 
parcere cuiquam pro hac causa. Veruntamen quia 
deceptas vos video do vobis indutias usque mané, 
ut ioterim de salute vestra deliberantes die chrasti* 
na , vel Diis thurifícantes magnificé á me honore- 
niini , vel si forte hoc faceré contempseritis , subea- 
tis sententiam capitalem. Egressa? igitur á conspectu 
Regís receperunt se in locum unum , et ibi per man- 
serunt in oratione , et gratiarum actione usque ad 
vesperam. Nocte autem facta surgentes ab oratio- 
ne ajunt inter se : Quamvis parentes nostri gentili- 
tatis macula sint infecti , naturalis tamen pietas nos 
admonet , ut si eos ab infidelitatis errore revocare 
non possumus, saltem culpam Hlorum studeamus ali- 
quantíspér minorare. Deus ergo , qui matrem nos- 
tram servavit á nostra intereptione , ipse patrem 
nostrum cus'odiat ab effussione sanguinis nostri, ut pa* 
rentibus nostris servatis innoxiis á reatu parricidii 
per aliorum manus cursus agonis nostri oonsummetur. 

— 

XECTIO IX, 

Habuerunt , itaque sacra? Virginis consilium , ut 
relicta civitate paterna , non simul , sed separatim 
eant exules pro qua?cumque loca eas duxerit divi- 
na voluntas. Quo fírmalo^, B» Liberata elevans oculos, 
et manus ad coelum oravit dicens : Domiue Deus 
Creator coeli , et térra? , qui nos ex uno útero uuo 
die nasci fecisti , qui nos á mortis tenebris libera» 
tas ad luceni vera? fidei perduxisti, te precarour , ut 
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nos pro tub amóre exultantes ad patriam ccelestem 
perducas , pro tuo nomine dispersas iterum in unum 
recolligas , et in sinu Abrahae digneris nos insimili- 
ter collocare. Cunctisque respondeotibus Amen ; sese 
mutuo deosculantes , et lachrymis immiscentes vale 
dicto discesserunt ab invicem, quo Spiritus Sanctus 
unamquamque direxerit. Postea per diversa loca á per-, 
secuto! ibus comprehensse , omnes martyrii coronam 
adepta? sunt , sicut earum gesta declaract : B. vero 
Liberata , cujus ad prsesens passionem describere sus- 
cepti est propositi, nonnullis Chrístianis comitata,qui 
ejus intentionem agnoscentes ilü conjunxerunt, Ere- 
mum intravit , ibique cum il Lis aliquanto tempore 
aspernmam vitam agens, crudis berbarum radicibus, 
fiuctibusque sylvestrium arborum á vespera in vespe- 
ram reficiebatur. Gentiles vero, postqüam Christianos 
per urbes , et oppida inventos variis suppliciis truci- 
darunt , mox etiam per rupes montium , per concava 
yaliium latitantes perquirere non cessabant. Tándem 
per deserta , et invia illos perscrutantes nihit lo- 
corum inexpíoratum dimittebant.. Perlustratis itaque 
multis terrarum spatüs , demum 8. Liberatam cum 
adjunctis sibi fidelibus in locis.abditis reperiunt. Ad- 
mirantes ejus pulchritudinem , atque prudentiam co- 
nabantur illam minis , et blanditiis ad cultum idola- 
tría? inclinare. Ipsa vero in confessione nominis Chris- 
ti rmmobiliter persistens , nec minis eorum , nec blan- 
ditiis poterat emoliri. Statuerunt itaque comités ejus 
coram ipsa variis torquere suppliciis , ut sic saltcm 
aliorum cruciatibus exterrita eorum adquiesceret vo- 
luntad. Sed Christi Virgo cum omni constancia ad- 
ftortabatur socios uon timere vitam temporalem com- 
mutare pro aeterna r miseram pro beata multisque con- 
solationibus confbrtans , ácimos illorum non cessabat 
orare Dominum ne defuerent in tormentis. Práemis- 
sis igitur cunctis ad reguum ccelorum per palmam 
jnartyrü , tándem ipsa variis excruciata tormento?- 
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rum genenbus,cum á fideChristi nulla ratione posset 
avelli, capitis abscissione martyrium consummaviu 
Sicque liberara ab infidelitatis errore , liberata á cor- 
ruptione carnis, liberata ab ergastulo corporis , per 
marty4Ü,4íUimphum xv Raleadas Februarii libere 
pervenit ad Christum , cui est honor et gloria cum 
Patre , et Sancto Spiritu in saecula sacuiorum. Amen, 

v. 

EX CODICE MEMBRANACEO , AC PER VETUSTO SANCTJB 

ECCLESI/E SEGUN TIN^. 

■ * 

■Vita Sanctce Marines Virginis. s 

Beata Marina Gentilibus parentibus orta, sed 
Baptismo renata , in quadam civitate quindecim sta* 
tis ad Antipchia remota , ad nutriendum fuit data. 
Quod plurimum de numero Martyrum esse obtabat, 
cum audiret persecutionem Christianorum. Quadam 
die cum quindecim esset annorum eam pascentem 
oves nutricis suae Praeses Olibrius prospexit , veniens 
ab Asia ad Antiochiam, qui Cnristianos graviter per- 
sequebatur. Qiiam videns, multum adamavit, di- 
xitque suis militibus , ut eam interrogaren si esset 
libera an serva : istam, si liberam, duceret eam uxo- 
rem , si vero serva, dans pretium domino suo eam 
faceret concubinam. Cum vero comprehenditur , di- 
xtt Marina : Domine Jesu Christe, ne perdas cum im* 
piis animam. Quod audientes Ministri dixerunt Pre- 
sidí , quod illa Christum colebat. Qui tristis cum «o- 
dem ab ore ejus audisset , fecit eam in carcerem 
mitti : alia vero die cum non posset mentem ipsius 
mutare , jussit ut suspensa cederetur usque ad san- 
guinis effussionem. Sed cum nec propter hoc muta- 
retur t iterum fuit in tenebricosa carcere reclusa, ubi 
fecit orationem ad Dorainura , ut liceret sibi videre 
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diabolura , qui ei adversabatur per ministrum suum 
Olibrium. Cum autem tune Timotinus, qui hoc scrip- 
sit, cibum ei auferret , per fenestram circunspiciens 
circaeam vidit máximum draconem, quo viso eum. 
timens illa , díxit ei Angelus , noli timere. Postea vi * 
dit diabolum prope se stantem, et quando ipsa voluit 
abiit ab oculis ejus. Alia die Praeses eam idolis immola- 
renofentem, fecit exui,exutamque in catiella intendi: 
Sed Marina nullam sensit poenam. Iterum furibundus 
Praeses fecit eam in vas magnum aqua plenum ligatis 
manibus, et pedibus summisso capite primum ita suf- 
focaretur : ipsa veronihil fuit malij passa. Fecit tune 
terremotum columba veniens de coelo , et ore suo at- 
tulit ei auream coronam , et vox audita est : Veni Ma- 
rina, aperti sunt tibi coeli. Tune magna multitudo vi- 
rorum, et mulierum credidit in Dominum,, et Prae- 
ses jussit eam capite truncari cum ómnibus conversis 
ad fidero. Veniens Marina ad locum deccolationis ora- 
vit ad Dominum , ut ubicumque in honore ipsius de- 
dicata esset Ecclesia , vel aliquantulum de reliquiis 
ejus haberetur, ^quicumque pro necessitatibus suis 
oraret Dominum exaudiri raererentur, ct tune au- 
dita est vox : Veni Marina, intra in gaudium dilecti, 
exaudita est oratio tua. Post quam vocern , uno ictu 
amputatum fuit ei caput á gladiatore : Eadem die 
Sacerdotes cum multitudine Christianorum ejus cor- 
pus honorificé sepelierunt ¿edifican-tes sibi Ecclesiam, 
ubi fecit^plurima miracula , et non tantum ibi , sed 
ubicumque in nomine ejus est Ecclesia fúndala. Pres- 
tante Domino , &c. 
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DISERTACION 

SOBRE QUE EL TIO CARNAL DE SAN PEDRO GONZALEZ 
* TELMO NO FU¿ DON TELLO , SINO DON ARDE RICO, 

HERMANO DE SU PADRE. 

Para proceder con la claridad posible en la de- 
cisión de esta duda , es necesario hacernos cargo pri- 
mero de las noticias ciertas que tenemos de estos 
dos Obispos de Palencia Don Arderico y Don Tello, 
y también las que del Santo nos suministra el Le- 
gendario de la Santa Iglesia de Tuy , formado en los 
tiempos próximos á su fallecimiento , que es la fuen- 
te mas pura de donde se pueden tomar. 

Don Arderico fué Obispo de Sigiienza , y desde 
ésta Silla trasladado á la de Palencia. De esta verdad 
es un testimonio claro la confesión que en el año 
de 1200 hizo Juan Pascasio, Clérigo de Ledanca , en 
Brihuega delante del Arzobispo de Toledo Don Mar- 
tin López de Pisuerga , y de otros varios , en- 
tre los quales se hallaba también el Santo Obispo 
de Cuenca San Julián ; por la qual confesión no solo 
sabemos que Don Arderico fué Obispo de Sigiienza, 
sino también de los Obispos que le antecediéron y 
sucediéron en Sigiienza , la qual confesión consta del 
libro de Privilegios de dicha Santa Iglesia , que se 
conserva en sus archivos , y es del tenor siguiente: 
Notum sit ómnibus tam prasentibus , quam fu- 
turts, quod Joannes Pascasii confessus est apud Brio* 
gam , in atrio domus Petri Stephani^ quod Dominus 
Joscelinus dederat sibi primo Tertiam Ecclesice de 
Leda nc ha. Quo mortuo postea habuit ab Episcopo 
Arderico , quo translato ad Ecclesiam Palentinam 
Consalvus Episcopus dictam Tertiam sibi concessit^ 
tilo vero sublato de medio , Martinus Episcopus per' 
fatam Tertiam sibi concessit , quo renuntiante Epis- 
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copatui, proscriptas Joanms supradictam Tertiam 
renuntiavit apud Atentiam in palatio Episcopi pre- 
sente F. Prior e in manu D. Roderici Episcopi, qui 
eam de novo sibi concessit , et ut ipse dixit Canoni* 
ci numquam in me mor ata EccJesia cum Episcopo di- 
viserunt , ne ab ipsis tenuit al i quid Joannes Pascha- 
sii in Ecclesia supr adicta , et etiam addidit , quod 
quandocumque vellet Rodericus Episcopus iratus , et 
pacatus Tertiam jam dicta Ecclesia sibi ut suam 
in pace dimitiere et quiete, Hac confessio facía esp 
publicé 111 Nonas Augusti in pr asentía magnorum 
virorum , et honor um, videlicet D. Martini , Archir 
episcopi Hispaniarum Primatis , Arnaldi Capellani 
ejus , Joannis Petri , filii Petri Franco , D. Julián: 9 
(el Santo) Conchensis Episcopio Dominici Domínguez, 
Archidiaconi de Alarchon , Magistri Demini, Petri 
García , Commendator Hospitalis Captivorum , quod 
est in Concha , Peregrini , Archidiaconi Tirasonensis y 
Domini Abbatis , Capellani D. Roderici , Segun- 
ti Episcopi , et Pictavini , dispensatoris ejusdem. 
Era Mccxxxvnu 

También se sabe, con diferencia de pocos mese*, 
los años en que entró Don Arderico á ser Obispo 
. de Sigüenza , y en que dexó de serlo por su tras- 
lación á Palencia : su antecesor , que lo fué Don Jos- 
celino Adelida , falleció en el año de 1 179 * y en este 
mismo año ya era también Obispo de Sigüenza su 
sucesor Don Arderico. Que seguía Obispo de Sigüen- 
za en 1 181 consta de un documento del legajo de 
la letra A , número 29 de los Archivos de esta Igle- 
sia de Sigüenza , por el qual se sabe lo siguiente: 

Estando el Rey Don Alonso en Ayllon á 12 del 
mes de Agosto de la Era de mccxviii , que es el año 
de 11 80, hizo un cambio con el Obispo de Sigüenza 
Don Arderico , dándole este al Rey la casa de Murie.1 
con todos sus términos y pertenencias, y el Rey dió 
al Obispo la aldea de Cinco Jubos , que está en la ri- 
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vera del Tajo: y al misino tiempo le concedió tam- 
bién el Rey al Obispo la décima de todos los fru- 
tos y pechos que le pertenecían en todo el Obispado 
de Sigüenza , y también la décima de las Salinas de 
Imon y de Bonilla. 

Hecho el cambio entre el Rey y el Obispo Don 
Arderico , dándole este la casa de Muriel con sus 
términos y pertenencias , en las que entraba también 
Ovila , fundó el Rey el Real Monasterio de Ovila coa 
consentimiento é intervención del Obispo Don Arde* 
rico , y no de Don Martin López de Pisuerga , como 
dice Portocarrero en la sucesión de los Obispos de 
Sigüenza, falsamente puesto también entre ellos, pues 
consta con evidencia que no fué Obispo de Sigüenza: 
que fué quien intervino con el Rey en la fundación de 
aquel Monasterio Don Arderico , lo dice expresa- 
mente el Santo Obispo San Martin de Finojosa , quien 
después de un año (en cuyo intermedio lo fué , y 
murió Don Gonzalo) le sucedió en el Obispado. 

De verle continuar de Obispo de Sigüenza hasta 
el año i J84 hay documentos en los Archivos de esta 
Iglesia y la de Burgos , y que no pasó de este año, 
siendo en él su traslación á la Silla de Palencia, cons- 
ta claramente de los privilegios de dicha Iglesia de • 
Burgos. El Rey Don Alonso con su muger Doña Leo- 
nor hizo donación á dicha Iglesia de Burgos del Mo- 
nasterio de San Martin de Miercores en Asturias. 
Facía carta Burgis. Era mccxxu , año de 11 84. 
Idibus Januariiy y entre los confirmantes está Ade- 
rteus , Episcopus Seguntinus , et Palentinus electus, ' 

Desde dicho año de 1184, en que fué trasladado 
á Palencia Don Arderico , parece ocupó aquella Silla 
hasta el año de 1208 , en que falleció lleno de méritos 
y fama de mucha santidad , de la que hace men- 
ción el Padre Bartolomé Alcázar , de la compañía de 
'Jesús , en la vida que escribió de San Julián Obis- 
po de Cuenca. De la patria de Don Arderico creo que 
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nada hay expreso ; pero por ciertas conjeturas y 
conseqüeaeias que me parece inferirse claramente del 
Legendario de la Santa Iglesia de Tuy , me parece 
que casi se evidencia qual es , como se verá luego 
que se trate de San Pedro González Telmo. 

A Don Arderico , según Gil González, sucedió ea 
el Obispado de Patencia Don Adán , y á este Don 
Tello Tellez de Meneses, natural de la ciudad de To- 
Ifedo , é hijo de Don Tello Tellez y de Doña Gon- 
troda. No creo haya noticia alguna de que este Obis- 
po de Palencia Don Tello hubiese sido ántes Canóni- 
go en aquella Iglesia , y solo me parece ser una su- 
posición que se hace*ei Padre Florez ,. para que sin 
embargo de la repugnancia que advierte en que este 
Obispo fuese el tío- carnal del Santo (lo que dice ser 
lo mas recibido) , se pueda verificar haberlo sido, 
componiendo el raciocinio , como se ve en el to- 
mo xx ni de su España Sagrada al folio 152* 

Aunque Gil González después del año de 1208 en 
que dice que talleció el Santo Obispo Don Arderico; 
pone- por sucesores suyos en- el Obispado á Don Adán 
y á Don Tello , ni del uno ni del otro dice el año 
en que empezaron á ocupar aquella Silla , y sin du- 
da fué poquísimo lo que la poseyó* Don Adán (si 
es cierto que este fué el inmediato- sucesor , porque 
son innumerables los errores é inversiones que se le 
notan), pues en el año de 1209 , ó muy cerca del 
de 210* ya ocupaba la Silla el referido Don Tello. 

Supuestas estas noticia» de los referidos Obispos* 
dé Palencia , veamos ahora qué no» refiere del San- 
to el Legendario de la Santa- Iglesia de Tuy , del qual 
dice el Padre Florez ser el documento mas autori- 
zado, como propio de la Iglesia que el cielo quiso* 
honrar con el sagrado Cuerpo , y como escrito no- 
mucho después del feliz tránsito del Santo , pues em- 
pieza diciendo : Hit novissimis temporibus nos- 
tris , &c. De dicho Legendario tan digno de. fe solo 
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referiremos lo que hace á nuestro intento de ave- 
riguar con toda claridad qual fué el Obispo do car- 
nal del Santo, hermano de su padre. 

La primera noticia clara y cierta que nos su- 
ministra dicho Legendario es que el Santo fué natu- 
ral de la villa de Fromesta , del Obispado de Paten- 
cia ; y sigue diciendo , que sus padres eran de una 
mediana estimación , calidad y concepto en aquel 
pueblo , y ricos de bienes temporales : que en la pri- 
mera ñor de su juventud , promoviéndole un tio car- 
nal suyo, y hermano de su padre , que presidia (en- 
tonces) en la Silla Pontifical de aquella Iglesia , sa* 
lió decentemente instruido en los estudios de las Ar- 
tes liberales de tal suerte, que por sus buenos ta-* 
lentos en el decurso de pocos años adquirió cien- 
cia que sobre muchos de sus coetáneos se juzgaba 
digno de qualquiera Dignidad de aquella Iglesia , en 
la que ya asistía c<?n oficio clerical, 

Sigue después dicho Legendario manifestando la 
causa y motivo porque se entró Religioso , y dice 
que después andando el tiempo, postmodum ^ el Su- 
mo Pontífice en atención á sus méritos humanos de 
ciencia y de costumbres le proveyó en la primera 
Silla después de la Pontifical en aquella Iglesia (que 
hace poqo al caso se llamase en aquel tiempo- Prio- 
rato ó Deanato); y después de referir la celebridad 
de su promoción á aquella Dignidad , con su caida 
del caballo y sus llamamientos de Dios , dice que se 
entró en el j>obrísimo Orden de los Predicadores, 
que era nuevamente instituido. Y finalmente, refi- 
riendo su muerte, dice que de una edad avanzada, 
ó de una senectud abundante murió en el año del 
Señor de 1246. ln senecta uberi ann. Domini milles- 
simo ducentessimo quadr ages simo sexto* 

Teniendo ya presentes estas noticias referidas de 
los dos Obispos de Palencia Don Arder ico y Don 
Tello , y las que del Santo nos menciona su Legen- 
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dario , si sobre ellas hacemos las debidas reflexiones, 
hallaremos sin dificultad ni controversia alguna qual 
de los dos fué verdaderamente el tio carnal del San- 
to. Para cuyo efecto me ha parecido oportuno em- 
pezar por la noticia que de su muerte nos da el 
Legendario , por la qual con la diferencia de poquí- 
simos años nos da á entender la edad que quando 
murió tenia el Santo, diciendo que murió en el año 
del Señor de 1246 , in senecta uberU 

Esta expresión del Legendario da claramente á 
entender que quando murió era ya bastante viejo, 
de una edad avanzada , que parece ser lo mismo 
que de senectud abundante , lo qual entendido co- 
mo se quiera , siempre es preciso que sea con algunos 
años mas sobre el sesenta , en el que empieza la se- 
nectud , y no muy pocos , atendiendo al rigor de 
la expresión de ser ya su senectud abundante, pues no 
lo sería siendo precisamente en el sesenta , ni tam- 
poco con algunos pocos añ¿s mas, atendida la ex- 
tensión que por lo común abraza la senectud en 
lodos los individuos del linage humano , en quienes 
semejante edad no puede decirse con propiedad se- 
nectud grande ó abundante.. 

En esta suposición me parece que lo ménos que 
de edad se le puede dar al Santo quando murió sori. 
como de sesenta y cinco á Sesenta y seis años, y 
fci aun era de mayor edad , lo que Ciertamente no 
se opone al senecta uber i , quantos mas años fuesen, 
imposibilita mas y mas para que el Obispo Don Te- 
11o fuese el tio carnal del Santo, y hermano de su pa¿ 
dre. En esta suposición , que parece bien fundada , si 
el Santo qíiando murió- tenia sesenta y cinco años, 
nació el año de 11 81 ; si su edad era de sesenta y 
seis, nació en el de i i8o¡, y si su edad' era de algún año* 
mas nacería en el de 1179 , en el qual año hiciéron 
Obispo de Sigüenza á Don Arderico; y quando le tras- 
Jadáron á este Obispado de Patencia tendría el San- 
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to como unos quatro años , que era como se ha visto 
en el año de 1 184 , y no en el de 1 1^9 como dice el 
Padre Florez. 

También dice el Legendario que en la primer ñor 
de la juventud del Santo (que el Padre Florez dice 
sería á los quince años , ¿ diez y seis á mas tar- 
dar) le puso á estudiar las Artes liberales un tio suyo, 
hermano de su padre , que presidia , y era Obis- 
po de aquella Iglesia de Palencia : de donde se infie- 
re que por los años de noventa y quatro ó noventa y 
cinco empezó -el Santo á estudiar su Filosofía , y que 
el Obispo tio suyo <jue le promovió á estos estu- 
dios, era el Ilustrisimo y Santo Don Arderico, que re- 
gularmente ya de aquella edad le tendría en su pala- 
cio , hallándose Obispo de aquella Diócesi desde el 
año de mil ciento ochenta y quatro. 

De veinte y siete ó veinte y ocho años á lo mé- 
nos sería el Santo quando murió el Obispo Don Ar- 
derico , porque desde el año de mil ciento ochenta y 
quatro en que dicho Obispo se trasladó desde Siguen- 
za á Palencia hasta el de mil doscientos y ocho ea 
que falleció van veinte y quatro años. Y si el Santo 
tenia ya tres ó quatro años quando se verifica di- 
cha traslación por haber nacido en el de mil ciento 
y ochenta , ó el de ochenta y uno , ciertamente tenia 
el Santo quando murió el Obispo Don Arderico la 
edad de veinte y siete ó veinte y ocho años á lo 
ménos. 

En el espacio y tiempo de los veinte y siete ó vein- 
te y ocho años que tenia ya el Santo quando murió 
el Obispo Don Arderico, se verifica quanto de San 
Pedro ¿oozalez refiere su Legendario , ménos su pro- 
moción al Deanato ó Priorato ; porque esto se verifi- 
có bastantes años después de haber fallecido dicho 
Obispo; porque si entr-ó en la Religión de Santo Do- 
mingo al instante de como le derribó en el lodo 
su caballo , queriendo celebrar aquella su promoción, 
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como esta: Religión no se fundó allí hasta él año de 
mil doscientos diez y nueve, no pudo menos de ser 
su entrada después de dicho año, y no mucho tiem- 
po después , porque dice el Legendario que quando 
sucedió todo esto era aquella Religión allí noviter ins- 
tituía, y hacia ya mas de once años que habia muer- 
to Don Arderico. 

El Legendario , hablando del tío que le aplicó 
al estudio de las Artes liberales, dice, qui prafata 
Ecciesia? in Pontificale praerat Dignitate* lo qual no 
da á entender que el tio , que en la primera flor de 
su juventud le aplicó al estudio de las Artes libera- 
les, no siendo entónces Obispo de Palencia, lo fué 
después; sino que lo era entónces mismo quando 
le promovió al tal estudio: de esta verdad la harán 
mas clara y patente otras reflexiones que haremos 
después sobre las noticias referidas del Obispo Don 
Arderico , de las que no fué sabedor el Padre Flo~ 
rez; pues si hubiera podido adquirirlas , no creo que 
después de haber percibido su clarísimo y perspi- 
caz entendimiento la repugnancia que le manifesta- 
ban las noticias del Legendario para que hubiese si- 
do Don Tello el tio del Santo , se hubiera empeña- 
do en hacer las suposiciones que hizo para poder sal- 
var la opinión común de que Don Tello fué el tio 
camal del Santo. 

/ El Obispo Don Adán (si vertías est in filas ho* 
i niinuni) fué el inmediato sucesor de Don Arderico , y 
en atención á no declararse en el Legendario el nom- 
bre del Obispo tio del Santo, ¿por que no se hace coa 
él lé misma suposición que con Don Tello para T po- 
derle salvar también por tio del Santo? ¿No se po- 
dría decir también que Don Adán , siendo primero 
Canónigo en aquella Iglesia , llevó al Santo , y en 
la primera flor de su juventud le puso á estudiar las 
Artes liberales ; y que de este modo , habiendo sido 
después Obispo de aquella. Iglesia, se, salvaba, la ex- 

24 
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presión del Legendario? A mí me parece que no hay 
mas fundamento para uno que para otro. 

Pero acaso se dirá que por Don Tello está la opi- 
nión común % y por Don Adán no hay uno que ha* 
ga memoria. Mas yo repongo : y para que la opi- 
nión común esté por Don Tello, ¿que fundamento 
•e puede alegar , que no se pueda alegar también por 
Don Adán? Realmente los mismos fundamentos hay 
para uno que para otro , ó por mejor decir , ningu- 
no hay por el uno ni por el otro para qne sea re- 
conocido por el tio carnal del Santo. 

Pero sin embargo no dexa de traslucirse el mo- 
tivo por que la común opinión tuvo á Don Tello 
por el tio carnal del Santo. Don Adán , si es cierto 
que fué el inmediato sucesor de Don Arderico , no 
pasar de un año , porque al instante vemos á 
Tello ocupar aquella Silla ; y como fué tan lar- 
go su Pontificado , que conoció al Santo Canónigo 
en la misma Iglesia 9 le vió Dean de la misma Igle- 
sia , le vió celebrar tan locamente esta su promo- 
ción , le vió desengañado del mundo , entrarse ea 
la Religión de Santo Domingo , le vió acumular 
tantos méritos para el cielo en toda su religiosa y 
apostólica tarea , y finalmente le alcanzó siendo 
Obispo quando fué su feliz tránsito para la gloria; 
no es extraño que sin nías discusión y exámen le ha- 
yan tenido por su tio carnal hermano de su padre, 
viéndole á Don Tello ser Obispo de Palencia no solo 
los treinta y siete años que vivió el Santo desde que le 
hiciéroQ Obispo , sino aun mas. 

Todas las noticias del Legendario están señalan- 
do como con el dedo á Don Arderico por el tio car- 
nal del Santo. Quando este Obispo fué trasladado des- 
de StgÜenzaá Palencia en el año de mil ciento ochenta 
y quatro, el Santo que era niño de tres ó quatro años, 
se escaria en Fromesta baxo la crianza de sus padres 
hasta la edad de once ó doce años : que con el fin de 
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destinarlo para el estado eclesiástico , se lo llevaría á 
su palacio Don Arderico , é instruido ya en las pri- 
meras letras , parece que en la edad de quince ó diese 
y seis años , que no podía raénos de ser por el año de 
mil ciento noventa y seis, ó el año siguiente, le 
aplicó y destinó al estudio de las Artes liberales* 
en las quales viéndole muy adelantado , le destinó 
al servicio dé aquella Iglesia coa oficio clerical , que 
yo entiendo sería Porciooario , ó medio Porcionario 
de ella , promoviéndole después al Canonicato tam- 
bién de la misma Iglesia que , según el Legendario, 
obtuvo. 

La traslación del Santo Prelado Arderico desde 
Sigüenza á Patencia en el año de mil ciento ochenta 
y quatro (noticia que parece no alcanzó el Padre Flo- 
rez) no solo nos autorizará todo esto , sino también 
que este Prelado era natural de aquella Diócesi y de 
la misma villa de Fromesta. Las reflexiones que se 
ofrecen sobre la dicha traslación, no creo hayaalguno 
que dexe de tenerlas por racionales, prudentes y 
bien fundadas. 

Sobre el particular de ser el Santo natural de 
la villa de Fromesta de la Diócesi de Palencia , ca- 
beza de marquesado , y distante cinco leguas de aque* 
lia capital , no hay contradicción alguna , porque lo 
dice expresamente el Legendario , y es por todos los 
autores lo comunmente recibido. Este antecedente 
nos ha de llevar cómo por la mano á sacar por legí- 
timas copseqüencias no solo que el Santo Prelado 
Don Arderico fué el tió carnal y hermano del padre 
de San Pedro González , sino que también fué natu- 
ral de la villa de Fromesta el mismo Señor ilustrísimo 
Don Arderico. 

£1 Padre Florez , después de decir que lo mas ro 
cibido es que Don Tello fué el tio carnal del Santo, 
dice que el Legendario no declara el nombre que 
tenia el Obispo , y que, él halla, atendida la narra- 
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fcion del Legendario , dificultad en que lo fuese Don 
Tello : y para manifestarla hace sus reflexiones sobre' 
la narración de dicho Legendario con la mayor cla- 
ridad , nervio y acierto , que nadie lo podrá hacer 
mejor ; y después dice que en la poca luz y seguridad 
que hay sobre el asunto, parece ser anteponible que 
no fué Don Tello el tio del Santo , pues tiene á su ra* 
vor.el Santoral, y no se ve cosa tan autorizada por 
otro extremo ; y el que apruebe literalmente lo di- 
cho en el referió Santoral, es preciso que confíese 
que no fué Don Tello, sino Don Arderico el que le 
puso á estudiar las Artes liberales , y por cousiguien-' 
te su tio , pues á este , y no á aquel corresponde la 
cronología. 

Pero sin embargo de estas dificultades que real- 
mente convencían su clarísimo entendimiento, enten- 
dido literalmente el Santoral , aun parece que abo- 
gó por la opinión común de que fué Don Tello , inter- 
pretando el Legendario de modo que en la prime- 
ra flor de la juventud del Santo fuese Dou Tello, quien 
siendo Canónigo de Palencia le pusiese «ntónces á es* 
tudiar las Artes liberales , y como después fué Obispo 
de Palencia , se salvaba la expresión del Legendario* 
a quodam Patruo ejus qui prafata c'tvitatis E cele- 
sta- in Pontificóle prceerat Dignitate. Mas si el Pa- 
dre Florez hubiera sabido que Don Ardericofué tras- 
ladado desde Sigíienza á Palencia en el año de mil 
ciento ochenta y quatro , hubiera advertido la mucha 
claridad que anadia esta noticia á las luces y noticias 
del Santoral , y desterrando la opinión común de que 
Don Tello fué el tío del Santo , hubiera asentado ab- 
solutamente que lo fué Don Arderico., y también que 
este Prelado fué muy probablemente natural tam- 
bién de la misma villa de Fromesta. 

Si fué el Santo natural de aquella Villa , tam- 
bién lo sería su padre , porque el Santoral dice que 
nació de padres non infimis y esto es , no tenidos por 



del común de la plebe , sino de bastante dlslrocióñ 
eo aquel pueblo. También dice que eran muy hacen- 
dados y ricos de bienes temporales en él resto indi- 
ca claramente que al padre del Santo no le fué ca- 
sual el hallarse en aquel pueblo , ni el nacerle allí 
los hijos , sino por estar allí radicado y establecido , y 
heredado* de sus deudos , padres y abuelos. Esto su- 
puesto*, si el padre del Santo, hacendado y heredado 
en aquella Villa,, era también natural de ella como 
el Santo , también era muy regular que lo fuese su 
hermano el Obispo , tio del Santo , ejus Patruo , que 
le puso á estudiar las Artes liberales , pues no hay el 
mas leve fundamento para tener á estos dos herma- 
nos como nacidos en distintos pueblos y Obispados. 
Y. si el Obispo de Palencia , hermano del padre del 
Santo, era precisamente natural de la misma Villa; 
veamos ahora á qual pudo convenir mejor , á Don 
Telio , ó á Don Arderico. 

. El Obispo Don Teilo * que entró á ser Obispo de 
Palencia en el año de mil doscientos y nueve , y á 
quien nada le conviene el Legendario ó Santoral del 
Santo v entendido literalmente , 'fué natural del Ar- 
zobispado de Toledo , y de aquella misma ciudad, 
hijo de Don Teilo Te Hez de teñeses, y de Doña Gon- 
troda. Todo lo qual claramente manifiesta á núes-' 
tro juicio la repugnancia que hay para que por está 
parte tengamos á Don Teilo por tio del Santo, y her- 
mano de su padre , quando para[ considerarlo y afir- 
marlo sin repugnancia alguna de Don Arderico , tene- 
mos gravísimos fundamentos en su traslación desde* 
el Obispado de Sigüenza en el año de mil ciento 
ochenta y quatro , ademas de convenirle literalmente 
todo lo contenido, y la cronología del antiguo Legen- 
dario del Santo. 

; A excepción del Señor Don Arderico no hay Obis- 
po que desde Sigüenza .se haya trasladado á Palen- 
cia.,^ es c^eible io haya jamas , á no ofrecerse el 
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motivo que indubitablemente tuvo Don Arderico pa- 
ra semejante traslación ; pues para decirlo breve- 
mente , según el concepto común de Obispados , to- 
dos tienen por mas apetecible al de Sigüenza que 
ai de Patencia : de Sigüenza á Patencia ningún Obis- 
po se ha trasladado , á excepción de Don Arderico, 
y de Patencia á Sigüenza se trasladó Don Fray 
Alonso Arguello : lo mismo Don Pedro Gasea: 
lo mismo Don Fernando de Andrade Sotomayor. 
Y en esta suposición el trasladarse Don Arderico 
é Patencia después de haber ocupado la Silla Pon- 
tifical de Sigüenza desde el año de mil ciento se- 
tenta y nueve hasta el año de mil ciento ochen- 
ta y quatro , ¿que otro motivo pudo tener mas que 
$er natural de aquella Diócesi , y también de la villa 
de Fromesta como su hermano , y finalmente aque- 
lla su. Iglesia , á la que no podía méoos de tener una 
especialísima inclinación y amor * Por lo quat me 
parece se debe desterrar la opinión común de que 
pon Tello fué el rio carnal del Santo % y confe- 
sarlo absolutamente del Hustrísimo y Santo Prela- 
do Don Arderico v y que al tiempo de su trasla- 
ción en el año de mil ciento ochenta y quatro tendría 
el Santo como tres ó quatro años : que de doce á 
catorce años se lo llevó de Fromesta á su palacio , y 
de allí á poco le promovió al estudio de las Artes 
liberales > aprovechando tanto que desde luego le 
aplicó á la Iglesia é servir en ella con oficio ele-*- 
tteai , dándole luego un Canonicato, en el que es- 
taba ya siendo de edad de veinte y siete ó vein- 
te y ocho años , que era quaodo murió su fio Don 
Arderico : que siendo ya Obispo de aquella Dió- 
cesi Don Tello desde el año de pul doscientos y 
nueve, y el Santo de edad de treinta y siete ó' 
treinta y ocho años , fué promovido ai Qeaoato de 
aquella Iglesia ; y que queriendo celebrar locamente 
aquella *u promoción, s^ llenó de lodo, el que 4er- 
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libándole el caballo, le abrió los ojos para 00 pa- 
rar hasta ver á Dios , entrándose al instante en la 
Religión de Santo Domingo , y dando su alma al 
Criador en el año de mil doscientos quarenta y seis. 
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